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การวจิยัคร้ังน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อรวบรวม ประเมินความเหมาะสม และตรวจสอบ

การใชค้  าศพัทท์างกฎหมายภาษาไทย โดยด าเนินการ 3 ขั้นตอน คือ (1) การรวบรวม
ค าศพัทท์างกฎหมายจากพจนานุกรมนิติศาสตร์ 3 ฉบบั โดยการคดัเลือกค าศพัท์
ภาษาองักฤษท่ีเป็นค านามและใชค้  าแทนในภาษาไทยท่ีมีความหมายเหมือนกนัหลายค า 
(2) น าค  าศพัทท่ี์รวบรวมเสนอผูเ้ช่ียวชาญทางกฎหมายใหป้ระเมินความเหมาะสม 
ในการใชเ้ป็นค าคน้ประเภทหวัเร่ือง และ (3) น าค  าศพัทท่ี์รวบรวมไปตรวจสอบการใช้
กบัฐานขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ของหอ้งสมุดมหาวทิยาลยั 4 แห่ง 

ผลการวจิยัพบวา่ ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษ ใชค้  าแทนในภาษาไทย 
หลายค าและเขา้เกณฑก์ารใชเ้ป็นหวัเร่ืองใหญ่ประเภทค านามเด่ียวและกลุ่มค าหรือวลี  
ทั้งหมด 641 ค า ใชค้  าแทนในภาษาไทย จ านวน 1,343 ค  า โดยแบ่งเป็นค านามเด่ียว จ านวน 
518 ค า คิดเป็นร้อยละ 38.57 และกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 825 ค า คิดเป็นร้อยละ 61.43 

ผูเ้ช่ียวชาญดา้นกฎหมายไดป้ระเมินความเหมาะสมของค าศพัทท่ี์จะใชเ้ป็นหวัเร่ือง 
ทั้งหมด 641 ค  า โดยค าท่ีผา่นการประเมินอยา่งเป็นเอกฉนัท ์จ านวน 250 ค า คิดเป็น 
ร้อยละ 39 และค าท่ีผา่นการประเมินไม่เป็นเอกฉนัท ์จ  านวน 366 ค า คิดเป็นร้อยละ 57.10 
อยา่งไรกต็าม มีค  าศพัทท่ี์ไม่ผา่นการประเมิน แต่ผูเ้ช่ียวชาญไดเ้สนอค าเพิ่มเติมแทน 
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จ  านวน 25 ค  า คิดเป็นร้อยละ 3.90 โดยแบ่งเป็นค านามเด่ียว จ  านวน 10 ค  า คิดเป็นร้อยละ 40 
และกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 15 ค  า คิดเป็นร้อยละ 60  

ผลการตรวจสอบการใชค้  าศพัทท์างกฎหมายภาษาไทย ทั้งหมด 641 ค า ไปตรวจสอบ
กบัระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ของหอ้งสมุดมหาวิทยาลยั พบวา่ 
มีการใชท้ั้งหมด 164 ค า คิดเป็นร้อยละ 25.53 แบ่งเป็นหวัเร่ืองประเภทค านามเด่ียว 
จ านวน 107 ค า คิดเป็นร้อยละ 16.66 และกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 57 ค  า คิดเป็นร้อยละ 8.87 
เม่ือจ าแนกตามหอ้งสมุดมหาวทิยาลยั พบวา่ ศนูยว์ิทยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั
มีการใชค้  าศพัทม์ากท่ีสุด จ านวน 134 ค า คิดเป็นร้อยละ 20.90 รองลงมาคือ ส านกัหอสมุด 
มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ จ  านวน 82 ค  า คิดเป็นร้อยละ 12.79 ส านกัหอสมุดกลาง 
มหาวทิยาลยัรามค าแหง จ านวน 80 ค  า คิดเป็นร้อยละ 12.48 และส านกับรรณสารสนเทศ 
มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช จ านวน 63 ค  า คิดเป็นร้อยละ 9.82 ตามล าดบั  
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 In this thesis, the researcher collects, evaluates the appropriateness, and 
investigates the use of Thai legal vocabulary items as applied to legal headings.  

In carrying out this investigation, the researcher proceeded in three 
steps taken seriatim:  

In the first step, the researcher (1) collected vocabulary items from 
three law dictionaries by selecting English nouns and collecting their many 
Thai substitutes carrying the same meaning.  

In the second step, the researcher (2) presented legal experts with the 
Thai vocabulary items collected in the first step so that the experts could 
evaluate their appropriateness as subject headings.   

In the third step, the researcher (3) utilized online patron access 
(OPAC) system for verifying the vocabulary items at four university libraries.  
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 Findings are as follows:  
Concerning English legal vocabulary items for which there were Thai 

substitutes using many words, subject headings could take the form of single 
nouns or groups of words or phrases. The total was 641 English words with 
Thai substitutes comprising 518 words (38.57 percent).  The total for groups 
of words or phrases comprised 825 (61.43 percent) of the total.  
 In evaluating the appropriateness of 641 vocabulary items used as 
subject headings, the legal experts concurred in respect to 250 (39 percent) 
vocabulary items, while failing to concur in regard to 366 (57.10 percent) 
vocabulary items.  However, concerning vocabulary items not satisfying 
evaluation requirements, the experts proposed 25 words to be used in lieu of 
the unsatisfactory vocabulary items (3.90 percent).  Of these 25 words, ten  
(40 percent) were single nouns and 15 (60 percent) were groups of words or 
phrases.  
 In investigating the use of 641 Thai vocabulary items at university 
libraries utilizing OPAC, the researcher found the following:  

Of the 164 vocabulary items, 25.53 percent were 107 single nouns 
(16.66 percent), while 57 (8.87 percent) were groups of words or phrases.  
When classified by university library, it was found that Chulalongkorn 
University’s Office of Academic Resources showed the highest use of the 
vocabulary items at 134 vocabulary items (20.90 percent). Next in descending 
order were the Thammasat University Libraries at 82 vocabulary items (12.79 
percent); the Central Library, Ramkhamhaeng University at 80 vocabulary 
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items (12.48 percent); and the Sukhothai Thammathirat Open University 
(STOU) e-Library at 63 vocabulary items (9.82 percent).  
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บทที่ 1 
บทน า 

 
ความเป็นมาและความส าคญัของปัญหา 

 
สารสนเทศเป็นปัจจยัท่ีมีความส าคญัต่อการด าเนินชีวติของมนุษย ์ในการสนบัสนุน

การตดัสินใจและการแกปั้ญหาใหถู้กตอ้ง สารสนเทศท่ีดีตอ้งมาจากแหล่งขอ้มูลท่ีน่าเช่ือถือ 
ซ่ึงไดรั้บการตรวจสอบโดยผูเ้ช่ียวชาญ และประมวลผลดว้ยวธีิการท่ีถูกตอ้ง สรุปและ
เผยแพร่ใหเ้หมาะกบัผูใ้ชส้ารสนเทศ (ประภาส พาวนินัท,์ 2551, หนา้ 1) ดว้ยเหตุผลดงักล่าว 
การจดัเกบ็เอกสารและการส่ือสารความรู้จึงเกิดข้ึนตั้งแต่มนุษยเ์ร่ิมสร้าง สั่งสม และสามารถ
ขีดเขียนเพื่อบนัทึกความนึกคิด ประสบการณ์และความรู้ลงวสัดุตามธรรมชาติชนิดต่าง ๆ 
ไวเ้ป็นหลกัฐานและพฒันาจนถึงการบนัทึกขอ้มูลดิจิทลัโดยคอมพิวเตอร์ เพื่อการคน้หา
ความรู้นั้น และน าไปใชป้ระโยชน ์หอ้งสมุดเป็นแหล่งจดัเกบ็ทรัพยากรสารสนเทศได้
จดัท าระบบการคน้คืนเพื่อดึงหรือคน้เอกสารยอ้นหลงัท่ีจดัเกบ็ไวต้ามหวัขอ้ท่ีตอ้งการ 
(มาลี ล ้าสกลุ, 2545, หนา้ 7-8) การจดัระบบสารสนเทศของหอ้งสมุดไดพ้ฒันาการจดัหา 
จดัการ และใหบ้ริการสารสนเทศภายในหอ้งสมุดสู่แหล่งสารสนเทศทัว่โลกใหก้บั
ผูใ้ชบ้ริการไดรั้บสารสนเทศท่ีสอดคลอ้งความตอ้งการมากยิง่ข้ึน (ประภาส พาวนินัท,์ 
2548, หนา้ 11) การเพิ่มปริมาณส่ือสารสนเทศในหอ้งสมุดอยา่งรวดเร็ว ท าใหก้ารเขา้ถึง
สารสนเทศท่ีสอดคลอ้งกบัความตอ้งการมีความยุง่ยากมากข้ึน ดงันั้น การจดัท าเคร่ืองมือ
ช่วยคน้ซ่ึงเป็นการควบคุมบรรณานุกรมอยา่งหน่ึงจึงมีความส าคญัส าหรับงานบริการ
สารสนเทศของหอ้งสมุด เพื่อใหผู้ใ้ชส้ามารถเขา้ถึงและใชบ้ริการวสัดุสารสนเทศทุก
ประเภทไม่วา่จะเป็นหนงัสือ วารสาร ตน้ฉบบัตวัเขียน วทิยานิพนธ์ ดุษฎีนิพนธ์ 
นิตยสาร หนงัสือพิมพ ์และส่ืออ่ืน ๆ ท่ีใหบ้ริการไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ (Igbashal & 
Tsegba, 2011) 
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ความตอ้งการสารสนเทศของมนุษยเ์ปล่ียนไป ทั้งในดา้นปริมาณและคุณภาพ
สารสนเทศ เพื่อตอบสนองการแกปั้ญหาและการตดัสินใจในสถานการณ์ต่าง ๆ  
ท่ีมีความซบัซอ้นมากยิง่ข้ึน การเปล่ียนแปลงดงักล่าวเห็นไดช้ดัเจนในหอ้งสมุดมหาวทิยาลยั 
ซ่ึงผูใ้ชมี้ความตอ้งการสารสนเทศจ านวนมาก (ประภาส พาวนินัท,์ 2541ก, หนา้ 12)  
การควบคุมบรรณานุกรมจึงเป็นงานท่ีมีความส าคญัของหอ้งสมุดในการช่วยเหลือผูใ้ช้
ใหเ้ขา้ถึงสารสนเทศ ใหค้รอบคลุมสารสนเทศท่ีมีปริมาณมากและเพิ่มข้ึนอยา่งรวดเร็ว 
(Igbashal & Tsegba, 2011) การควบคุมบรรณานุกรมในงานทางบรรณารักษศาสตร์ 
เร่ิมตน้ปี ค.ศ. 1949 โดยมีเป้าหมายเพื่อช่วยใหผู้ใ้ชเ้ขา้ถึงเน้ือหาและลกัษณะทางกายภาพ
ของส่ือสารสนเทศ (Wellisch, 1980) การควบคุมบรรณานุกรมเป็นกระบวนการสร้าง 
การจดัเกบ็ การจดัการ และการคน้คืนขอ้มูลของทรัพยากรสารสนเทศของหอ้งสมุด 
(Smiraglia, 1985, p. 1) เพือ่ใหผู้ใ้ชค้น้หาสารสนเทศของหอ้งสมุดไดง่้ายและรวดเร็ว 
บรรณารักษจึ์งไดจ้ดัท าดชันีหรือบญัชีรายช่ือวสัดุสารสนเทศของหอ้งสมุด และบนัทึก
รายละเอียดของวสัดุแต่ละรายการเพื่อช่วยผูใ้ชต้ดัสินใจเลือกสารสนเทศท่ีตอ้งการได้
เจาะจงมากยิง่ข้ึน (ประภาส พาวนินัท,์ 2541ข, หนา้ 248) 

การคน้คืนสารสนเทศจดัเป็นการส่ือสารระหวา่งผูผ้ลิตสารสนเทศกบัผูใ้ช้
สารสนเทศ (อมัพร ทีขะระ, 2546, หนา้ 19) ท าใหผู้ใ้ชไ้ดรั้บสารสนเทศท่ีตรงกบั 
ความตอ้งการ การคน้คืนสารสนเทศ (information retrieval) มีความหมายเดียวกบั 
การคน้วรรณกรรม (literature searching) ซ่ึงหมายถึงกระบวนการคน้เอกสารเพื่อใหไ้ด้
เอกสารท่ีเก่ียวขอ้งกบัเร่ืองใดเร่ืองหน่ึง (ชลทิชา สุทธินิรันดร์กุล, 2552, หนา้ 2) ปัญหา
ของการคน้คืนสารสนเทศเกิดข้ึนตั้งแต่ช่วงกลางทศวรรษ 1940 หรือหลงัสงครามโลก
คร้ังท่ีสองเป็นตน้มา จากการท่ีสารสนเทศเพิ่มปริมาณข้ึนอยา่งรวดเร็ว ท าใหเ้กิดปัญหา
กบัผูใ้ชบ้ริการในการคน้คืนสารสนเทศท่ีถูกตอ้งในเวลาอนัรวดเร็ว และเอกสารท่ีเขา้เร่ือง
หรือตรงกบัความตอ้งการของผูใ้ชม้กัไม่ถูกคน้คืนออกมา ท าใหเ้กิดการสร้างและการผลิต 
ผลงานวชิาการซ ้ าซอ้นกนั (ปัทมาพร เยน็บ ารุง, 2545, หนา้ 148)  

การก าหนดค าหรือค าศพัท ์(terms or vocabularies) มีความส าคญัมากในระบบ 
การคน้คืนขอ้มูล โดยเช่ือกนัอยูว่า่ ในกระบวนการสืบคน้สารสนเทศ มีขอ้มูลอยา่งนอ้ย
ร้อยละ 35 ไดห้ายไป นบัจากเม่ือผูใ้ชบ้ริการเร่ิมติดต่อขอขอ้มูลจนถึงกระบวนการสุดทา้ย 
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เม่ือเขาไดรั้บขอ้มูลนั้น ๆ นัน่คือ ร้อยละ 10 แรกไดห้ายไปอนัเน่ืองจากผูข้อใชบ้ริการขอ้มูล 
ไม่สามารถอธิบายความตอ้งการไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ส่วนอีกร้อยละ 25 ไดห้ายไปเน่ืองจาก
การใชค้  าในการสืบคน้ และการจดัท าดรรชนีท่ีผูค้น้คืนไม่สามารถใชค้  าเฉพาะเจาะจง 
ท่ีถูกตอ้งและ/หรือเอกสารนั้นไม่ไดรั้บการท าดรรชนีท่ีถูกตอ้ง ดว้ยเหตุน้ีประสิทธิผล 
ของการคน้คืนขอ้มูลจึงข้ึนอยูก่บัคุณภาพของการจดัท าดรรชนีเป็นส าคญั (ชลยัพร  
เหมะรัชตะ, 2535, หนา้ 22) 

ทฤษฎีและการปฏิบติัเก่ียวกบัการควบคุมบรรณานุกรมมุ่งเนน้ระบบ รูปแบบ 
และวธีิการท่ีสอดคลอ้งเน้ือหาหรือลกัษณะทางกายภาพของส่ือสารสนเทศแต่ละประเภท 
(Howarth, 2005, p. 37) ในการจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศ นอกเหนือจากช่ือเร่ือง
และผูแ้ต่ง จะเป็นส่ิงส าคญัท่ีอ  านวยประโยชนใ์นการระบุทรัพยากรสารสนเทศตาม 
ความตอ้งการแลว้ การก าหนดเน้ือหาสาระหรือการก าหนดหวัเร่ือง (subject headings)  
มีความส าคญัเช่นเดียวกนั หวัเร่ืองเป็นค าแทนเน้ือหามีลกัษณะเป็นภาษาดรรชนี คือ
ประกอบดว้ย ค  า วลี ขอ้ความ หรือค าศพัทท่ี์ก าหนดข้ึน (ฐิตยารัตน ์อินทวงศ,์ 2557, หนา้ 
7-5) หวัเร่ืองมีความส าคญัต่องานสารสนเทศมากข้ึน เพราะเป็นการใชว้จันภาษาส่ือสาร
โดยตรงระหวา่งผูใ้ชบ้ริการสารสนเทศกบับรรณารักษห์รือนกัสารสนเทศ (อมัพร ทีขะระ, 
2546, หนา้ 31)  

การเปล่ียนแปลงของสภาพเศรษฐกิจ สังคม และส่ิงแวดลอ้มไดส่้งผลกระทบต่อ
การจดัการศึกษา สถาบนัการศึกษาไดมี้การปรับปรุงและพฒันาหลกัสูตรใหต้อบสนอง
ความตอ้งการของสังคม โดยการจดัการศึกษาท่ีมีความยดืหยุน่ เพื่อใหผู้เ้รียนเลือกเรียน
ไดต้ามความสามารถและความพร้อมของตนเอง (ประภาส พาวนินัท,์ 2551, หนา้ 1-2) 
สารสนเทศนบัวา่เป็นหวัใจส าคญัและเป็นพลงัขบัเคล่ือนหรือปัจจยัหลกัท่ีส่งผลใหเ้กิด
การปรับเปล่ียนในสังคมโลกและสังคมไทย สารสนเทศทางกฎหมายเป็นเร่ืองพื้นฐานท่ี
ประชาชนควรทราบ เพราะกฎหมายเป็นเคร่ืองมือท่ีจะท าใหป้ระชาชนทุกคนอยูร่่วมกนั
ดว้ยความเรียบร้อยและมีความสุข ดงันั้น สารสนเทศทางกฎหมายจึงเป็นส่ิงส าคญัและ
จ าเป็นส าหรับสังคมมนุษยส์ารสนเทศทางกฎหมายในยคุปัจจุบนั มีการเขา้ถึงขอ้มูลท่ี
สะดวกรวดเร็วและง่ายมากข้ึน เน่ืองจากสถาบนับริการสารสนเทศ หอ้งสมุด หรือแมแ้ต่
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หน่วยงานทางดา้นกฎหมายต่าง ๆ ไดน้ าเอาเทคโนโลยสีารสนเทศมาใชใ้นการใหบ้ริการ
สารสนเทศ (นิรมล ชอุ่ม, 2557, หนา้ 21)  

กฎหมายซ่ึงเป็นระเบียบ ขอ้บงัคบั กติกาของรัฐบาลหรือสังคมท่ีก าหนดข้ึนมา
เพื่อใชบ้งัคบั ควบคุมความประพฤติของบุคคลในสังคม ใหป้ฏิบติัตาม หากผูใ้ดฝ่าฝืน 
ไม่ปฏิบติัตาม ผูน้ั้นจะมีความผดิและไดรั้บโทษตามท่ีก าหนดไว ้(คณะกรรมการอิสระ- 
วา่ดว้ยการส่งเสริมหลกันิติธรรมแห่งชาติ, 2555, หนา้ 1) ไม่วา่จะพิจารณาในแง่ท่ีวา่
กฎหมายเป็นกฎกติกาท่ีช่วยท าใหค้นในสังคมไดอ้ยูร่่วมกนัอยา่งปกติสุข กฎหมายเป็น
หลกัประกนัในการคุม้ครองสิทธิเสรีภาพพื้นฐานของประชาชน หรือกฎหมายเป็นเคร่ืองมือ
ท่ีท าใหป้ระเทศมีประสิทธิภาพมีความเจริญกา้วหนา้ จุดมุ่งหมายในท่ีสุดของกฎหมาย 
กต็อ้งอยูท่ี่ความถูกตอ้งและความยติุธรรม (ก าชยั จงจกัรพนัธุ์, 2558, หนา้ 35) กฎหมายมิได้
บญัญติัข้ึนเพื่อใชบ้งัคบัมนุษยใ์นสังคมเท่านั้น แต่บญัญติัข้ึนเพื่อความยติุธรรมเพื่อ 
วางกฎเกณฑข์องสังคมใหอ้ยูใ่นลกัษณะพอดี มิใหมี้การข่มเหงและคดโกงกนั ฉะนั้น 
กฎหมายจึงตอ้งมุ่งไปสู่ความคิดในทางยติุธรรม (idea of justice) (วชิา มหาคุณ, 2534, 
หนา้ 15)  

สารสนเทศทางกฎหมายมีหลายรูปแบบ บนัทึกเก่ียวกบัอาชญากรรมอยูใ่นรูป
ขอ้มูลดิบ ซ่ึงอยูใ่นขั้นตอนการสืบสวนและการตดัสินของศาล โดยช่วงอายขุองขอ้มูล 
มีเพียงไม่ก่ีวนัจนถึง 2 ปี ซ่ึงช่วงอายขุองเอกสารมีความส าคญัส าหรับการจดัการเอกสาร 
ซ่ึงปัจจุบนัในการท่ีจะเขา้ถึงขอ้มูล ส าหรับการปฏิบติังาน เน่ืองจากขอ้มูลมีไม่เพียงพอ 
เพราะระบบการจดัเกบ็และการคน้คืนไม่มีประสิทธิภาพ ซ่ึงมาตรฐานมีความจ าเป็น
ส าหรับการจดัการเอกสาร เพราะถา้ระบบการจดัเกบ็ไม่มีมาตรฐานจะท าใหก้ารเขา้ถึง
และการใชท้รัพยากรสารสนเทศเกิดความขดัแยง้ นอกจากน้ียงัท าใหผู้ใ้ชเ้สียเวลาและ
ตอ้งใชค้วามพยายามมากข้ึน เพื่อใหไ้ดข้อ้มูลตรงกบัความตอ้งการ ส าหรับคดีความท่ียงั
ไม่ไดมี้การตดัสินหรือขอ้สรุปจะตอ้งมีการแบ่งแยกชดัเจน โดยเฉพาะเร่ืองความลบัและ
การปกป้องผูท่ี้เก่ียวขอ้งในคดีความ ดว้ยเหตุน้ีการรวบรวมคดีความไวใ้นหอ้งเฉพาะ  
จดัหมวดหมู่อยา่งดี การก าหนดสัญลกัษณ์ การจดัหมวดหมู่ จ  าเป็นตอ้งมีมาตรฐานสากล  
ซ่ึงมีความส าคญั เพื่อใหค้ณะผูต้ดัสินคดีความไดใ้ชป้ระโยชนอ์ยา่งสะดวกและรวดเร็ว 
(Akintunde, 1990) กฎหมายไดมี้การปรับปรุงใหส้อดคลอ้งกบัการเปล่ียนแปลงของสังคม
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อยา่งต่อเน่ือง ดงันั้น การจดัเกบ็และการคน้คืนทรัพยากรสารสนเทศเทศทางกฎหมายจึง
มีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งพฒันาใหมี้ประสิทธิภาพ เพื่อช่วยใหน้กักฎหมายและประชาชน
ไดเ้ขา้ถึงเน้ือหาไดเ้จาะจงจงมากยิง่ข้ึน 

ระบบคน้คืนเอกสารทางกฎหมาย โดยเฉพาะในเร่ืองของอาชญากรรม ถา้มีระบบ
สืบคน้ท่ีดีเป็นส่ิงส าคญัมาก เพราะวา่ช้ีใหเ้ห็นถึงความส าคญัของระบบอาชญากรรม 
ของประเทศ ถา้ประเทศมีระบบคน้คืนท่ีดี จะเป็นเคร่ืองช้ีถึงฐานขอ้มูลอาชญากรรมท่ี
สมบูรณ์แบบ ซ่ึงเอกสารหรือวรรณกรรม (ขอ้มูล) ท่ีเก่ียวกบัอาชญากรรม เอกสารระบบ
คน้คืนและการเผยแพร่ขอ้มูลเก่ียวกบัอาชญากรรมมีความส าคญัต่อผูบ้ริหารหรือฝ่ายบริหาร
ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการตดัสินอาชญากรรม ดงันั้น การควบคุมบรรณานุกรมโดยการจดัท าทะเบียน 
การคดัเลือก การก าหนดรายละเอียด การท าหวัเร่ือง และรายละเอียดทางบรรณานุกรม
ของส่ือประเภทต่าง ๆ ซ่ึงมีความสัมพนัธ์กบัการเขา้ถึง การคดัเลือก การจดัเกบ็ การคน้คืน 
และการก าหนดค าแทนเน้ือหา รวมทั้งการเขา้ถึงสารสนเทศทางกฎหมาย (Akintunde, 
1990) 

การจดัการศึกษาระดบัอุดมศึกษาจึงไดมุ่้งพฒันาความเจริญงอกงามทางดา้น
สติปัญญา และความคิด สร้างสรรคก์  าลงัคนในระดบันกัวชิาการและวชิาชีพชั้นสูง  
และมุ่งพฒันาคนใหมี้คุณภาพ มีความรู้เพื่อใหส้ามารถด าเนินชีวติอยูใ่นสังคมไดอ้ยา่งมี
ความสุข ซ่ึงจะเป็นก าลงัส าคญัในการพฒันาประเทศต่อไป (ประภาส พาวนินัท,์ 2539, 
หนา้ 1) จากนโยบายการปฏิรูปการศึกษาในทศวรรษท่ีสอง (พ.ศ. 2552-2561) ท่ีก  าหนด
คุณลกัษณะของคนไทยยคุใหม่ ไดแ้ก่ มีความสามารถในการเรียนรู้ไดด้ว้ยตนเองอยา่ง
ต่อเน่ืองตลอดชีวติ มีความสามารถในการส่ือการ สามารถคิดวเิคราะห์ แกปั้ญหา  
คิดริเร่ิมสร้างสรรค ์และก าหนดใหมี้การพฒันาคุณภาพสถานศึกษาและแหล่งเรียนรู้. 
เพื่อส่งเสริมการเรียนรู้ (ประภาส พาวนินัท,์ 2558, หนา้ 33) การพฒันาระบบการจดัเกบ็ 
และสืบคน้ขอ้มูลท่ีมีประสิทธิภาพจะช่วยใหน้กัศึกษา นกักฎหมาย นกัวชิาการ อาจารย ์
และผูใ้ชส้ารสนเทศทางกฎหมายทัว่ไป ในการเขา้ถึงสารสนเทศทางกฎหมายไดส้ะดวก
และรวดเร็ว ดงันั้น ผูว้จิยัจึงมีความสนใจในการรวบรวมและวเิคราะห์หวัเร่ืองภาษาไทย
ทางกฎหมาย เพื่อช่วยใหบ้รรณารักษส์ามารถก าหนดค าคน้ทางกฎหมายไดเ้ฉพาะเจาะจง 
มากยิง่ข้ึน  
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วตัถุประสงค์ของการวจิยั 
 

การวจิยัเร่ือง การรวบรวมและวเิคราะห์หวัเร่ืองภาษาไทยทางกฎหมาย  
มีวตัถุประสงคด์งัน้ี  

1. เพื่อรวบรวมค าศพัทท์างกฎหมายภาษาไทยจากพจนานุกรมนิติศาสตร์ 
2. เพื่อประเมินความเหมาะสมของการใชค้  าศพัทท์างกฎหมายภาษาไทยส าหรับ

ใชเ้ป็นค าคน้ประเภทหวัเร่ือง 
3. เพื่อตรวจสอบการใชค้  าศพัทท์างกฎหมายภาษาไทยกบัฐานขอ้มูลทรัพยากร-

สารสนเทศของหอ้งสมุด (OPAC) 
 

ค าถามของการวจิยั 
 

การวจิยัเร่ือง การรวบรวมและวเิคราะห์หวัเร่ืองภาษาไทยทางกฎหมาย มีค  าถาม
ของการวจิยัดงัน้ี คือ  

1. ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษท่ีใชค้  าแทนในภาษาไทยมากกวา่หน่ึงค า 
มีมากนอ้ยเพียงใด 

2. ผูเ้ช่ียวชาญทางกฎหมายมีความคิดเห็นต่อการใชค้  าศพัทท์างกฎหมายส าหรับ
ใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของหอ้งสมุดอยา่งไร 

3. ค  าศพัทท์างกฎหมายมีการใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลของ
หอ้งสมุดหรือไม่ 
 

ขอบเขตของการวจิยั 
 

1. กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชใ้นการศึกษาคร้ังน้ี คือ ค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีรวบรวมจาก
พจนานุกรมนิติศาสตร์ 
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2. ฐานขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของหอ้งสมุด (OPAC) ท่ีใชใ้นการตรวจสอบ
ค าศพัทท่ี์ไดจ้ากการรวบรวม ประกอบดว้ยฐานขอ้มูลของหอ้งสมุดมหาวิทยาลยัท่ีเปิดสอน
ในสาขานิติศาสตร์จ านวน 4 แห่ง คือ  

2.1 ศนูยว์ทิยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
      http://www.car.chula.ac.th/ 
2.2 ส านกัหอสมุด มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์       
    http://www.library.tu.ac.th/index.html 
2.3 ส านกัหอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัรามค าแหง 
     http://www.lib.ru.ac.th/index.php 
2.4 ส านกับรรณสารสนเทศ มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช 
     http://www.library.stou.ac.th/ 

 

นิยามศัพท์เฉพาะ 
 

ในการวจิยัคร้ังน้ี เพื่อใหก้ารส่ือความหมายตรงกนั จึงไดนิ้ยามศพัทเ์ฉพาะท่ีใช้
ในการวจิยั มีดงัน้ี 

ค  าศพัท ์หมายถึง ค  าทางกฎหมายท่ีรวบรวมจากพจนานุกรมนิติศาสตร์ 
หวัเร่ือง หมายถึง ค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีไดจ้ากการรวบรวม การคดัเลือก และผา่น

การวเิคราะห์อยา่งเป็นระบบ มีแบบแผนตามเกณฑก์ารพฒันาหวัเร่ืองจนไดค้  าท่ีส่ือความหมาย
ชดัเจนและความครอบคลุม 

การวเิคราะห์หวัเร่ือง หมายถึง การแยกแยะค าหรือกลุ่มค าทางกฎหมายเป็น
ส่วนยอ่ยท่ีมีความสัมพนัธ์กนั เพื่อท าความเขา้ใจแต่ละค าใหก้ระจ่างแจง้ ซ่ึงในงานวจิยัน้ี 
ด าเนินการวเิคราะห์โดยการรวบรวม จ าแนกค าศพัท ์ประเมินความเหมาะสม และ 
การตรวจสอบการใชค้  าศพัทท์างกฎหมายกบัฐานขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของ
หอ้งสมุดเพื่อใหไ้ดห้วัเร่ืองภาษาไทยทางกฎหมายตามเกณฑท่ี์ผูว้จิยัก  าหนดข้ึน 

กฎหมาย หมายถึง กฎระเบียบ ขอ้บงัคบัท่ีก าหนดข้ึนใหค้นในสังคมปฏิบติั  
เพื่อความสงบสุขของทุกคนในสังคม 

http://www.car.chula.ac.th/
http://www.library.stou.ac.th/
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ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 

1. ท าใหท้ราบค าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษท่ีใชแ้ทนค าภาษาไทยหลายค า 
ท่ีปรากฏในหนงัสือพจนานุกรมนิติศาสตร์  

2. ท าใหไ้ดค้  าศพัทท์างกฎหมายท่ีมีความเหมาะสมส าหรับก าหนดเป็นค าคน้
ประเภทหวัเร่ืองท่ีผา่นการประเมินของผูเ้ช่ียวชาญทางดา้นกฎหมาย 

3. ท าใหท้ราบการใชค้  าศพัทท์างกฎหมายภาษาไทยเป็นค าคน้ประเภทหวัเร่ือง 
ในระบบการสืบคน้ทรัพยากรสารสนเทศของหอ้งสมุดมหาวทิยาลยั 
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บทที่ 2 

วรรณกรรมและงานวจิัยที่เกีย่วข้อง 
 

เพื่อใหก้ารวจิยัเร่ือง การรวบรวมและวเิคราะห์หวัเร่ืองภาษาไทยทางกฎหมาย  
มีความสมบูรณ์ ผูว้จิยัไดค้น้ควา้ต ารา เอกสาร และงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง เพื่อเป็นแนวทาง 
ในการท าการวจิยั ตามหวัขอ้ดงัต่อไปน้ี 

1. แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัการจดัเกบ็และคน้คืนสารสนเทศ 
1.1 ความหมายของการจดัเกบ็และคน้คืนสารสนเทศ 
1.2 ความส าคญัของการจดัเกบ็และคน้คืนสารสนเทศ 

2. แนวคิดและหลกัการก าหนดหวัเร่ือง 
2.1 ความหมายของหวัเร่ือง 
2.2 ความส าคญัของหวัเร่ือง 
2.3 ประเภทของหวัเร่ือง 
2.4 การก าหนดหวัเร่ืองของหอ้งสมุด 

      3. งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
3.1 งานวจิยัในประเทศ 
3.2 งานวจิยัในต่างประเทศ 

 

แนวคดิและทฤษฎเีกีย่วกบัการจดัเกบ็และค้นคนืสารสนเทศ 
 
การควบคุมวรรณกรรมมีมาตั้งแต่ยคุโบราณท่ีมนุษยมี์การบนัทึกขอ้มูล ซ่ึงเป็น

รายการแผน่ดินเหนียวดว้ยอกัษรคูนิฟอร์ม ในสมยัของบาบิโรเนียนและรายช่ือมว้นปาปิรัส
ของชาวอียปิตส่์วนในยคุกลางถึงยคุฟ้ืนฟูศิลปวิทยาการ (เรเนซองส์) จ  านวนการรวบรวม
บรรณานุกรมไดเ้พิ่มข้ึน ต่อมาการผลิตแท่นพิมพใ์นศตวรรษท่ี 15 เป็นปัจจยัท่ีท าให้
จ  านวนบรรณานุกรมเพิ่มมากข้ึน พฒันาการของการพิมพท์ าใหก้ารควบคุมบรรณานุกรม
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ยากข้ึนตามไปดว้ย พฒันาการของการจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศตั้งแต่ ค.ศ. 1960 
มีการพฒันาคน้ควา้วจิยัทั้งดา้นการใชค้  าศพัทอิ์สระ เทคนิค วธีิการการคน้คืน ระบบปัญญา 
ประดิษฐ ์การพฒันากลุ่มความร่วมมือของสถาบนับริการสารสนเทศท่ีส าคญั (มาลี ล ้าสกลุ, 
2545, หนา้ 28) 

การจดัเกบ็และคน้คืนสารสนเทศเป็นกระบวนการท่ีเก่ียวขอ้งกบัการคดัเลือก 
ควบคุมโครงสร้างสารสนเทศ การจดัหา การจดัเกบ็สารสนเทศเพื่อการเขา้ถึง ครอบคลุม
การคน้หา การดึงสารสนเทศท่ีเขา้เร่ืองจากแหล่งภายในและภายนอก ใหผู้ใ้ชไ้ดรั้บ
ทรัพยากรสารสนเทศตามความตอ้งการ การสร้างเคร่ืองมือเพื่อการคน้ทรัพยากรสารสนเทศ
ทั้งระบบท่ีจดัท าดว้ยแรงงานคนและดว้ยคอมพิวเตอร์ การเขา้ถึง (access) เป็นวธีิการท่ี
ผูใ้ชส้ามารถคน้คืนและไดรั้บสารสนเทศท่ีตอ้งการ โดยสารสนเทศท่ีเขา้ถึงเป็นทรัพยากร-
สารสนเทศท่ีสถาบนับริการสารสนเทศ และแหล่งสารสนเทศอ่ืน ท่ีจดัไวบ้ริการผูใ้ช ้
(มาลี ล ้าสกลุ, 2553, หนา้ 4, 7) 

การจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศ ครอบคลุม ทฤษฎีพื้นฐานและการประเมิน
ระบบจดัเกบ็และคน้คืนสารสนเทศ เทคโนโลย ีและมาตรฐานการจดัเกบ็และคน้คืน
สารสนเทศ การวเิคราะห์และตวัแทนสารสนเทศ สาระสังเขป ดรรชนีและการควบคุม
ค าศพัท ์ผูใ้ชร้ะบบคน้คืนสารนเทศ และพฤติกรรมการแสวงหาสารสนเทศ การคน้หา
และการคน้คืนสารสนเทศ (มาลี ล ้าสกุล, 2553, หนา้ 4) การจดัเกบ็และคน้คืนสารสนเทศ
เป็นการเช่ือมโยงระหวา่งทรัพยากรสารสนเทศกบัผูใ้ชซ่ึ้งมีความตอ้งการสารสนเทศ  
มีองคป์ระกอบ 3 ประการ คือ ทรัพยากรสารสนเทศ ฐานขอ้มูล และผูใ้ช ้ดงัน้ี (สมพร 
พุทธาพิทกัษ,์ 2551, หนา้ 34-39)  

1. ทรัพยากรสารสนเทศ (information resources) หมายถึงส่ิงท่ีไดรั้บการบนัทึก
เป็นหลกัฐานและไดค้ดัเลือกมาเพื่อใหบ้ริการสารสนเทศ แบ่งออกไดห้ลายประเภท
ข้ึนอยูก่บัเกณฑท่ี์ใชใ้นการแบ่ง เช่น แบ่งออกตามแหล่งสารสนเทศคือ แหล่งปฐมภูมิ 
(primary source) ซ่ึงเป็นสารสนเทศจากแหล่งตน้ก าเนิดโดยตรง เช่น เหตุการณ์ สถานท่ี 
ผลการศึกษา และแหล่งทุตยภูมิ (secondary source) ซ่ึงรวบรวมขอ้มูลและสารสนเทศ
จากแหล่งปฐมภูมิ โดยอาจเรียบเรียง จดัหมวดหมู่ใหเ้ป็นระเบียบ ยอ่เร่ืองใหเ้ขา้ใจง่าย 
หรือน ามาจดัท าดรรชนี เพือ่ใชเ้ป็นเคร่ืองมือช่วยคน้ควา้ต่อไป เช่น สารานุกรม พจนานุกรม 
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ฐานขอ้มูลดรรชนีวารสาร เป็นตน้ แบ่งตามรูปลกัษณ์ของส่ือท่ีใชจ้ดัเกบ็ คือ กระดาษ  
ไมโครฟอร์มหรือวสัดุยอ่ส่วน ส่ือแม่เหลก็ เช่น ฮาร์ดดิสก ์เทปเสียง เทปวดิีทศัน ์และส่ือ
แสง เช่น ซีดี (compact disk) หรือดีวดีี (digital versatile disk) เป็นตน้ แบ่งตามการจดัการ
ดว้ยคอมพิวเตอร์ คือ แอนะลอ็ก (analog) และดิจิทลั (digital) 

2. ฐานขอ้มูลสารสนเทศ เกิดจากการเผยแพร่ความรู้ในส่ือหลายรูปแบบ เช่น หนงัสือ 
วารสาร ส่ือโสตทศัน ์ต่อมาเม่ือเทคโนโลยสีารสนเทศพฒันามากข้ึน จึงมีการรวบรวม 
จดัเกบ็ความรู้ในรูปแบบฐานขอ้มูล ซ่ึงเป็นการเกบ็ขอ้มูลในระบบคอมพิวเตอร์  
เพื่อความสะดวกรวดเร็วในการคน้หา โดยฐานขอ้มูลท่ีจดัท าข้ึน มีลกัษณะ จดัท าข้ึน 
โดยหน่วยงานภายนอกองคก์ารซ่ึงมกัเป็นการบริการเชิงพาณิชยท่ี์จดัจ าหน่ายในรูปซีดีรอม 
หรือบริการแก่สมาชิกใหส้ามารถคน้ระบบออนไลนผ์า่นเครือข่ายคอมพิวเตอร์ หรือเครือข่าย
อินเทอร์เน็ต ส่วนฐานขอ้มูลภายในองคก์ารนั้นมกัมีเน้ือหาเก่ียวกบัการด าเนินการของ
หน่วยงานเป็นหลกั หรืออาจเป็นเร่ืองเฉพาะท่ีไม่สามารถจดัซ้ือจากบริการสารสนเทศ
เชิงพาณิชยไ์ด ้

3. ซอฟตแ์วร์คอมพิวเตอร์คือโปรแกรมท่ีใชใ้นการจดัเกบ็และคน้คืนสารสนเทศ
มีหลายประเภท แต่ท่ีรู้จกัโดยทัว่ไปคือ ซอฟตแ์วร์ระบบจดัการฐานขอ้มูล (Database 
Management System--DBMS) เช่น Microsoft SQL Server, DB2, Oracle, Microsoft 
Access ซอฟตแ์วร์ระบบหอ้งสมุดอตัโนมติั (Library Automation System) เช่น ระบบ-
หอ้งสมุดอตัโนมติัอินโนแพค (INNOPAC) ระบบหอ้งสมุดอตัโนมติัฮอริซอน (Horizon) 
ระบบหอ้งสมุดอตัโนมติัวิที-แอลเอส (VTLS) และโปรแกรมการคน้บนอินเทอร์เน็ต
หรือท่ีเรียกวา่ เสิร์ซ เอน็จิน (search engine) เช่น Google และ Yahoo เป็นตน้ 

4. ผูใ้ชมี้การแบ่งประเภทไว ้2 แบบ คือ แบ่งตามหนา้ท่ีและแบ่งตามความช านาญ
หรือประสบการณ์ในการคน้หาสารสนเทศ (สมพร พุทธาพิทกัษ,์ 2551, หนา้ 36-39) 

ผูใ้ชท่ี้แบ่งตามหนา้ท่ีในสถาบนับริการสารสนเทศ จ าแนกไดเ้ป็น 2 กลุ่ม คือ ผูใ้ช้
ท่ีเป็นตวักลาง (intermediary หรือ mediator) หมายถึงผูใ้หบ้ริการคน้คืนสารสนเทศ อาทิ 
บรรณารักษ ์นกัเอกสารสนเทศ เป็นตน้ ซ่ึงท าหนา้ท่ีคน้คืนสารสนเทศใหก้บัผูใ้ชบ้ริการ
และผูใ้ชป้ลายทาง (enduser หรือ end user) ซ่ึงไดแ้ก่ผูใ้ชท่ี้มีความตอ้งการสารสนเทศ
ของตนเอง สามารถคน้หาสารสนเทศไดด้ว้ยตนเอง หรืออาจขอใชบ้ริการจากผูใ้ชบ้ริการ
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กไ็ด ้ผูใ้ชก้ลุ่มน้ี อาจเป็นนกัวจิยั ผูบ้ริหาร นกัศึกษา อาจารย ์หรือประชาชนทัว่ไป  
ซ่ึงมีความตอ้งการและแสวงหาขอ้มูลจากฐานขอ้มูล เพื่อใหไ้ดส้ารสนเทศท่ีตรงตาม
ความตอ้งการ จึงจะเป็นประโยชนใ์นการน ามาใช ้

ผูใ้ชท่ี้แบ่งตามความช านาญหรือประสบการณ์ในการคน้หาสารสนเทศ  
จ  าแนกตามระดบัความสามารถในการไดเ้ป็น 3 กลุ่ม คือ กลุ่มผูใ้ชท่ี้มีความช านาญหรือ
ประสบการณ์ในการคน้หาสารสนเทศจากระบบสารสนเทศเป็นอยา่งดี (experienced 
user) และกลุ่มผูใ้ชท่ี้มีความช านาญหรือประสบการณ์ในระดบัปานกลาง (moderately 
user experienced user) และผูใ้ชท่ี้ไม่เคยใชร้ะบบมาก่อน (novice)  
 
ความหมายของการจัดเกบ็และค้นคนืสารสนเทศ 

การจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศ (Information Storage and Retrieval--ISR) 
มีการก าหนดความหมายไวห้ลากหลาย โดยแบ่งออกเป็นสองส่วน คือ การจดัเกบ็สารสนเทศ 
(information storage) และการคน้คืนสารสนเทศ (information retrieval) (มาลี ล ้าสกลุ, 
2545, หนา้ 6-7) 

การจดัเกบ็สารสนเทศ หมายถึง การจดัโครงสร้างและควบคุมทางบรรณานุกรม
โดยใชค้อมพิวเตอร์ ดว้ยวิธีการท ารายการและขอ้มูลบรรณานุกรมในลกัษณะเกบ็ขอ้มูล
เขา้แฟ้มขอ้มูล จดัเตรียมแฟ้ม รวมไปถึงการจดัท าส่ือจดัเกบ็ขอ้มูลลกัษณะต่าง ๆ และ
ฐานขอ้มูลเพื่อการคน้หาและคน้คืนสารสนเทศ  

การจดัเกบ็สารสนเทศ หมายถึง การจดัเกบ็ขอ้มูลสารสนเทศใหเ้ป็นระบบเพื่อให้
สามารถคน้หาและจดัเกบ็สารสนเทศเขา้ท่ีเดิมไดโ้ดยสะดวกรวดเร็ว อาจใชค้อมพิวเตอร์
หรือส่ือจดัเกบ็ขอ้มูลลกัษณะต่าง ๆ (ณฐัพร เดชชยั, 2548, หนา้ 7) 

การจดัเกบ็ซ่ึงรวมทั้งการจดัหาเพื่อใหไ้ดรั้บสารสนเทศหรือสามารถระบุ
ทรัพยากรสารสนเทศท่ีอยูใ่นแหล่งจดัเกบ็ โดยใชป้้ายระบุขอ้มูลหรือช่ือเขตขอ้มูลหรือแทก็ 
(tag) ค  าแทนสาระเพื่อการคน้คืนทรัพยากรสารสนเทศ การจดัเกบ็ทรัพยากรสารสนเทศ
และการท าป้ายระบุขอ้มูลในวธีิการท่ีจะใชป้ระโยชนเ์พื่อการคน้คืนสารสนเทศ ทั้งเพื่อ
สามารถระบุไดว้า่มีทรัพยากรอะไร จดัเกบ็ไวใ้นแหล่งใดของสถาบนั ทรัพยากรใดเกบ็ไว้
ในแหล่งเดียวกนัหรือต่างแหล่ง การคน้คืนสารสนเทศจึงหมายถึงวธีิการท่ีสามารถเขา้ถึง
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สารสนเทศท่ีท าการจดัเกบ็ โดยใชค้อมพิวเตอร์หรือไม่ใชค้อมพิวเตอร์ กต็ามใหไ้ดรั้บ
สารสนเทศท่ีตอ้งการโดยการแยกสารสนเทศท่ีตอ้งการออกจากกลุ่มของสารสนเทศ 
ท่ีไม่ตอ้งการ (มาลี ล ้าสกุล, 2545,หนา้ 7) 
 
ความส าคญัของการจัดเกบ็และค้นคนืสารสนเทศ 

สารสนเทศเป็นทรัพยากรท่ีส าคญัต่อการด าเนินชีวิตของมนุษย ์ในการสนบัสนุน
การตดัสินใจและการแกปั้ญหาใหถู้กตอ้ง สารสนเทศท่ีดีตอ้งมาจากแหล่งขอ้มูลท่ีน่าเช่ือถือ 
ซ่ึงไดรั้บการตรวจสอบโดยผูเ้ช่ียวชาญ และประมวลผลดว้ยวธีิการท่ีถูกตอ้ง สรุปและ
เผยแพร่ใหเ้หมาะกบัผูใ้ชส้ารสนเทศ ในชีวิตประจ าวนัมนุษยต์อ้งเก่ียวขอ้งกบัสารสนเทศ
ตลอดเวลา (ประภาส พาวนินัท,์ 2551, หนา้ 1) 

สังคมสารสนเทศ (information age) เก่ียวขอ้งโดยตรงกบัพฒันาการของ
เทคโนโลยคีอมพิวเตอร์และการส่ือสารในการจดับริการสารสนเทศท่ีมีประสิทธิภาพ 
จากภาวการณ์เพิ่มปริมาณสารสนเทศอยา่งรวดเร็วท่วมทน้ (information explosion)  
ซ่ึงเป็นผลของการทุ่มเทวิจยัและและพฒันาความกา้วหนา้และขยายตวัทางการศึกษา 
ในระดบัสูง มีสารสนเทศผลิตออกมาหลายสาขาวชิาทั้งสาขาวชิาใหญ่และสาขาวชิายอ่ย 
วชิาการความรู้ทางวทิยาศาสตร์มีปริมาณเพิ่มข้ึนอยา่งมากมายหลายรูปแบบ อาทิ ไมโครฟิลม์ 
ภาพยนตร์ เทปบนัทึกเสียง วดิีทศัน ์และส่ือคอมพิวเตอร์ ซ่ึงตอ้งใชเ้คร่ืองมือในการเขา้ถึง 
อ่านและใชส้ารสนเทศ สารสนเทศท่ีผลิตจากแหล่งต่าง ๆ กนัประเทศในยโุรป อเมริกา 
เอเชียใชภ้าษาต่าง ๆ กนั เป็นอุปสรรคแก่ผูใ้ช ้สารสนเทศเร่ืองเดียวกนัมีการผลิตซ ้ าซอ้น
หลายรูปแบบเป็นมลพิษทางสารสนเทศ เหล่าน้ีเป็นปัญหาในการเขา้ถึงและเขา้ใชส้ารสนเทศ 
การเขา้ถึงสารสนเทศท่ีดีมีคุณภาพจ าเป็นตอ้งมีการคดัเลือก ด าเนินการ มีการลงทุน 
เสียค่าใชจ่้าย ซ่ึงเป็นหนา้ท่ีของสถาบนับริการสารสนเทศ การจดัเกบ็และการคน้คืน
สารสนเทศมีความส าคญัต่อสถาบนับริการสารสนเทศในดา้นต่าง ๆ ดงัน้ี (มาลี ล ้าสกลุ, 
2545, หนา้ 14-15)  

1. เป็นตวักลางเช่ือมโยงระหวา่งผูผ้ลิตสารสนเทศและแหล่งทรัพยากรสารสนเทศ
กบัผูต้อ้งการใชส้ารสนเทศ 
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2. ก่อใหเ้กิดการส่งเสริมในการถ่ายโอนและไหลของสารสนเทศเป็นไปอยา่ง 
มีประสิทธิภาพระหวา่งผูต้อ้งการใชส้ารสนเทศกบัแหล่งทรัพยากรสารสนเทศ และ 
มีบทบาทส าคญัในการตอบสนองความตอ้งการใชส้ารสนเทศ 

3. เป็นการกลัน่กรองสารสนเทศในช่องทางถ่ายโอนสารสนเทศท่ีเป็นทางการ 
ซ่ึงช่วยคดัเลือกตรวจสอบทรัพยากรสารสนเทศเพื่อใหผู้ใ้ชไ้ดรั้บและใชส้ารสนเทศท่ีมี
คุณภาพ 

4. เป็นงานหลกัท่ีเช่ือมโยงระบบต่าง ๆ และระบบงานของสถาบนับริการ
สารสนเทศ เช่น ระบบยมืคืนสารสนเทศ ระบบจดัท าส าเนาเอกสารเพื่อส่งเสริมใหเ้กิด
การใชส้ารสนเทศใหเ้กิดประสิทธิภาพสูงสุด  

5. ช่วยใหผู้ใ้ชไ้ดรั้บสารสนเทศท่ีถูกตอ้ง โดยการคน้คืนตรงตามความตอ้งการ
และทนัต่อเวลา เพื่อการใชป้ระโยชนต่์าง ๆ ตามนโยบายและวตัถุประสงคข์องสถาบนั
บริการสารสนเทศ 

การจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศมีความส าคญัต่อผูใ้ชใ้นการขจดัปัญหาต่าง ๆ 
ในการเขา้ถึงสารสนเทศ ระบบท่ีจดัท าข้ึนมุ่งช่วยสร้างความคิดแก่ผูใ้ชใ้นการเขา้ถึง 
งานของผูเ้ขียน เป็นการสร้างความคิดใหต้รงกบัแนวคิดท่ีผูเ้ขียนไดเ้สนอไวใ้นทรัพยากร-
สารสนเทศเพื่อประโยชน์ของผูใ้ช ้ดงัน้ี 

1. เปิดโอกาสใหผู้ใ้ชเ้ขา้ถึงทรัพยากรสารสนเทศทุกประเภท ทั้งภายในสถาบนั
บริการสารสนเทศและแหล่งทรัพยากรทัว่โลกไดอ้ยา่งเสรี ภายใตข้อ้ก าหนดของกฎหมาย
ในเร่ืองสิทธิของการใชส้ารสนเทศ 

2. ใหค้วามส าคญัแก่ผูใ้ชป้ระเภทต่าง ๆ โดยจดัใหมี้วธีิการและเคร่ืองมืออ านวย
ความสะดวก เคร่ืองมือคน้คืนท่ีเหมาะสม เพื่อใหผู้ใ้ชค้น้คืนไดด้ว้ยตนเองหรือโดยผา่น 
ผูใ้หบ้ริการ ซ่ึงมีหนา้ท่ีช่วยเหลือแนะน าและคน้คืนสารสนเทศใหแ้ก่ผูใ้ช ้

3. มีการพฒันารูปแบบการด าเนินงานจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศ โดยเฉพาะ
ในยคุท่ีมีความเปล่ียนแปลงดา้นเทคโนโลยต่ีาง ๆ เพื่อใหเ้กิดความรวดเร็วทั้งวิธีการจดัหา 
จดัเกบ็ และการคน้คืนสารสนเทศ ทั้งน้ีเพื่อเกิดประโยชนต่์อผูใ้ช ้
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4. ช่วยใหผู้ใ้ชไ้ดรั้บสารสนเทศท่ีถูกตอ้ง ตรงตามความตอ้งการเพื่อน าไปใช้
ประโยชนต่์าง ๆ ทั้งในชีวิตประจ าวนั ในการศึกษาคน้ควา้วจิยัในการปฏิบติังาน 
บริหารงาน หรือตอบสนองความสนใจต่าง ๆ  

5. สนบัสนุนผูใ้ชใ้หส้ามารถประเมิน แยกแยะ ท าความเขา้ใจ เช่ือมโยงความคิด
ของสารสนเทศเพื่อการเลือกสรร ศึกษา แสวงหา ติดตามสารสนเทศไดด้ว้ยตนเองเป็น
ผูเ้รียนแบบพึ่งตนเองตลอดไป  

การจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศ มีขอบเขตการศึกษาท่ีกวา้งเก่ียวกบั 
การจดัเกบ็สารสนเทศและการคน้คืนสารสนเทศครอบคลุมทั้งทฤษฎีพื้นฐาน งานวจิยั 
การด าเนินงานต่าง ๆ และการประเมิน การจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศ เทคโนโลย ี
มาตรฐานในการจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศ และการวิเคราะห์และตวัแทนสารสนเทศ 
ดรรชนีและการควบคุมค าศพัท ์และสาระสังเขป ผูใ้ชก้บัระบบคน้คืนสารสนเทศ เทคนิค
วธีิ และพฒันาการคน้คืนสารสนเทศจากส่ือบนัทึกต่าง ๆ (มาลี ล ้าสกลุ, 2545, หนา้ 16) 

การจดัเกบ็สารสนเทศเป็นค าท่ีเกิดข้ึนควบคู่กบัสถาบนับริการสารสนเทศในอดีต 
มีความหมายครอบคลุมการจดัท าโครงสร้างและควบคุมบรรณานุกรม เป็นการจดัระบบ
โดยวเิคราะห์ทรัพยากรสารสนเทศ จดัหมวดหมู่และท าบตัรรายการ บรรณานุกรม 
ดรรชนี สาระสังเขป ควบคุมบรรณานุกรม การคน้คืนสารสนเทศในอดีตเป็นงานบริการ
ช่วยผูใ้ชค้น้หาทรัพยากรสารสนเทศ (information search) หรือบอกใหผู้ใ้ชรู้้แหล่งจดัเกบ็
สารสนเทศ งานคน้คืนสารสนเทศจึงเป็นงานคน้หาและช่วยผูใ้ชค้น้ แนะน าและสอน
ผูใ้ช ้อ  านวยความสะดวกต่าง ๆ ใหผู้ใ้ชไ้ดรั้บทรัพยากรสารสนเทศตามความตอ้งการ 
(มาลี ล ้าสกลุ, 2545, หนา้ 6-7) 

การจดัเกบ็และการคน้คืนสารสนเทศ เป็นกระบวนการทั้งการคดัเลือกควบคุม
โครงสร้างสารสนเทศ การจดัหา การจดัเกบ็สารสนเทศเพื่อการเขา้ถึงและกระบวนการ
ส าคญัใด ๆ  ในการแสวงหาทรัพยากรสารสนเทศ ซ่ึงครอบคลุมการคน้หา การดึงสารสนเทศ
ท่ีเขา้เร่ือง เร่ืองใดเร่ืองหน่ึงโดยเฉพาะจากแหล่งต่าง ๆ ทั้งแหล่งจดัเกบ็ภายในและแหล่ง
ภายนอก เพื่อใหผู้ใ้ชไ้ดรั้บสารสนเทศหรือรายการทรัพยากรสารสนเทศ ซ่ึงบรรจุเน้ือหา
ตรงตามตอ้งการ และในการบริการจะน าส่งใหผู้ใ้ชอ้ยา่งรวดเร็วทนัการณ์ ทั้งน้ีการจดัเกบ็
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และการคน้คืนสารสนเทศเป็นระบบท่ีจดัท าทั้งดว้ยแรงงานคนและดว้ยคอมพิวเตอร์ 
(มาลี ล ้าสกลุ, 2545, หนา้ 8) 

 
แนวคดิและหลกัการก าหนดหัวเร่ือง 

 
ทรัพยากรสารสนเทศเม่ือไดรั้บคดัเลือกโดยผา่นเกณฑแ์ละนโยบายการคดัเลือก

ทรัพยากรสารสนเทศท่ีค านึงถึงความตอ้งการของผูใ้ชแ้ลว้ทรัพยากรสารสนเทศเหล่าน้ี
ตอ้งไดรั้บการวิเคราะห์ เพื่อสร้างตวัแทนสารสนเทศใหท้ าหนา้ท่ีเป็นส่ือกลางเช่ือมโยง
ระหวา่งผูใ้ชก้บัสารสนเทศ จดัระบบองคค์วามรู้ท่ีบนัทึกไวใ้นส่ือสารสนเทศ จดัเกบ็ตาม
หลกัมาตรฐานสากล ควบคุมใหส้ามารถคน้หาขอ้มลูและสามารถเขา้ถึงตวัทรัพยากร-
สารสนเทศไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ เพื่อตอบสนองความตอ้งการสารสนเทศของผูใ้ช ้
(ชลทิชา สุทธินิรันดร์กลุ, 2552, หนา้ 7, 36) 

การคน้หาหนงัสือและวสัดุอ่ืน ๆ ท่ีมีอยูใ่นหอ้งสมุด กรณีท่ีผูใ้ชบ้ตัรรายการ 
ไม่ทราบช่ือผูแ้ต่งและช่ือเร่ืองของหนงัสือ แต่ทราบวา่ตอ้งการคน้ควา้เก่ียวกบัเร่ืองอะไร 
กส็ามารถดูท่ีบตัรหวัเร่ืองได ้บตัรหวัเร่ืองมีประโยชน์แก่ผูใ้ชห้อ้งสมุดมาก บตัรน้ีจะช่วยให้
สามารถคน้หาความรู้ท่ีมีอยูใ่นหอ้งสมุดไดอ้ยา่งกวา้งขวาง หากมีผูเ้ขียนเก่ียวกบัเร่ืองท่ี
ตอ้งการหลายคน และใชช่ื้อเร่ืองท่ีแตกต่างกนัออกไป ผูใ้ชห้อ้งสมุดกจ็ะไดห้นงัสือเร่ือง
ท่ีตอ้งการหลายเล่ม (เฉลียว พนัธ์ุสีดา, เติมสุข พงษต์น, บุญศรี ไพรัตน์, และพวา พนัธ์ุเมฆา, 
2521, หนา้ 1) หวัเร่ือง (subject catalogue) น่าจะเป็นประโยชน์ท่ีสุดเพราะผูม้าคน้ทราบ 
หวัเร่ืองท่ีจะคน้ ตอ้งการทราบวา่ในหอ้งสมุดมีหนงัสือเก่ียวกบัเร่ืองนั้น ๆ หรือไม่ มีก่ีเล่ม 
การจ าแนกท่ีละเอียดจะช่วยคน้ไดม้ากเพราะหนงัสือเล่มเดียวอาจมีเน้ือหาเก่ียวขอ้งกบั
หวัเร่ืองต่าง ๆ ไดม้ากกวา่ 1 หวัเร่ือง (สุชาตา ชินะจิตร, 2535, หนา้ 91) 

จุดมุ่งหมายส าคญัของการก าหนดหวัเร่ืองกคื็อ เพื่อรวบรวมวสัดุสารสนเทศท่ีมี
เน้ือหาในเร่ืองเดียวกนัมาอยูด่ว้ยกนั ภายใตค้  าหรือวลีเดียวกนั รายการหวัเร่ืองน้ีจะพิมพไ์ว ้
บนบรรทดัแรกสุดเหนือรายการหลกั เพื่อใหเ้ป็นจุดท่ีผูใ้ชจ้ะเขา้ถึงโดยไม่ค านึงถึงรูปแบบ
รายการทางบรรณานุกรม ซ่ึงอาจจะเป็นแบบบตัร แบบตวัเล่มหนงัสือ แบบไมโครฟอร์ม 
หรือแบบออนไลน ์(พวา พนัธ์ุเมฆา, 2549, หนา้ 1) 
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ความหมายของหัวเร่ือง 
หวัเร่ือง (subject heading) คือ ค  า หรือ วลี (กลุ่มค า) หรือ วสิามานยนาม หรือ  

สามานยนามต่าง ๆ ท่ีไดก้  าหนดข้ึนใชแ้ทนเน้ือเร่ืองของหนงัสือหรือส่ิงพิมพอ่ื์น ๆ 
ตลอดจนวสัดุการศึกษาทุกชนิด เพื่อใชเ้ป็นเคร่ืองช้ีน าไปยงัเน้ือหาสาระท่ีแทจ้ริงของ
ส่ิงพิมพแ์ละวสัดุการศึกษาดงักล่าวแลว้ทุกชนิดท่ีมีเน้ือเร่ืองอยา่งเดียวกนั หวัเร่ืองท่ีใช้
กนัโดยทัว่ไปนั้น มกัมีลกัษณะเป็นค าหรือวลีท่ีสั้น กะทดัรัด มีความหมายเด่นชดั 
สามารถครอบคลุมเน้ือเร่ืองของหนงัสือและส่ิงพิมพต์ลอดจนวสัดุการศึกษาอ่ืน ๆ  
ไดอ้ยา่งกวา้งขวางไปจนกระทัง่ถึงเน้ือเร่ืองท่ีเฉพาะเจาะจงลงไปเฉพาะเร่ืองและเฉพาะ
แง่มุมต่าง ๆ ดงันั้น หวัเร่ืองจึงอาจปรากฏอยูใ่นบตัรรายการของส่ิงพิมพต่์าง ๆ หรืออาจ
ปรากฏอยูใ่นหนงัสือบางประเภท เช่น หนงัสือบรรณานุกรม หนงัสือดรรชนีวารสาร ฯลฯ 
เป็นตน้ (ทองหยด ประทุมวงศ,์ 2521, หนา้ 1) ซ่ึงนกัวิชาการในสาขาบรรณารักษศาสตร์ 
ท่ีไดใ้หค้วามหมายของหวัเร่ือง (subject headings) ไวต้ามล าดบั ดงัน้ี 

หวัเร่ือง คือ ค  าหรือวลี หรือ ช่ือบุคคล ตลอดจนช่ือเฉพาะอ่ืน ๆ ท่ีไดก้  าหนดข้ึน
ใชแ้ทนเน้ือเร่ืองของหนงัสือแต่ละเล่ม ค  าหรือวลีท่ีน ามาใชแ้ทนเน้ือเร่ืองของหนงัสือนั้น 
ควรเป็นค าสั้น ๆ ท่ีมีความหมายเด่นชดั และเฉพาะเจาะจงครอบคลุมเน้ือเร่ืองท่ีแทจ้ริง
ของหนงัสือเร่ืองนั้น ๆ (ทองหยด ประทุมวงศ,์ 2517, หนา้ 395) 

หวัเร่ือง (subject heading) คือ ค  าหรือวลี ช่ือเฉพาะต่าง ๆ ท่ีก าหนดข้ึนมาใชแ้ทน
เน้ือหาหรือเร่ืองราวทั้งหมดของหนงัสือ ส่วนมากจะก าหนดเป็นค าสั้น ๆ กระทดัรัด  
ไดใ้จความคลุมเน้ือเร่ืองของหนงัสือทั้งเล่ม (สมจิต พรหมเทพ, 2520, หนา้ 53) 

หวัเร่ือง คือ ค  าหรือวลีท่ีใชแ้ทนเน้ือหาสาระท่ีแทจ้ริงของหนงัสือแต่ละเล่ม  
ค  าหรือวลีท่ีใชค้วรสั้น กะทดัรัด และไดใ้จความชดัเจน หรือมีความหมายเด่นชดั และเฉพาะ 
เจาะจงครอบคลุมเน้ือหาท่ีแทจ้ริงของหนงัสือทั้งเล่มได ้ไม่ควรใชค้  าหรือวลีท่ีคลุมเครือ 
มีความหมายไดห้ลายแง่หลายมุม ในกรณีท่ีไม่อาจหลีกเล่ียงค าท่ีมีความหมายไดห้ลายอยา่ง 
กค็วรอธิบายสั้น ๆ ไวใ้นวงเลบ็ (เฉลียว พนัธ์ุสีดา และคนอ่ืน ๆ, 2521, หนา้ 3)  

หวัเร่ือง (subject heading) คือ ค  า วลีหรือช่ือบุคคลรวมทั้งช่ือเฉพาะอ่ืน ๆ ท่ีได้
ก  าหนดข้ึนใชแ้ทนเน้ือเร่ืองของหนงัสือแต่ละเล่ม ค  าหรือวลีท่ีน ามาใชแ้ทนเน้ือเร่ืองของ
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หนงัสือนั้น มกัเป็นค าสั้น ๆ กะทดัรัด มีความหมายเฉพาะและชดัเจนครอบคลุมเน้ือเร่ือง
ท่ีแทจ้ริงของหนงัสือเล่มนั้น ๆ (ธาดาศกัด์ิ วชิรปรีชาพงษ,์ 2522, หนา้ 202) 

หวัเร่ืองกคื็อ ค  า หรือวลี ท่ีก  าหนดข้ึนเพื่อบ่งบอกถึงเน้ือหาสาระส าคญัของเอกสาร 
หรือหนงัสือตลอดจนวสัดุการศึกษาอ่ืน ๆ ทุกชนิด (พวา พนัธ์ุเมฆา, 2524, หนา้ 4)  

หวัเร่ือง คือค าหรือกลุ่มค าท่ีสั้น กะทดัรัด ไดใ้จความ มีความหมายช้ีเฉพาะเร่ือง
อยา่งเด่นชดัและครอบคลุมเน้ือหาส าคญัของวสัดุหอ้งสมุดช้ินหน่ึง ๆ จนสามารถใช ้
หวัเร่ืองนั้น เพื่อระลึกถึงเน้ือหาส าคญัของวสัดุช้ินนั้นได ้(ณรงค ์ป้อมบุบผา, 2526, หนา้ 65) 

หวัเร่ือง คือ ค  า วลี หรือช่ือบุคคล รวมทั้งช่ือเฉพาะอ่ืน ๆ ท่ีก าหนดข้ึนใชแ้ทน 
เน้ือเร่ืองของหนงัสือแต่ละเล่ม หวัเร่ืองส่วนมากเป็นค าท่ีสั้น กะทดัรัด ไดใ้จความ และ 
มีความหมายเฉพาะเจาะจง ครอบคลุมเน้ือเร่ืองท่ีแทจ้ริงของหนงัสือแต่ละเล่ม (ธาดาศกัด์ิ 
วชิรปรีชาพงษ,์ 2528, หนา้ 48) 

หวัเร่ือง คือ ค  าหรือกลุ่มค าท่ีก าหนดข้ึนแทนเน้ือเร่ืองของหนงัสือ ส่ิงพิมพห์รือ
วสัดุการศึกษาอ่ืน ๆ ซ่ึงมีลกัษณะสั้นแต่ไดใ้จความ ตรงกบัค าภาษาองักฤษวา่ Subject 
Heading (บุญถาวร หงสกุล และเสาวนีย ์ทรงสุนทร, 2529, หนา้ 283) 

หวัเร่ือง (subject heading) คือ ค  า กลุ่มค า หรือวลีท่ีก าหนดข้ึนอยา่งมีหลกัเกณฑ ์
เพื่อบอกเน้ือหาส าคญัของวสัดุสารสนเทศอยา่งสั้น ๆ หวัเร่ืองท่ีดีจึงควรเป็นค าหรือ
กลุ่มค าท่ีสั้น กะทดัรัด มีความหมายเด่นชดั สามารถครอบคลุมเน้ือหาของวสัดุสารสนเทศ
ทั้งเน้ือหาท่ีกวา้งไปจนถึงเน้ือหาท่ีเฉพาะ และในแง่มุมต่าง ๆ หวัเร่ืองมกัพบในบตัรรายการ
วสัดุสารสนเทศ ในหนงัสือบรรณานุกรม ในหนงัสือดรรชนีวารสาร เป็นตน้ (อมัพร 
ทีขะระ, 2533, หนา้ 339) 

หวัเร่ือง (subject heading) คือ ค  า หรือ วลี ท่ีบอกถึงเน้ือหาหรือเร่ืองราวท่ีมีอยูใ่น
หนงัสือนั้นทั้งหมดหรือเป็นส่วนใหญ่ หนงัสือเล่มหน่ึง ๆ อาจจะมีหวัเร่ืองมากกวา่  
1 หวัเร่ืองกไ็ด ้(พวา พนัธุ์เมฆา, 2535, หนา้ 52) 

หวัเร่ือง คือ ค  า กลุ่มค า วลี ช่ือบุคคล หรือช่ือนิติบุคคล ท่ีก าหนดข้ึนเพื่อให้
ครอบคลุมเน้ือหาของหนงัสือหรือสารสนเทศแต่ละเร่ือง หวัเร่ืองส่วนมากเป็นค าสั้น ๆ 
ไดใ้จความ และมีความหมายเฉพาะอยา่งเด่นชดัเก่ียวกบัสาระส าคญัของเน้ือเร่ืองของ
สารสนเทศ เช่น หนงัสือเก่ียวกบัเลขคณิต อาจใหห้วัเร่ืองว่า คณิตศาสตร์ หนงัสือเก่ียวกบั
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ธุรกิจเบ้ืองตน้ อาจใหห้วัเร่ืองวา่ ธุรกิจ หนงัสือเก่ียวกบัการบริหารงานรัฐวสิาหกิจ  
อาจใหห้วัเร่ืองวา่ รัฐวสิาหกิจ เป็นอาทิ (จุรี อุศุภรัตน,์ 2538, หนา้ 1) 

หวัเร่ือง คือ ค  าหรือวลีท่ีก าหนดข้ึนใชแ้ทนเน้ือเร่ืองของหนงัสือนั้น ๆ วา่ดว้ยเร่ือง 
หรือวชิาอะไร หวัเร่ืองมีส่วนคลา้ยช่ือเร่ือง เราจะทราบความแตกต่างไดโ้ดยค า หรือวลี 
ท่ีเป็นหวัเร่ืองจะขีดเส้นใต ้(บางหอ้งสมุดใชพ้ิมพด์ว้ยสีแดง) เสมอ ถา้เป็นภาษาองักฤษ
จะพิมพด์ว้ยตวัพิมพใ์หญ่ (นนัทา วทิวฒิุศกัด์ิ, 2540, หนา้ 86) 

หวัเร่ือง (subject heading) คือ ค  าหรือกลุ่มค า ซ่ึงก าหนดข้ึนเพื่อใชแ้ทนเน้ือหา
ของหนงัสือแต่ละเล่ม หวัเร่ืองท่ีดีควรเป็นค าท่ีสั้นกะทดัรัด แต่ไดใ้จความชดัเจนและ 
มีความหมายเด่นชดั หนงัสือในหอ้งสมุดจ าเป็นตอ้งไดรั้บการก าหนดหวัเร่ืองเพื่อแสดงให้
รู้วา่หอ้งสมุดมีหนงัสืออะไรบา้งเก่ียวกบัเร่ืองนั้น ๆ (สุภาพร ดุษฎีพฤฒิพนัธุ,์ 2540,  
หนา้ 268) 

หวัเร่ือง คือ ค  า หรือ วลี ท่ีบรรณารักษก์  าหนดข้ึนเพื่อบอกถึงเน้ือหาโดยรวม หรือ 
เน้ือหาโดยส่วนใหญ่ของหนงัสือนั้น (พวา พนัธุ์เมฆา, 2541, หนา้ 70) 

หวัเร่ือง คือค า หรือวลีท่ีบ่งบอกถึงเน้ือหาของหนงัสือโดยสังเขป ดงันั้น หวัเร่ือง
จึงมีลกัษณะกระชบัและไดใ้จความชดัเจน เขา้ใจง่าย (วลุลี โพธิรังสิยากร, 2544, หนา้ 49) 

หวัเร่ืองคือ ค  า หรือ วลี ตลอดจนช่ือเฉพาะต่าง ๆ ท่ีไดก้  าหนดข้ึนเพื่อใชแ้ทน
เน้ือหาของเอกสาร โดยปกติจะเป็นค าสั้น ๆ มีความหมายชดัเจน ถา้เป็นกลุ่มค าหรือวลี 
กจ็ะตอ้งมีความกะทดัรัด (นฤมล ปราชญโยธิน, 2545, หนา้ 85) 

หวัเร่ือง คือ ค  า กลุ่มค า หรือวลี ท่ีก  าหนดข้ึนใชอ้ยา่งมีหลกัเกณฑเ์พื่อใชร้ะบุ 
เน้ือเร่ืองส าคญัของวสัดุหอ้งสมุดอยา่งสั้น ๆ ดว้ยเหตุน้ีหวัเร่ืองจึงเป็นค าหรือวลีท่ีส่ือ
ความหมายไดช้ดัเจนเก่ียวกบัสาระส าคญัของเน้ือเร่ือง (อมัพร ทีขะระ, 2546, หนา้ 31) 

หวัเร่ือง หมายถึง ค  า กลุ่มค าหรือวลี ช่ือบุคคลหรือช่ือเฉพาะท่ีก าหนดข้ึนใชแ้ทน
เน้ือหาของสารสนเทศ เป็นกลุ่มค าท่ีสั้น กะทดัรัด และครอบคลุมเน้ือหา (น ้าทิพย ์วภิาวนิ, 
2547, หนา้ 121) 

หวัเร่ือง (subject headings) หมายถึง ค  า กลุ่มค าหรือวลี ท่ีมีหลกัเกณฑ ์เพื่อบอก
เน้ือหาส าคญัของวสัดุสารสนเทศอยา่งสั้น ๆ หวัเร่ืองท่ีดีจึงควรมีความกระชบั กะทดัรัด 
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มีความหมายเด่นชดั สามารถครอบคลุมเน้ือหาท่ีกวา้งจนถึงเน้ือหาท่ีช้ีเฉพาะ และใน
แง่มุมต่าง ๆ ได ้(สุธรรม อุมาแสงทองกลุ, 2548, หนา้ (ช)) 

หวัเร่ือง (Subject Heading) คือ ค  าหรือวลีท่ีก าหนดข้ึนเพื่อบ่งบอกใหท้ราบถึง
เน้ือหาสาระของเอกสารหรือหนงัสือแต่ละเล่มวา่มีขอบเขตหรือเน้ือเร่ืองเก่ียวขอ้งใน
เร่ืองใด หวัเร่ืองจะมีลกัษณะเป็นค าหรือวลี ท่ีสั้นแต่ไดใ้จความ มีความหมายเฉพาะ 
ชดัเจน (เบญจาภา เจนการ, 2548, หนา้ 133)   

หวัเร่ือง เป็นศพัทค์วบคุมประเภทดั้งเดิมท่ีใชอ้ยูใ่นวงการหอ้งสมุด โดยเฉพาะ
อยา่งยิง่ในยคุซ่ึงอาศยัมนุษยเ์ป็นผูส้ร้างดรรชนี การคิดประดิษฐโ์ครงสร้างค าแทนสาระ
แบบหวัเร่ือง นบัไดว้า่เป็นอจัฉริยภาพของผูคิ้ดคน้ในยคุสมยันั้น ส่วนการปรับปรุง
พฒันาเพื่อท่ีจะช่วยลดทอนจุดอ่อนของภาษาดรรชนีแบบหวัเร่ืองตอ้งถือเป็นพนัธกิจของ
บุคลากรในวงการสารสนเทศยคุต่อ ๆ มา (นฤมล ปราชญโยธิน, 2556, หนา้ 21) 

หวัเร่ืองหมายถึงค าหรือวลีหรือช่ือเฉพาะต่าง ๆ ท่ีก าหนดข้ึนเพื่อใชแ้ทนเน้ือหา
ของหนงัสือแต่ละเล่ม บรรณารักษ ์ผูมี้หนา้ท่ีวเิคราะห์และจดัหมวดหมู่หนงัสือ เลือกค า
หรือวลีจากบญัชีหวัเร่ืองมาตรฐานช่ือใดช่ือหน่ึง (พิมลพรรณ ประเสริฐวงษ ์เรพเพอร์ 
และคณะ, 2556, หนา้ 230) 

หวัเร่ือง คือ ค  า วลีหรือกลุ่มค าท่ีก าหนดข้ึนอยา่งมีหลกัเกณฑ ์เพื่อเป็นตวัแทน
เน้ือหาสาระของสารสนเทศ และเพื่อแสดงเน้ือหาสาระอยา่งเป็นระบบ และมีแบบแผน 
ใชเ้ป็นเคร่ืองมือช้ีน าไปยงัเน้ือหาสาระของทรัพยากรสารสนเทศท่ีมีเน้ือเร่ืองอยา่งเดียวกนั 
หวัเร่ืองเป็นศพัทค์วบคุมท่ีก าหนดตามกฎเกณฑ ์มีการตรวจสอบกบัพจนานุกรม  
ผา่นการพิจารณาของคณะกรรมการก าหนดหวัเร่ือง ผูท้รงคุณวฒิุ ผูเ้ช่ียวชาญทางภาษา 
ผูเ้ช่ียวชาญในสาขาวชิาต่าง ๆ ตลอดจนราชบณัฑิต ลกัษณะของค าท่ีก าหนดใชเ้ป็น 
หวัเร่ืองนั้นจะเป็นค านามค าเดียวหรือสองค าข้ึนไป หรือกลุ่มค าหรือวลีท่ีสั้น กะทดัรัด  
มีความหมายชดัเจน ไม่ก ากวม สามารถแทนเน้ือหาสาระของทรัพยากรสารสนเทศ  
หวัเร่ืองมีทั้งหวัเร่ืองใหญ่และหวัเร่ืองยอ่ย ทั้งน้ี เพื่อแสดงเน้ือหาสาระไดท้ั้งอยา่งกวา้ง ๆ 
และเฉพาะเจาะจง เพื่อใหต้รงกบัเน้ือหาสาระของทรัพยากรสารสนเทศ และก าหนดใช้
หวัเร่ืองเดียวกนัส าหรับทรัพยากรสารสนเทศทุกประเภทท่ีมีเน้ือหาสาระอยา่งเดียวกนั  
(ฐิตยารัตน ์อินทวงศ,์ 2557, หนา้ 7-5) 
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หวัเร่ือง เป็นค า หรือวลี ท่ีบรรณารักษก์  าหนดข้ึนเพื่อแทนเน้ือหาวสัดุสารสนเทศ 
นอกเหนือจากช่ือเร่ืองท่ีผูแ้ต่งเป็นผูก้  าหนด เพื่อช่วยผูใ้ชค้น้หาวสัดุสารสนเทศในหอ้งสมุด
ไดต้รงตามท่ีตอ้งการมากข้ึน ค า หรือวลีท่ีเป็นหวัเร่ืองเป็นการก าหนดจากมาตรฐาน
เดียวกนั ดงันั้น หวัเร่ืองท่ีรายการฯ (catalogs) ของแต่ละหอ้งสมุดจึงตรงกนั (กสุลวฒัน ์
คงประดิษฐ,์ 2558, หนา้ 34) 

หวัเร่ือง (subject heading) คือ ค  า กลุ่มค าหรือวลีท่ีหอ้งสมุดก าหนดข้ึนใชต้าม
ความหมายท่ีแน่นอน เพื่อระบุเน้ือหาสาระส าคญัของสารสนเทศท่ีมีเน้ือหาเดียวกนั และ
ใชใ้นการสืบคน้ทรัพยากรสารสนเทศของหอ้งสมุด ค าหรือวลีท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองมกัเป็น 
ค าท่ีสั้น ชดัเจนและเฉพาะเจาะจง สามารถครอบคลุมเน้ือหาสารสนเทศนั้นได ้(แววตา 
เตชาทววีรรณ, 2559, หนา้ 34) 

สรุปไดว้า่ หวัเร่ือง คือ ค  าหรือวลี ซ่ึงอาจจะเป็นค าวิสามานยนาม หรือสามานยนาม 
ท่ีหอ้งสมุดไดก้  าหนดข้ึนแทนเน้ือเร่ืองของส่ิงพิมพ ์ตลอดจนวสัดุการศึกษาอ่ืน ๆ  
โดยก าหนดข้ึนอยา่งมีหลกัเกณฑ ์มีระบบ และแบบแผนแน่นอน โดยทัว่ไปมกัมีลกัษณะ 
กะทดัรัด มีความหมายเด่นชดั ช่วยใหท้ราบวา่ หนงัสือเล่มนั้นมีเน้ือหาครอบคลุมสาระ
โดยรวมวา่ดว้ยเร่ืองอะไร เพื่อเช่ือมโยงไปยงัสาระท่ีแทจ้ริงของส่ือนั้น ๆ ซ่ึงค าท่ีเป็น 

หวัเร่ืองมกัจะถูกรวบรวมไวใ้นบญัชีหวัเร่ืองมาตรฐาน ในงานทางดา้นบรรณารักษศาสตร์
ไดมี้การจดัท าบญัชีหวัเร่ืองฉบบัมาตรฐานเพื่อใชส้ าหรับการก าหนดหวัเร่ืองของหนงัสือ
และทรัพยากรสารสนเทศของหอ้งสมุด ในการพฒันาหวัเร่ืองจะตอ้งการรวบรวมค าศพัท ์
การประเมินความเหมาะสมของค าศพัท ์และการาตรวจสอบการใชค้  าศพัทข์องผูท่ี้เก่ียวขอ้ง 
 
ความส าคญัของหัวเร่ือง 

หวัเร่ือง คือ ค  า วลี หรือช่ือบุคคล ตลอดจนช่ือเฉพาะอ่ืน ๆ ท่ีก าหนดข้ึนใชแ้ทน
เน้ือเร่ืองของหนงัสือแต่ละเล่ม ค  าหรือวลีท่ีน ามาใชแ้ทนเน้ือเร่ืองของหนงัสือนั้น มกัเป็น
ค าสั้น ๆ ท่ีมีความหมายเด่นชดั และเฉพาะเจาะจงครอบคลุมเน้ือเร่ืองท่ีแทจ้ริงของหนงัสือ
แต่ละเล่มนั้น ซ่ึงจะบอกใหท้ราบวา่ในหอ้งสมุดนั้นมีหนงัสืออะไรบา้ง ท่ีมีเน้ือเร่ือง  
เป็นอยา่งเดียวกนั  
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หวัเร่ืองจะแสดงใหเ้ห็นวา่หอ้งสมุดนั้น ๆ มีสารสนเทศอะไรบา้งเก่ียวกบัเร่ือง
ดงักล่าว ซ่ึงคลา้ยคลึงกบัรายการผูแ้ต่ง ท่ีแสดงวา่หอ้งสมุดนั้น มีสารสนเทศอะไรบา้ง 
ท่ีแต่งโดยผูแ้ต่งคนนั้น ๆ รายการหวัเร่ืองน้ีนบัวา่เป็นเคร่ืองมือส าคญัในการใหบ้ริการ
ตอบค าถามแก่ผูใ้ชห้อ้งสมุด เพราะบรรณารักษส์ามารถใชร้ายการหวัเร่ืองน้ีคน้หาวสัดุ 
ท่ีตอ้งการตอบค าถามไดอ้ยา่งรวดเร็ว รายการหวัเร่ืองน้ีบางคร้ังกเ็ป็นหนทางท่ีรวดเร็ว
ท่ีสุดท่ีช่วยใหค้น้หาหนงัสือเล่มท่ีตอ้งการได ้(พวา พนัธ์ุเมฆา, 2549, หนา้ 1) 

หวัเร่ืองจะปรากฏอยูท่ี่แนวสืบคน้ในบตัรหลกัและบรรทดัแรกของบตัรหวัเร่ือง 
หวัเร่ืองเป็นส่ิงท่ีมีประโยชนแ์ก่ผูใ้ชห้อ้งสมุดมาก แต่บรรณารักษส่์วนมากกป็ระสบ-
ปัญหาในการใหห้วัเร่ืองมากท่ีสุดเช่นเดียวกนั ปัญหาท่ีส าคญัคือการท่ีจะก าหนดค าหรือ
วลีใหค้รอบคลุมเน้ือหาของหนงัสือหรือวสัดุอ่ืน ๆ ค  าบอกความหมายเร่ืองหน่ึง ๆ บางที
กมี็หลายค าจะเลือกค าใดจึงจะเหมาะสมท่ีสุด ดงันั้นจึงตอ้งมีกฎเกณฑเ์ก่ียวกบัการให ้
หวัเร่ือง และมีบญัชีหวัเร่ือง เพื่อมิใหห้วัเร่ืองแตกต่างกนั หวัเร่ืองมีความส าคญัดงัน้ี คือ 
(รัถพร ซงัธาดา, ประจกัษ ์กือเจริญ และณรงค ์ป้อมบุบผา, 2523, หนา้ 1-2) 

1. หวัเร่ืองจะช่วยใหผู้ใ้ชห้อ้งสมุดและเจา้หนา้ท่ีหอ้งสมุดทราบวา่ หอ้งสมุดมี
หนงัสือท่ีมีเน้ือเร่ืองเก่ียวกบัเร่ืองท่ีตอ้งการศึกษาคน้ควา้หรือไม่ 

2. หวัเร่ืองนอกจากจะบอกใหผู้ใ้ชท้ราบว่ามีหนงัสือท่ีมีเน้ือหาตรงกบัความตอ้งการ
หรือไม่แลว้ ยงับอกใหท้ราบถึงหนงัสือท่ีมีเน้ือเร่ืองสัมพนัธ์กบัเร่ืองท่ีผูใ้ชต้อ้งการคน้ควา้
อีกดว้ย  

3. หวัเร่ืองจะท าหนา้ท่ีเสมือนบรรณานุกรม คือจะท าหนา้ท่ีรวบรวมรายช่ือหนงัสือ
เก่ียวกบัเร่ืองหน่ึง ๆ เอาไว ้

4. บตัรหวัเร่ืองเป็นกุญแจอนัส าคญัท่ีบรรณารักษใ์ชใ้นการตอบค าถาม โดยเฉพาะ
ค าถามท่ีวา่ “หอสมุดมีหนงัสือเก่ียวกบัเร่ืองน้ีหรือไม่ มีมากนอ้ยเพียงใด” เป็นตน้ 

การก าหนดหวัเร่ืองมีประโยชนต่์อบรรณารักษแ์ละผูใ้ชบ้ริการหอ้งสมุด ดงัน้ี 
(พชัรา ศีลรักษา, 2525, หนา้ 99) 

1. เพื่อประโยชนใ์นการท าบตัรรายการ 
2. เพื่อช่วยใหผู้ใ้ชห้อ้งสมุดคน้หาหนงัสือหรือวสัดุต่าง ๆ ท่ีตอ้งการได ้แมจ้ะ 

ไม่ทราบช่ือผูแ้ต่ง หรือช่ือหนงัสือ โดยดูจากบตัรหวัเร่ือง  
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3. เพื่อใหผู้อ่้านทราบวา่ หอ้งสมุดมีหนงัสือและวสัดุอะไรบา้ง ท่ีมีเน้ือเร่ือง 
อยา่งเดียวกนั 

4. เพื่อช่วยเจา้หนา้ท่ีหอ้งสมุดในงานบริการช่วยคน้ควา้วจิยัและการแนะแนว 
การอ่าน 

5. เพื่อประโยชนใ์นการรวบรวมบรรณานุกรมของแต่ละสาขาวชิา  
หวัเร่ือง ก าหนดข้ึนเพื่อใชแ้ทนสาระความรู้ในเร่ืองต่าง ๆ จึงเป็นเคร่ืองมือส าคญั

ท่ีใชใ้นการวเิคราะห์เพื่อแสดงเน้ือหาสาระของทรัพยากรสารสนเทศทุกประเภท หวัเร่ือง 
มีบทบาทในองคก์ารสารสนเทศ ทั้งในดา้นการจดัเกบ็คน้คืนเพื่อใหบ้ริการ และจดัหา
ทรัพยากรสารสนเทศ (ฐิตยารัตน ์อินทวงศ,์ 2557, หนา้ 7-6) 

1. ดา้นการจดัเกบ็ หวัเร่ืองก าหนดข้ึนเป็นเคร่ืองมือท่ีใชแ้ทนเน้ือหาสาระของ
ทรัพยากรสารสนเทศประเภทต่าง ๆ ท าใหเ้น้ือหาท่ีคลา้ยคลึงกนัอยูใ่กลก้นั จึงเป็นการจดั
กลุ่มสารสนเทศ หวัเร่ืองยงัมีบทบาทในการจดักลุ่มเน้ือหาเพื่อรวบรวมหวัเร่ืองท่ีเก่ียวขอ้ง 
เช่น การจดัท าบรรณานุกรมเฉพาะวชิา เฉพาะเร่ือง จดัท าดรรชนีหวัเร่ือง 

2. ดา้นการคน้คืนเพื่อใหบ้ริการ หวัเร่ืองช่วยใหบ้ริการสารสนเทศแก่ผูใ้ช ้โดยใช้
หวัเร่ืองในการบริการตอบค าถามและช่วยการคน้ควา้ ช่วยใหผู้ต้อ้งการใชส้ารสนเทศ
สามารถคน้หาและเขา้ถึงสารสนเทศท่ีตอ้งการไดโ้ดยสะดวกรวดเร็ว นอกจากการคน้คืน
ทรัพยากรสารสนเทศจากช่ือเร่ืองและช่ือผูแ้ต่ง ในกรณีท่ีไม่ทราบช่ือเร่ืองหรือช่ือผูแ้ต่ง 
แต่ทราบเพียงเน้ือเร่ืองท่ีตอ้งการ หวัเร่ืองยงัช่วยใหเ้ขา้ถึงทรัพยากรสารสนเทศทุกประเภท
ท่ีมีเน้ือหาสาระอยา่งเดียวกนัไดส้ะดวกและรวดเร็ว 

3. ดา้นการจดัหาทรัพยากรสารสนเทศ การตรวจสอบภายใตห้วัเร่ือง จะท าให้
ทราบวา่มีทรัพยากรสารสนเทศภายใตห้วัเร่ืองนั้นหรือไม่ มีปริมาณมากนอ้ยเพียงใด  
เพื่อเป็นขอ้มูลในการพิจารณาเพื่อการจดัหาทรัพยากรสารสนเทศต่อไป  

หวัเร่ืองมีความส าคญัต่อบรรณารักษแ์ละผูใ้ชบ้ริการหอ้งสมุด ดงัน้ี (ณรงค ์ 
ป้อมบุบผา, 2526, หนา้ 66-68) 

1. ประโยชนข์องหวัเร่ืองท่ีมีต่อบรรณารักษแ์ละหอ้งสมุด 
1.1 ประโยชนใ์นการจดัหมวดหมู่หนงัสือ  
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1.2 หวัเร่ืองเป็นเคร่ืองมือส าคญัในการท ารายการคน้ของหอ้งสมุด การท าหวั
เร่ืองใหก้บัเน้ือหาแต่ละสาขาวชิาหรือแต่ละดา้นจะท าใหท้ราบไดท้นัที วา่ หอ้งสมุดมี
เน้ือหาวชิาตามท่ีตอ้งการหรือไม่ และหากมีกจ็ะทราบต่อไปวา่มีอยูท่ี่ใด 

1.3 มีประโยชนอ์ยา่งยิง่ส าหรับบริการตอบค าถามและช่วยคน้ควา้  
1.4 หวัเร่ืองมีความเหมาะสมในการจดัเกบ็วสัดุหอ้งสมุดบางชนิด  

2. ประโยชนข์องหวัเร่ืองท่ีมีต่อผูใ้ชห้อ้งสมุด 
2.1 หวัเร่ืองจะเป็นส่ิงบอกใหผู้อ่้านทราบวา่ หอ้งสมุดมีหนงัสือท่ีมีเน้ือเร่ือง

ตรงตามความตอ้งการของผูอ่้านแต่ละคนหรือไม่ ท าใหผู้อ่้านไม่ตอ้งเสียเวลาเปิดอ่าน
หรือคน้หาเน้ือเร่ืองท่ีตอ้งการจากหนงัสือทีละเล่มอนัเป็นภาระหนกัและเสียเวลามาก 

2.2 หวัเร่ืองจะเรียงล าดบัตามตวัอกัษร นัน่คือหนงัสือท่ีมีเน้ือหาในสาขาวชิา
เดียวกนั มีเน้ือเร่ืองคลา้ยกนัแต่อาจเนน้บางหวัขอ้เน้ือหามากนอ้ยลึกซ้ึงกวา้งขวางต่างกนั 
กจ็ะมีหวัเร่ืองเดียวกนัหรือต่อเน่ืองสัมพนัธ์ 
 วตัถุประสงคใ์นการก าหนดหวัเร่ือง (สุภาพร ดุษฎีพฤฒิพนัธ์ุ, 2535, หนา้ 269) 

1. เพื่อใหมี้ค าหรือวลีท่ีแน่นอนเพื่อใชก้บัหนงัสือหรือวสัดุต่าง ๆ ของหอ้งสมุดท่ี
มีเน้ือเร่ืองอยา่งเดียวกนั  

2. เพื่อช่วยใหผู้ใ้ชไ้ดท้ราบวา่หอ้งสมุดมีหนงัสืออะไรบา้งท่ีมีแนวเร่ือง หรือ
เน้ือหาวชิาเหมือนกนั 

3. เพื่อช่วยใหผู้ใ้ชส้ามารถคน้หาหนงัสือท่ีมีเน้ือหาท่ีตนตอ้งการไดอ้ยา่งรวดเร็ว 
แมจ้ะไม่ทราบช่ือผูแ้ต่งหรือช่ือเร่ือง  

4. เพื่อช่วยบรรณารักษ ์หรือเจา้หนา้ท่ีหอ้งสมุดในการบริการตอบค าถามและช่วย
การคน้ควา้  

การก าหนดหวัเร่ืองมีวตัถุประสงคด์งัน้ี (สุนีย ์กาศจ ารูญ, 2552, หนา้ 77) 
1. เพื่อเป็นเคร่ืองมือแทนเน้ือหาของสารสนเทศ ท าใหส้ารสนเทศท่ีมีเน้ือหา

คลา้ยคลึงกนัอยูใ่นท่ีเดียวกนั เป็นประโยชนใ์นการประเมินทรัพยากรสารสนเทศ 
2. เพื่อช่วยใหผู้ใ้ชส้ามารถคน้หาวสัดุสารสนเทศท่ีตอ้งการไดส้ะดวกรวดเร็วและ

ช้ีน าไปสู่หวัเร่ืองอ่ืน ๆ ท่ีใกลเ้คียง 
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3. เพื่อช่วยใหก้ารคน้คืนวสัดุสารสนเทศมีประสิทธิภาพและทราบวา่มีสารสนเทศ
ใดท่ีเก่ียวขอ้งกนั 

4. เพื่อช่วยในการวเิคราะห์สารสนเทศ เช่น การวิเคราะห์หมวดหมู่  
การท าบรรณานุกรมและดรรชนี  

สรุปไดว้า่ หวัเร่ืองมีความส าคญัอยา่งยิง่ ต่อการศึกษาคน้ควา้ และการบริการ
ตอบค าถามของบรรณารักษ ์ดงันั้น ผูท่ี้ศึกษาทางดา้นวชิาบรรณารักษศาสตร์ จึงจ าเป็น
อยา่งยิง่ท่ีจะตอ้งศึกษา “หวัเร่ือง” ใหเ้ขา้ใจอยา่งถ่องแท ้รู้จกัวธีิการใชห้วัเร่ืองเป็นอยา่งดี 
รวมทั้งการฝึกหดัใหห้วัเร่ืองใหถู้กตอ้ง ช านิช านาญเป็นอยา่งดี วธีิท่ีดีท่ีสุดท่ีจะใหบ้รรลุ 
ผลดงักล่าวกคื็อ “การปฏิบติั” จงพยายามฝึกหดัใหห้วัเร่ืองใหม้ากท่ีสุดเท่าท่ีจะท าได ้และ
เม่ือเกิดปัญหาสงสัย จงไต่ถามหรือขอค าอธิบายจากอาจารยผ์ูส้อน หรือผูท่ี้มีความช านาญ
ในดา้นการใชห้วัเร่ืองโดยตรง  
 
ประเภทของหัวเร่ือง 

หวัเร่ือง คือ ค  าหรือวลี หรือวสิามานนาม หรือสามานยนามต่าง ๆ ท่ีหอ้งสมุด 
ไดก้  าหนดข้ึนแทนเน้ือเร่ืองของส่ิงพิมพ ์ตลอดจนวสัดุการศึกษาทุกชนิดเพื่อใชเ้คร่ืองช้ี
น าไปยงัเน้ือหาสาระท่ีแทจ้ริงของส่ิงพิมพน์ั้น ๆ หวัเร่ืองท่ีใชก้นัโดยทัว่ไปมกัมีลกัษณะสั้น 
กระทดัรัด มีความหมายเด่นชดั ครอบคลุมเน้ือหาทัว่ไปของหนงัสือและเน้ือหาเฉพาะ 
ในแง่มุมต่าง ๆ  

หวัเร่ืองประกอบดว้ย ค  าหรือวลี ซ่ึงก าหนดใชแ้ทนเน้ือเร่ืองของหนงัสือแต่ละเล่ม 
หวัเร่ืองส่วนมากเป็นค าท่ีสั้น ไดใ้จความ และมีความหมายเฉพาะอยา่งชดัเจน (ทองหยด 
ประทุมวงศ,์ 2525, หนา้ 15) ซ่ึง รัถพร ซงัธาดา (2531, หนา้ 27) ไดก้ล่าวถึงหวัเร่ืองไว ้ 
2 แนว คือ  

1. หวัเร่ือง หมายถึง ค  าหรือวลีท่ีก าหนดข้ึนใชบ่้งบอกเน้ือหาสาระส าคญัของ
หนงัสือ บทความในวารสารและส่ิงพิมพอ่ื์น ๆ ตลอดจนโสตทศันวสัดุทุกประเภท 

2. หวัเร่ือง คือ เน้ือเร่ืองของหนงัสือ บทความในวารสารและส่ิงพิมพอ่ื์น ๆ ตลอดจน 
โสตทศันวสัดุทุกประเภท ท่ีประมวลเขา้เป็นค าหรือขอ้ความสั้น ๆ กระทดัรัด มีความหมาย
บ่งบอกถึงเน้ือหาสาระท่ีส าคญัของหนงัสือ 
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หวัเร่ืองมีลกัษณะทัว่ไป คือ เป็นภาษาดรรชนี ท่ีเป็นตวัแทนของสารสนเทศ  
เพื่อช้ีน าไปยงัทรัพยากรสารสนเทศ ในความเป็นภาษาดรรชนี หมายถึงภาษาท่ีใชใ้น
ระบบการจดัเกบ็และคน้คืนสารสนเทศ ภาษาดรรชนีเป็นค ารวมส าหรับเรียกศพัทต่์าง ๆ 
ท่ีก าหนดข้ึน เช่นเดียวกบัภาษาต่าง ๆ ในโลก ท่ีมีศพัทแ์ละกฎเกณฑใ์นการใชศ้พัทข์อง
แต่ละภาษา 

หวัเร่ืองเป็นภาษาดรรชนีท่ีใชศ้พัทค์วบคุมท่ีก าหนดข้ึน เพื่อใหค้  าท่ีก  าหนดนั้น 
ใชแ้ทนค าอ่ืนท่ีมีความหมายอยา่งเดียวกนั คลา้ยกนั หรือใกลเ้คียงกนั ดงันั้น จึงท าให้
ทรัพยากรสารสนเทศท่ีมีเน้ือเร่ืองอยา่งเดียวกนั อยูภ่ายใตห้วัเร่ืองเดียวกนั หวัเร่ืองยงั
บอกใหท้ราบถึงเน้ือหาวชิา ทั้งในลกัษณะท่ีกวา้งและเฉพาะเจาะจง และมีความสัมพนัธ์
กบัระบบจดัหมู่ทรัพยากรสารสนเทศ ในแง่สัญลกัษณ์ คือ ระบบจดัหมู่ใชต้วัเลขและ
ตวัอกัษรแทนเน้ือหา และก าหนดไดเ้พียงเลขหมู่เดียว ในขณะท่ีหวัเร่ืองใช ้ขอ้ความ คือ
ค า หรือวลีมาแทนเน้ือหาของสารสนเทศนั้น และการก าหนดหวัเร่ือง สามารถก าหนด 
ไดม้ากกวา่หน่ึงหวัเร่ือง ตามความเหมาะสมตามเน้ือหาของทรัพยากรสารสนเทศ  
(ฐิตยารัตน ์อินทวงศ,์ 2557, หนา้ 7-10) ซ่ึงนกัวชิาการในสาขาบรรณารักษศาสตร์  
ไดแ้บ่งประเภทและใหร้ายละเอียดไวด้งัน้ี  

หวัเร่ืองแบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ หวัเร่ืองใหญ่หรือหวัเร่ืองเฉพาะ (main 
heading) และหวัเร่ืองยอ่ย (subdivision or subheading) ซ่ึงมีรายละเอียด ดงัน้ี (อมัพร 
ทีขะระ, 2533, หนา้ 350-351) 

หัวเร่ืองใหญ่ คือ หวัเร่ืองใหญ่ คือ ค  าหรือวลีท่ีก าหนดข้ึนเพื่อใชเ้ป็นแทนเน้ือหา
สาระของทรัพยากรสารสนเทศอยา่งกวา้งๆ เป็นหวัเร่ืองท่ีก าหนดใหใ้ชไ้ดโ้ดยล าพงั เช่น 
กฎหมาย จิตวทิยา ภูมิศาสตร์เศรษฐกิจ เป็นตน้ หรืออาจจะมีหวัเร่ืองยอ่ยตามหลงั  
บางหวัเร่ืองอาจมีค าอธิบายเพิ่มภายในวงเลบ็ต่อจากหวัเร่ือง เพื่อใหผู้ใ้ชเ้ขา้ใจวา่มีความหมาย
แตกต่างกนั ส าหรับวสัดุสารสนเทศท่ีมีเน้ือหาหลากหลาย มีหวัเร่ืองไดม้ากกว่า 1 หวัเร่ือง 
หรือถา้เป็นเร่ืองเนน้เฉพาะดา้น เนน้เฉพาะเขตภูมิศาสตร์ ล าดบัยคุสมยั วธีิเขียนกอ็าจใช้
หวัเร่ืองยอ่ย (subdivision) จ  าแนกรายละเอียดต่อไปได ้

หวัเร่ืองใหญ่ เป็นค าหรือวลีท่ีก าหนดเป็นหวัเร่ืองท่ีแสดงแนวคิดหลกั ใชแ้ทน
เน้ือหาสาระอยา่งกวา้ง ๆ หรือเฉพาะเร่ือง ตามลกัษณะทางภาษาทั้ง 5 ประเภทดงัท่ี 
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ไดก้ล่าวมาแลว้ หวัเร่ืองใหญ่สามารถใชโ้ดยล าพงัได ้หรืออาจใชป้ระกอบกบัหวัเร่ืองยอ่ย
โดยมีหวัเร่ืองยอ่ยตามหลงักไ็ด ้เพื่อแสดงความเฉพาะเจาะจงของเน้ือหาสาระ หวัเร่ืองใหญ่
มีลกัษณะท่ีเป็นเอกลกัษณ์คือใชล้กัษณะการพิมพท่ี์แตกต่างจากตวัปกติ เพื่อเนน้ค า 
ใหเ้ห็นวา่เป็นหวัเร่ืองใหญ่ เช่น ตวัเขม้ หรือขีดเส้น (ฐิตยารัตน ์อินทวงศ,์ 2557, หนา้  
11-16) หวัเร่ืองใหญ่ ค  าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองใหญ่มี 3 ประเภท คือ 

1. ค  านาม ไดแ้ก่ ค  านาม ช่ือบุคคล สัตว ์ส่ิงของ สถานท่ี ตลอดจนค าท่ีข้ึนตน้ดว้ย
ค าวา่ การ หรือ ความ เช่น สินคา้ ผลิตภณัฑ ์ความขดัแยง้ทางวฒันธรรม การกระจายเสียง 
Business เป็นตน้ 

2. วลีหรือกลุ่มค าท่ีมีความหมาย เช่น การปนเป้ือนในอาหาร การบริหารคุณภาพ
โดยรวมทางการศึกษา เป็นตน้  

3. ค  าประสม ไดแ้ก่ ค  าท่ีเกิดจากค านามสองค าเช่ือมดว้ย และ หรือ กบั เช่น  
การเพิ่มประชากรกบัอาหาร บทสนทนาและวลี แม่และเดก็ เป็นตน้ 

หัวเร่ืองย่อย คือ ค  า หรือวลี ท่ีก  าหนดหลงัหวัเร่ืองใหญ่ เป็นค าท่ีใชจ้  าแนก
รายละเอียดของหวัเร่ืองใหญ่ ใชต้ามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ หวัเร่ืองยอ่ย จะระบุขอบเขตเฉพาะ 
ของเน้ือหา วธีิเขียน ล าดบัเหตุการณ์และขอบเขตตามภูมิศาสตร์ หวัเร่ืองยอ่ย แบ่งได ้ 
4 ประเภท คือ หวัเร่ืองยอ่ยเฉพาะเร่ือง ใชต้ามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ เพื่อก าหนดขอบเขต 
ของหวัเร่ืองนั้น ๆ ใหเ้ฉพาะเจาะจงมากยิง่ข้ึน โดยใชเ้คร่ืองหมาย – หรือ - - คัน่ระหวา่ง
หวัเร่ืองใหญ่และหวัเร่ืองยอ่ย หวัเร่ืองยอ่ยบางหวัเร่ืองจะเป็นไดท้ั้งหวัเร่ืองใหญ่และ 
หวัเร่ืองยอ่ย เช่น กวนิีพนธ์ ความเรียง ชีวประวติั นวนิยาย บรรณานุกรม วจิยั เป็นตน้  
หวัเร่ืองยอ่ย มีรายละเอียดการใช ้ดงัน้ี  

1. แบ่งยอ่ยหวัขอ้หรือรายละเอียดของหวัเร่ืองใหญ่และวธีิน าเสนอเน้ือหา  
2. แบ่งยอ่ยตามยคุสมยัหรือล าดบัเหตุการณ์ หวัเร่ืองใหญ่หรือหวัเร่ืองเฉพาะอ่ืน ๆ 

ท่ีมีความส าคญัในหรือระยะเวลา การแบ่งตามวธีิน้ีส่วนใหญ่ใชส้ าหรับหวัเร่ือง แง่ของ
ยคุสมยัหรือเหตุการณ์ เช่น ทางประวติัศาสตร์ของประเทศหรือของภูมิภาคต่าง ๆ  

3. แบ่งยอ่ยตามพื้นท่ีภูมิศาสตร์ หรืออาจเรียกวา่แบ่งตามประเทศ การแบ่งหวัเร่ือง
ตามวธีิน้ี คือ การใชช่ื้อภูมิภาค ช่ือประเทศ ช่ือเมือง ตามหลงัหวัเร่ืองใหญ่หรือหวัเร่ือง



28 

 

เฉพาะท่ีก าหนดให ้เช่น หวัเร่ือง การร า มีค  าอธิบายว่า แบ่งไดต้ามประเทศกใ็ชช่ื้อประเทศ
ตามหลงั  

4. แบ่งยอ่ยหวัเร่ืองภูมิศาสตร์ตามหวัเร่ืองใหญ่หรือหวัเร่ืองเฉพาะ การแบ่งหวัเร่ือง
ตามวธีิน้ี คือ ใชห้วัเร่ืองใหญ่หรือหวัเร่ืองเฉพาะตามหลงัภูมิภาค ช่ือประเทศ ช่ือเมืองท่ี
ก าหนดให ้เช่น หวัเร่ือง ความเป็นอยูแ่ละประเพณี มีค  าอธิบายบอกไวว้า่ ใชก้บัเร่ืองราว
ท่ีเก่ียวกบัขนบธรรมเนียมประเพณีโดยทัว่ ๆ ไป หรือหลาย ๆ ประเทศ ถา้เป็นของ
ประเทศใดประเทศหน่ึง ใหใ้ชต้ามหลงัช่ือประเทศ  

5. แบ่งยอ่ยตามหลงัช่ือเฉพาะของภาษาต่าง ๆ โดยใชช่ื้อภาษาเป็นหวัเร่ืองใหญ่
และตามดว้ยหวัเร่ืองยอ่ย  

หวัเร่ืองยอ่ย เป็นหวัเร่ืองท่ีแสดงการแบ่งยอ่ยแนวคิดหรือเน้ือหาหรือแสดง
ความหมายท่ีเฉพาะเจาะจง เพื่อก าหนดขอบเขตและใหค้วามหมายท่ีเฉพาะเจาะจงมากข้ึน
ของหวัเร่ืองนั้น ๆ  

1. ลกัษณะและการใชห้วัเร่ืองยอ่ย หวัเร่ืองยอ่ยไม่สามารถใชต้ามล าพงัได ้ตอ้งใช้
ตามหวัเร่ืองใหญ่ ซ่ึงเป็นหวัเร่ืองทัว่ไปท่ีจ าเป็นตอ้งใชห้วัเร่ืองยอ่ยประกอบ เพื่อแสดง
ความเฉพาะเจาะจงยิง่ข้ึน ลกัษณะการเขียนหวัเร่ืองยอ่ยตามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ จะใช้
เคร่ืองหมายขีดสั้นสองขีดอยูต่รงกลางระหวา่งหวัเร่ืองใหญ่กบัหวัเร่ืองยอ่ย โดยไม่เวน้
ระยะหนา้และหลงัเคร่ืองหมายขีด หวัเร่ืองยอ่ย แบ่งเป็น 4 ลกัษณะ คือ 

1.1 หวัเร่ืองเด่ียว ๆ เป็นหวัเร่ืองยอ่ยท่ีใชต้ามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ใด ๆ กไ็ดต้าม
ความเหมาะสม 

1.2 หวัเร่ืองยอ่ยท่ีใหใ้ชต้ามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ ตามขอ้ก าหนดหรือเง่ือนไขท่ี
ระบุไว ้เป็นหวัเร่ืองยอ่ยท่ีใหใ้ชต้ามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ในเร่ืองต่าง ๆ ท่ีก าหนดไวเ้ท่านั้น 

1.3 หวัเร่ืองยอ่ยบางค ามาจากหวัเร่ืองใหญ่ และเป็นค าเดียวกบัหวัเร่ืองใหญ่ 
โดยหวัเร่ืองใหญ่บางหวัเร่ือง สามารถน าไปเป็นเน้ือหารองในลกัษณะหวัเร่ืองยอ่ยใหก้บั
หวัเร่ืองใหญ่อ่ืนไดด้ว้ย 

1.4 หวัเร่ืองยอ่ยท่ีมาจากหวัเร่ืองใหญ่ แต่ใชค้  าต่างจากหวัเร่ืองใหญ่ 
2. ประเภทของหวัเร่ืองยอ่ย การแบ่งและแสดงหวัเร่ืองยอ่ยภายใตห้วัเร่ืองใหญ่ 

จ าแนกไดเ้ป็น 4 ประเภท คือ 
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2.1 หวัเร่ืองยอ่ยเฉพาะเร่ือง เป็นหวัเร่ืองยอ่ยท่ีแบ่งตามความเฉพาะของเน้ือเร่ือง 
ใชต้ามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ เพื่อก าหนดขอบเขตท่ีเฉพาะดา้นของหวัเร่ืองนั้น ๆ  

2.2 หวัเร่ืองยอ่ยท่ีแสดงรูปแบบการเขียนของทรัพยากรสารสนเทศ  
เป็นหวัเร่ืองยอ่ยท่ีก าหนดใหเ้ฉพาะเจาะจงไปตามวธีิเขียน หรือเป็นการแสดงรูปแบบอ่ืน ๆ 
ของเน้ือหา  

2.3 หวัเร่ืองยอ่ยแสดงยคุสมยั กาลเวลา หรือล าดบัเหตุการณ์ เป็นหวัเร่ืองยอ่ย
ท่ีแสดงยคุสมยั ล าดบัเหตุการณ์ ช่วงเวลาท่ีเก่ียวขอ้ง มกัใชก้บัหวัเร่ืองเก่ียวกบัประวติัศาสตร์
ของประเทศ รัฐ เมือง เหตุการณ์ท่ีส าคญั  

2.4 หวัเร่ืองยอ่ยทางภูมิศาสตร์ (geographical subdivisions) เป็นหวัเร่ืองยอ่ย 
ท่ีแสดงลกัษณะทางภูมิศาสตร์ไดแ้ก่ ช่ือทวีป ภูมิภาค ลกัษณะภูมิประเทศ ช่ือประเทศ รัฐ 
เมือง จงัหวดั ใชต้ามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ ซ่ึงมีค  าอธิบายประกอบวา่ แบ่งตามช่ือภูมิศาสตร์ 
หรือ May Subd Geog ระบุไว ้ในกรณีน้ีผูว้เิคราะห์สารสนเทศสามารถก าหนดช่ือทาง
ภูมิศาสตร์ข้ึนเป็นหวัเร่ืองยอ่ยได ้

2.5 หวัเร่ืองยอ่ยอิสระ (free-floating subdivision) เป็นการแบ่งหวัเร่ืองยอ่ยของ
หวัเร่ืองหอสมุดรัฐสภาอเมริกนั (Library of Congress Subject Headings) ซ่ึงก าหนดใหใ้ช้
หวัเร่ืองยอ่ยบางหวัเร่ืองสามารถใชต้ามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ในประเภท (category) ท่ีก  าหนดไว้
อยา่งกวา้ง ๆ เช่น ประเภทของสัตว ์ศิลปะ ภาษา สถานท่ี ช่ือประเทศ เคร่ืองดนตรี บุคคล 
รวมไปถึงใชต้ามหวัเร่ืองแบบแผนหรือแบบฉบบัได ้ผูว้เิคราะห์สารสนเทศสามารถน า
หวัเร่ืองยอ่ยอิสระไปประยกุตใ์ชภ้ายใตห้วัเร่ืองใหญ่ไดเ้องตามตอ้งการ 
 
การก าหนดหัวเร่ืองของห้องสมุด 

การก าหนดหวัเร่ือง คือ การน าเอาค า ค  าหน่ึงหรือค าหลายค า (วลี) ท่ีมีความหมาย
ครอบคลุมเน้ือหาวชิา (เน้ือเร่ือง) หรือท่ีบอกใหท้ราบถึงเน้ือหาวชิาของวสัดุ (หรือของ
หนงัสือ) ท่ีมีใจความเป็นแนวเดียวกนัทั้งหมดมาใส่ไวใ้นบตัรรายการหรือในบรรณานุกรม 
หรือเรียงไวใ้นแฟ้ม (ทว ีมุขธระโกษา และชลชั ลียะวณิช, 2519, หนา้ 217) ซ่ึงนกัวชิาการ
ไดเ้สนอแนะวธีิการและขั้นตอนในการก าหนดหวัเร่ืองส าหรับบรรณารักษแ์ละนกัสารสนเทศ
ท่ีปฏิบติังานในหอ้งสมุดและศนูยส์ารสนเทศไวด้งัน้ี 
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วตัถุประสงคข์องการก าหนดหวัเร่ือง คือ ความสะดวก รวดเร็วในการจดัเกบ็และ
คน้คืนวสัดุสารสนเทศ โดยมีวธีิการ ดงัน้ี (อมัพร ทีขะระ, 2533, หนา้ 65-66) 

1. อ่านและพิจารณาวสัดุสารสนเทศนั้น เพื่อวเิคราะห์สาระส าคญัของวสัดุ 
สารสนเทศวา่มีเน้ือหาเก่ียวกบัเร่ืองใด โดยพิจารณาจากขอ้ความท่ีปรากฏในแหล่งขอ้มูล
ของวสัดุสารสนเทศประกอบดว้ย เช่น หนา้ปกในของหนงัสือ กล่องบรรจุส่ือโสตทศัน ์
เป็นตน้ 

2. สรุปสาระส าคญัเป็นค า กลุ่มค า หรือวลีท่ีเหมาะสมเม่ือตดัสินใจไดแ้ลว้วา่วสัดุ
สารสนเทศนั้นมีเน้ือหาอะไร กใ็หนึ้กถึงค าหรือกลุ่มค าท่ีเหมาะสมกบัเน้ือหาของ
สารสนเทศ เช่น สารสนเทศเก่ียวกบั “สมุยเฟสติวลั” จะใชช่ื้อเฉพาะของการท่องเท่ียว
คร้ังน้ีคือ “สมุย-เฟสติวลั” เป็นหวัเร่ือง เพราะช่ือบุคคล ช่ือสถานท่ี ช่ืองานแสดง ฯลฯ ใช้
เป็นหวัเร่ืองไดห้รือจะใชห้วัเร่ืองท่ีเป็นมาตรฐานใหส้อดคลอ้งกบัสารสนเทศอ่ืน ๆ ท่ีมี
อยู ่เช่น สมุย-ภูมิประเทศน าเท่ียว กไ็ดน้ าค  า กลุ่มค า หรือวลีท่ีคิดจะใชไ้ปตรวจสอบกบัหวั
เร่ืองท่ีจดัพิมพต์ามล าดบั 

3. น าค  า กลุ่มค า หรือวลีท่ีคิดจะใชไ้ปตรวจสอบกบัหวัเร่ืองท่ีจดัพิมพต์ามล าดบั
อกัษรจากหนงัสือหวัเร่ืองท่ีใชใ้นกรณีท่ีบางค าใชศ้พัทแ์ตกต่างกนั หนงัสือหวัเร่ืองจะมี
“รายการโยง” เพื่อช่วยการคน้หาค า กลุ่มค า หรือวลีท่ีก าหนดใหใ้ชเ้ป็นมาตรฐาน 

4. ท าเคร่ืองหมายท่ีหวัเร่ืองซ่ึงเลือกใชห้รือท าบตัรหลกัฐานเร่ือง (subject 
authority file) เพื่อเอกภาพในการใชห้วัเร่ืองเดียวกนัส าหรับสารสนเทศประเภทเดียวกนั 
ในกรณีท่ีมีปัญหาควรบนัทึกเหตุผลหรือปัญหาการใชห้วัเร่ืองนั้นดว้ย 

5. ในกรณีท่ีค  าท่ีเลือกใชไ้ม่พบในหนงัสือหวัเร่ืองใหนึ้กหาค าอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งหรือ
ใกลเ้คียงกบัเน้ือหานั้น และลองคน้หาโดยใชข้ั้นตอนใหม่ จนไดห้วัเร่ืองท่ีตอ้งการ 

การก าหนดหวัเร่ือง คือ การน าเอาค า ค  าหน่ึงหรือค าหลายค า (วลี) ท่ีมีความหมาย
ครอบคลุมเน้ือหาวชิา (เน้ือเร่ือง) หรือท่ีบอกใหท้ราบถึงเน้ือหาวชิาของวสัดุ (หรือของ
หนงัสือ) ท่ีมีใจความเป็นแนวเดียวกนัทั้งหมดมาใส่ไวใ้นบตัรรายการหรือในบรรณานุกรม 
หรือเรียงไวใ้นแฟ้ม (ทว ีมุขธระโกษา และชลชั ลียะวณิช, 2519, หนา้ 217) 

หอ้งสมุดมีวตัถุประสงคใ์นการก าหนดหวัเร่ืองใหก้บัส่ือสารสนเทศแต่ละรายการ 
ดงัน้ี (อมัพร ทีขะระ, 2533, หนา้ 339) 
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1. เพื่อใชเ้ป็นเคร่ืองมือช้ีน าไปยงัเน้ือหาของวสัดุสารสนเทศทุกประเทศท่ีมีเน้ือหา
อยา่งเดียวกนั เป็นประโยชนใ์นการคน้หาสารสนเทศในเน้ือหาท่ีตอ้งการไดอ้ยา่งกวา้งขวาง 

2. เพื่อช่วยใหผู้ใ้ชแ้ละผูใ้หบ้ริการสามารถคน้หาวสัดุสารสนเทศท่ีตอ้งการ 
ไดอ้ยา่งสะดวกและรวดเร็ว โดยอาศยัหวัเร่ืองน าการเขา้ถึงวสัดุสารสนเทศนั้น ๆ  

3. เพื่อช่วยในการวเิคราะห์หมวดหมู่สารสนเทศตลอดจนการจดัท าบรรณานุกรม
และดรรชนีเพื่อการจดัเกบ็และใหบ้ริการสารสนเทศ  

ในการก าหนดหวัเร่ืองส าหรับวสัดุสารสนเทศเล่มใดเล่มหน่ึงนอกจากพิจารณา
ในเร่ืองเน้ือหาสาระแลว้ ยงัมีประเดน็ส าคญัอ่ืน ๆ ท่ีควรพิจารณาประกอบดว้ย  
ซ่ึงสถาบนับริการสารสนเทศแต่ละแห่ง จะมีนโยบายแตกต่างกนัไป สรุปประเดน็ได้
ดงัน้ี (ลดาวลัย ์ศรีธวชั ณ อยธุยา, 2552, หนา้ 366) 

1. การแสดงเน้ือหาสาระใหค้รอบคลุมกวา้ง ๆ หรือแสดงรายละเอียด 
2. หวัเร่ืองท่ีแสดงเน้ือหาไดอ้ยา่งชดัเจน จะก าหนดเป็นหวัเร่ืองแรกซ่ึงสอดคลอ้ง

กบัเลขหมู่ของวสัดุสารสนเทศนั้น 
3. การก าหนดจ านวนหวัเร่ือง ข้ึนอยูก่บัวสัดุสารสนเทศนั้นจะมีเน้ือหามากนอ้ย

เพียงใด หรือข้ึนอยูก่บันโยบายว่าจะก าหนดจ านวนเท่าใด ถา้เน้ือหาของวสัดุสารสนเทศนั้น
ไม่สามารถรวมสรุปเป็น 1 หวัเร่ืองได ้จ  าเป็นตอ้งก าหนดมากกวา่ 1 หวัเร่ือง เพื่อให้
ครอบคลุมเน้ือหาอ่ืนท่ีส าคญัเช่นเดียวกนั 

4. การก าหนดหวัเร่ืองจะข้ึนอยูก่บัประเภทและขนาดของสถาบนับริการสารสนเทศ 
และข้ึนอยูก่บัผูใ้ชส้ารสนเทศวา่เป็นประเภทใด ระดบัใด 

5. วสัดุสารสนเทศท่ีมีเน้ือหาเดียวกนั ควรมีหวัเร่ืองเดียวกนั หากมีค าหลายค าท่ีมี
ความหมายเดียวกนั ตอ้งท ารายการโยงไวใ้หท้ราบว่าค  าใดใชเ้ป็นหวัเร่ือง ค  าใดไม่ใชเ้ป็น
หวัเร่ืองเพื่อความเป็นเอกภาพในการก าหนดหวัเร่ืองนั้นในคร้ังต่อ ๆ ไป  
 
 
 
 
 



32 

 

งานวจิยัที่เกีย่วข้อง 
 

งานวิจัยในประเทศ 
งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งโดยตรงกบัการรวบรวมและวเิคราะห์หวัเร่ืองภาษาไทย 

ทางกฎหมาย มีรายละเอียดดงัน้ี 
พุทธชาด เผน่โผน (2536) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยด้านพุทธศาสนา มีจุดมุ่งหมาย

เพื่อศึกษาการใหห้วัเร่ืองและรวบรวมหวัเร่ืองภาษาไทยดา้นพุทธศาสนา โดยรวบรวม 
หวัเร่ืองจากคู่มือการใชห้วัเร่ืองหนงัสือภาษาไทย จ านวน 4 เล่ม และหวัเร่ืองหนงัสือ
ภาษาไทยดา้นพุทธศษสนา จากหอ้งสมุดจ านวน 9 แห่ง น าหวัเร่ืองท่ีไดม้าสร้างแบบสอบถาม 
ใหผู้เ้ช่ียวชาญจ านวน 8 คน และบรรณารักษ ์จ  านวน 8 คน พิจารณาความเหมาะสมของ
หวัเร่ืองท่ีสมควรก าหนดใชเ้ป็นหวัเร่ืองภาษาไทยดา้นพุทธศาสนา ผลการศึกษาปรากฏวา่ 
หวัเร่ืองท่ีผูเ้ช่ียวชาญและบรรณารักษ ์มีความคิดเห็นวา่ เหมาะสมท่ีจะน ามาใชเ้ป็น 
หวัเร่ือง จ านวน 500 หวัเร่ือง (86.51%) ส่วนหวัเร่ืองท่ีไม่เหมาะสมจะน ามาใช ้ควรจะ
ปรับปรุงแกไ้ขมีจ านวน 35 หวัเร่ือง (6.06%) และหวัเร่ืองท่ีไม่จ าเป็นตอ้งน ามาใชมี้
จ านวน 43 หวัเร่ือง (7.43%) 

นพวรรณ วฒันะนนท ์(2537) ศึกษาเร่ือง การก าหนดหัวเร่ืองภาษาไทยจาก 
ค าวิสามานยนามจีน มีวตัถุประสงคใ์นการศึกษา 2 ประการ คือ (1) เพื่อศึกษาวธีิการท่ีถูกตอ้ง
ในการเขียนทบัศพัทค์  าวิสามานยนามจีนเป็นภาษาไทยตามระบบการถ่ายเสียงภาษาจีน
กลางดว้ยอกัษรโรมนัระบบพินอิน (Pinyin) (2) เพื่อหาเกณฑใ์นการเขียนทบัศพัทค์  า 
วสิามานยนามจีนเป็นภาษาไทย ส าหรับใชเ้ป็นแนวทางในการก าหนดหวัเร่ืองภาษาไทย 
การวจิยัคร้ังน้ีเป็นการวจิยัเชิงส ารวจความนิยมของผูส้อนภาษาจีนกลางในมหาวทิยาลยั
และผูแ้ปลเร่ืองเก่ียวกบัจีนท่ีมีความรู้ภาษาจีนกลางในเขตกรุงเทพมหานคร เก่ียวกบั 
การเขียนทบัศพัทต์ามระบบการถ่ายเสียงดว้ยอกัษรโรมนัระบบพินอินเป็นภาษาไทย 
และรูปแบบการเขียนช่ือชาวจีนเป็นภาษาไทย ผูว้จิยัไดจ้ดัส่งแบบสอบถาม จ านวน 26 ฉบบั 
ไดรั้บแบบสอบถามคืน 22 ฉบบั คิดเป็นร้อยละ 84.62 

ผลการวจิยัพบวา่ อกัษรไทยท่ีผูต้อบส่วนใหญ่มากกวา่ร้อยละ 60 เลือกมีจ านวน 
30 หน่วยเสียง อกัษรไทยท่ีผูต้อบส่วนใหญ่นอ้ยกวา่ร้อยละ 60 เลือก มีจ านวน 18 หน่วยเสียง 
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และความนิยมในการเขียนช่ือชาวจีนเป็นภาษาไทย ผูต้อบส่วนใหญ่ร้อยละ 63.64  
เลือกการเขียนช่ือสกลุและช่ือติดกนัทุกตวั เช่น เต้ิงเส่ียวผงิ ผูว้จิยัไดเ้สนอเกณฑใ์น 
การเขียนทบัศพัทภ์าษาจีนกลางเป็นภาษาไทยตามระบบการถ่ายเสียงภาษาจีนกลาง 
ดว้ยอกัษรโรมนัระบบพินอิน 

พชัรี โชติสุคนธ์มนตรี (2537) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยสาขาพลงังาน  
มีความมุ่งหมายท่ีจะศึกษาความนิยมของผูใ้ชห้อ้งสมุดในการเลือกใชค้  าหรือวลี เพื่อเป็น
หวัเร่ืองในการคน้ควา้เอกสารสาขาพลงังาน โดยเกบ็รวบรวมค าหรือวลีท่ีใชแ้พร่หลาย
ในสาขาพลงังานและสาขาวชิาท่ีเก่ียวขอ้ง มาจดัท าแบบสอบถาม ส ารวจความนิยมจาก
ผูใ้ชบ้ริการหอ้งสมุดผูมี้หนา้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการคน้ควา้และวจิยัในสาขาพลงังานหรือ
สาขาวชิาท่ีเก่ียวขอ้ง จ  านวนแบบสอบถาม 80 ชุด ไดรั้บคืน 72 ชุด คิดเป็นร้อยละ 90 
จ านวนค าศพัท ์498 ค  า แต่เม่ือแยกค าศพัทท่ี์มีการเขียนตวัสะกดต่างกนั ใชค้  าศพัท์
แตกต่างกนัแลว้ ไดค้  าศพัทภ์าษาองักฤษ 551 ค า ค  าศพัทภ์าษาไทย 593 ค า สถิติท่ีใช ้
ในการวเิคราะห์ขอ้มูล คือ ค่าร้อยละ ผลการวจิยัพบวา่ ค  าศพัทภ์าษาไทยสาขาพลงังาน 
ท่ีผูใ้ชห้อ้งสมุดพิจารณาวา่ มีความเหมาะสมท่ีจะใชเ้ป็นหวัเร่ืองท่ีมีความถ่ีมากกวา่ 
ร้อยละ 60 มีจ  านวน 427 ค า คิดเป็นร้อยละ 72 ของค าศพัทภ์าษาไทย ซ่ึงเป็นไปตาม
สมมติฐานวา่ ค  าหรือวลีท่ีเลือกสรรจากเอกสาร จะสอดคลอ้งกบัความนิยมของนกัวชิาการ 
ในการเลือกสรรค าหรือวลีมาเป็นหวัเร่ืองในการคน้ควา้ นอกจากน้ียงัพบวา่ ค  าท่ีไดรั้บ
การพิจารณาวา่ มีความเหมาะสมมาก จะมีลกัษณะเป็นค าสั้น ๆ เป็นค านาม ค าผสมทัว่ไป 
ค าท่ีรู้จกัแพร่หลายแลว้ ในการน้ีผูว้จิยัไดน้ าค  าศพัทส์าขาพลงังานท่ีไดรั้บความนิยมมา
จดัท าเป็นบญัชีหวัเร่ืองภาษาไทยสาขาพลงังาน ประกอบดว้ยหวัเร่ืองใหญ่ และรายการ
โยงค าท่ีไม่ใชเ้ป็นหวัเร่ืองไปยงัค าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ือง ซ่ึงประกอบดว้ยค าหรือวลีท่ีใชเ้ป็น
หวัเร่ือง 314 ค  า ค  าหรือวลีท่ีจดัท าเป็นรายการโยง 124 ค  า รวมทั้งส้ิน 438 ค  า 

พิไลรัตน ์เทียนทดั (2539) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยในกฎหมายแพ่งและ
พาณิชย์ มีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาการใหห้วัเร่ืองภาษาไทยในกฎหมายแพ่งและพาณิชย์
ของหอ้งสมุดกฎหมายในการแบ่งประเภทของหวัเร่ืองและลกัษณะการใชศ้พัท ์ตลอดจน
ความตอ้งการหวัเร่ืองภาษาไทยในกฎหมายแพ่งและพาณิชยข์องนกักฎหมายในดา้น 
การแบ่งกลุ่มหวัเร่ือง ประเภท และลกัษณะการใชศ้พัท ์ผลการวจิยัพบวา่ หอ้งสมุดกฎหมาย
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ส่วนใหญ่ใหห้วัเร่ืองภาษาไทยในกฎหมายแพ่งและพาณิชยเ์ป็นหวัเร่ืองใหญ่ท่ีเป็น 
ค าค  าเดียว และมีลกัษณะการใชศ้พัทอิ์สระมากท่ีสุด 

ส าหรับความตอ้งการในดา้นการแบ่งกลุ่มหวัเร่ืองกฎหมายแพ่งและพาณิชยข์อง
นกักฎหมายเห็นวา่ กลุ่มหวัเร่ืองใหญ่ จ  านวน 37 กลุ่ม ท่ีผูว้จิยัก  าหนดมีความละเอียด
ครบถว้นสมบูรณ์แลว้ ในดา้นประเภทของหวัเร่ืองนกักฎหมายตอ้งการหวัเร่ืองใหญ่ 
ท่ีเป็นค าค  าเดียวมากกวา่หวัเร่ืองใหญ่ประกอบหวัเร่ืองยอ่ย ส่วนในดา้นลกัษณะ 
การใชศ้พัท ์นกักฎหมายตอ้งการศพัทค์วบคุมมากท่ีสุด 

พิมลอร ตนัหนั (2545) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยทางด้านโรคเอดส์  
มีวตัถุประสงคเ์พื่อสร้างหวัเร่ืองภาษาไทยเก่ียวกบัโรคเอดส์ ใหส้อดคลอ้งกบัเน้ือหาของ
เอกสาร และความตอ้งการของผูใ้ช ้และเพื่อประเมินหวัเร่ืองภาษาไทยเก่ียวกบัโรคเอดส์
ท่ีสร้างข้ึน โดยรวบรวมค าหรือวลีหวัเร่ืองภาษาไทยจากหนงัสือ เอกสาร งานวจิยั และ
บทความทางดา้นโรค ตลอดจนหวัเร่ืองทางดา้นโรคเอดส์ท่ีใชใ้นหอ้งสมุดหรือศูนยข์อ้มูล
เฉพาะทางดา้นการแพทยแ์ละสังคมศาสตร์ แลว้น าค  าหรือวลีท่ีเป็นภาษาไทยทางดา้น
โรคเอดส์ มาจดัท าแบบประเมินความนิยมในการเลือกใชค้  าหรือวลี โดยผูเ้ช่ียวชาญ 
จ านวน 7 คน ค าท่ีน ามาใชไ้ดแ้ก่ ค  าท่ีผูเ้ช่ียวชาญเลือกใชต้ั้งแต่ 2 คน ข้ึนไป มาจดัท า
แบบประเมินส่งบรรณารักษห์อ้งสมุดทางการแพทย ์สาธารณสุข และหน่วยงานเฉพาะ
ทางดา้นโรคเอดส์ จ  านวน 8 คน เพื่อน าไปประเมินการใชค้  าหรือวลีท่ีตอ้งการ 

ผลการศึกษาคร้ังน้ีพบวา่ ค  าหรือวลีท่ีรวบรวมจากเอกสาร จ านวน 363 ค า 
ผูเ้ช่ียวชาญไดเ้ลือกค าหรือวลีท่ีเห็นวา่เหมาะสมเป็นหวัเร่ือง จ  านวน 222 ค  า และเพิ่มค าอีก 
จ านวน 344 ค  า รวมทั้งส้ิน จ  านวน 566 ค า ซ่ึงผูว้จิยัไดน้ าไปใหบ้รรณารักษป์ระเมินเพื่อ
ใชเ้ป็นหวัเร่ืองทางดา้นโรคเอดส์ พบวา่หลงัการประเมินบรรณารักษเ์ลือกค าเป็นหวัเร่ือง 
271 ค  า แนะน าค  าเพิ่มเติม 23 ค  า ผลการศึกษาคร้ังน้ีพบขอ้แตกต่างของการเลือกค าหรือวลี
ท่ีน าเป็นหวัเร่ือง โดยบรรณารักษแ์ละผูเ้ช่ียวชาญ สรุปไดว้า่บรรรักษจ์ะเลือกค าท่ีปรากฏ
ในเอกสาร ส่วนผูเ้ช่ียวชาญจะเลือกค าจากประสบการณ์ของตนเอง 

ศิวาพร อุทยัสาร์ (2546) ศึกษาเร่ือง การก าหนดหัวเร่ืองหนังสือนวนิยายไทย  
มีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาแนวปฏิบติัในการก าหนดจุดเขา้ถึงหนงัสือนวนิยายไทยของ
หอ้งสมุดสถาบนัอุดมศึกษาของรัฐและเพื่อพฒันาหลกัการก าหนดหวัเร่ืองแก่หนงัสือ 
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นวนิยายไทย การศึกษาคร้ังน้ีเป็นการวิจยัเชิงส ารวจใชแ้บบสอบถามเป็นเคร่ืองมือ 
ในการเกบ็รวบรวมขอ้มูลจากกลุ่มตวัอยา่ง จ  านวน 65 คน จ าแนกเป็นบรรณารักษ ์
ฝ่ายงานวเิคราะห์หมวดหมู่หนงัสือ จ  านวน 24 คน และอาจารยผ์ูส้อนในสาขาภาษา 
และวรรณคดีไทย จ านวน 41 คน ไดรั้บแบบสอบถามคืนและสามารถน ามาวเิคราะห์ได ้
48 ฉบบั คิดเป็นร้อยละ 73.84 ในแบบสอบถามแบ่งเป็น 2 ส่วน ส่วนแรกเป็นค าถามเก่ียวกบั
แนวปฏิบติัในการก าหนดจุดเขา้ถึงหนงัสือนวนิยายไทย ส่วนท่ี 2 เป็นการสอบถาม 
ความคิดเห็นเก่ียวกบัขอ้เสนอการก าหนดหวัเร่ืองหนงัสือนวนิยายไทย โดยอา้งอิงขอ้เสนอ
การก าหนดหวัเร่ืองหนงัสือนวนิยาย บทละครและอ่ืน ๆ ท่ีก าหนดโดยสมาคมหอ้งสมุด
อเมริกนั 

ผลการวจิยัสรุปวา่ มีหอ้งสมุดท่ีมีการจดัหาและท ารายการบรรณานุกรมแก่
หนงัสือนวนิยาย จ  านวน 23 แห่ง จาก 24 แห่ง คิดเป็นร้อยละ 95.83 มีการจดัเกบ็เป็น 
คอลเลกชนัหน่ึงต่างหาก จ านวน 21 แห่ง คิดเป็นร้อยละ 95.65 มีการใชห้ลกัเกณฑ ์
การลงรายการแบบแองโกล-อเมริกนั ฉบบัพิมพค์ร้ังท่ี 2 (AACR2) ลงรายการหนงัสือ 
นวนิยาย จ  านวน 22 แห่ง คิดเป็นร้อยละ 99.65 มีการลงรายการบรรณานุกรมตรงกนั  
10 รายการ ไดแ้ก่ รายการหลกั ช่ือเร่ืองจริง รายการผูรั้บผดิชอบ ฉบบัพิมพ ์สถานท่ีพิมพ ์
ส านกัพิมพ ์ปีท่ีพิมพ ์จ  านวนหนา้/แผน่/เล่ม หมายเลข ISBN และเลขหนงัสือ ใชร้ะบบ
การจดัหมวดหมู่ท่ีหอ้งสมุดก าหนดข้ึนเอง 20 แห่ง คิดเป็นร้อยละ 86.96 และมีหอ้งสมุด
ท่ีก าหนดหวัเร่ืองแก่หนงัสือนวนิยายไทย จ านวน 7 แห่ง คิดเป็นร้อยละ 30.43 ในขณะท่ี
มีหอ้งสมุดท่ีไม่ก าหนดหวัเร่ือง จ  านวน 16 แห่ง คิดเป็นร้อยละ 69.57 ดว้ยเหตุผลท่ีวา่
ผูใ้ชส้ามารถคน้หาหนงัสือนวนิยายไดจ้ากช่ือผูแ้ต่งและช่ือเร่ืองอยูแ่ลว้ และนวนิยายเป็น
เร่ืองสมมติฐานท่ีแต่งข้ึนเพื่อความบนัเทิงเป็นหลกั และไม่มีเน้ือหาทางวชิาการมากนกั 

ส าหรับความคิดเห็นเก่ียวกบัขอ้เสนอการก าหนดหวัเร่ืองแก่หนงัสือนวนิยายไทย
โดยอา้งอิงขอ้เสนอการก าหนดหวัเร่ืองหนงัสือนวนิยาย บทละคร และอ่ืน ๆ ท่ีก าหนด
ข้ึนโดยสมาคมหอ้งสมุดอเมริกนั ซ่ึงมีการก าหนดจุดเขา้ถึงนวนิยายเป็น 4 ช่องทาง ไดแ้ก่ 
การเขา้ถึงประเภทของนวนิยาย การเขา้ถึงตวัละคร การเขา้ถึงฉาก และการเขา้ถึงเน้ือหา
ของนวนิยายนั้น มีผลการส ารวจดงัน้ี 
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การเขา้ถึงประเภทของนวนิยาย พบวา่ ผูต้อบแบบสอบถาม 37 คน (ร้อยละ 77.08) 
เห็นดว้ยกบัการก าหนดหวัเร่ืองจากประเภทของนวนิยาย ผูท่ี้ไม่เห็นดว้ยมีจ านวน 11 คน 
(ร้อยละ 22.92) เหตุผลของผูต้อบไม่เห็นดว้ยในกลุ่มอาจารยร์ะบุวา่ การแบ่งประเภท 
นวนิยายตามแนวหวัเร่ืองท่ีเสนอไวน้ั้นละเอียดเกินไป พิจารณาไดย้าก ควรใชเ้กณฑ์
เน้ือหามากกวา่และไม่มีความจ าเป็นในการแบ่งประเภทนวนิยาย ส่วนบรรณารักษใ์ห้
เหตุผลวา่ ไม่มีความจ าเป็นในการแบ่งประเภทนวนิยาย เน่ืองจากเป็นทรัพยากรท่ีมีนอ้ย 
และจดัหาเพื่อนนัทนาการเท่านั้น นอกจากน้ีไม่สามารถหาบรรณารักษท่ี์มีความเช่ียวชาญ
ดา้นวรรณกรรมได ้

การเขา้ถึงตวัละคร พบวา่ ผูต้อบแบบสอบถาม 22 คน (ร้อยละ 66.67) เห็นดว้ยกบั
การน าตวัละครท่ีเป็นบุคคลท่ีมีชีวติจริง และเป็นตวัเอกของเร่ืองมาก าหนดเป็นหวัเร่ือง 
แต่มีผูต้อบแบบสอบถาม 24 คน (ร้อยละ 50) เห็นวา่ไม่วา่ควรน าตวัละครท่ีเป็นบุคคล 
มีชีวติจริงท่ีไม่มีความส าคญัในการด าเนินเร่ือง (ตวัประกอบ) มาก าหนดเป็นหวัเร่ือง 

ส าหรับรูปแบบการลงรายการช่ือตวัละครนั้น ผูต้อบส่วนใหญ่เห็นดว้ยกบัรูปแบบ
การลงรายการช่ือตวัละครท่ีเป็นบุคคลมีชีวติจริงเป็นหวัเร่ืองใหญ่ และมีการแบ่งหวัเร่ือง
ยอ่ยแสดงรูปแบบการประพนัธ์ประเภทนวนิยาย นอกจากน้ีผูต้อบส่วนใหญ่ยงัเห็นดว้ย
กบัการลงรายการช่ือตวัละครสมมุติเป็นหวัเร่ืองใหญ่ โดยมีค าขยายวา่เป็นตวัละครใน 
นวนิยายไวใ้นวงเลบ็ 

การเขา้ถึงฉาก พบวา่ ผูต้อบส่วนใหญ่เห็นดว้ยกบัการก าหนดระยะเวลา/ยคุสมยั 
ช่ือสถานท่ีจริง และช่ือสถานท่ีสมมุติมาก าหนดเป็นหวัเร่ือง 

ส่วนรูปแบบการลงรายการนั้น ผูต้อบส่วนใหญ่เห็นดว้ยกบัการลงรายการฉากทั้ง 
3 รูปแบบ ไดแ้ก่ (1) การลงรายการฉากท่ีเป็นสถานท่ีจริง โดยลงช่ือสถานท่ีท่ีปรากฏ
ในนวนิยาย แลว้ระบุช่ือประเทศในเคร่ืองหมายวงเลบ็ และมีการแบ่งยอ่ยรูปแบบ 
การประพนัธ์ประเภทนวนิยาย (2) กรณีฉากท่ีเป็นสถานท่ีสมมุติ ผูต้อบส่วนใหญ่เห็นดว้ย
กบัการลงช่ือสถานท่ีสมมุติโดยมีค าขยายวา่ สถานท่ีในจินตนาการอยูใ่นเคร่ืองหมายวงเลบ็
เป็นหวัเร่ืองใหญ่ และมีการแบ่งหวัเร่ืองยอ่ยวา่ เป็นนวนิยาย (3) กรณียคุสมยั สามารถลง
รายการเป็นหวัเร่ืองใหญ่ และมีการแบ่งหวัเร่ืองยอ่ยแสดงใหรู้้วา่เป็นนวนิยาย 
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การเขา้ถึงเน้ือหาของนวนิยาย พบวา่ ผูต้อบแบบสอบถามส่วนใหญ่เห็นดว้ยกบั
การก าหนดหวัเร่ืองตามเน้ือหา รวมทั้งเห็นดว้ยกบัการก าหนดหวัเร่ืองไดม้ากกว่า 1 หวัเร่ือง 
ข้ึนอยูก่บัประเดน็ส าคญัในนวนิยาย 

ส าหรับรูปแบบการลงรายการหวัเร่ืองตามเน้ือหา พบวา่ ผูต้อบส่วนใหญ่เห็นดว้ย
กบักรณีท่ีวา่ เม่ือลงรายการเป็นหวัเร่ืองใหญ่ ใหล้งรายการตามเน้ือหาของนวนิยาย และ 
มีการแบ่งหวัเร่ืองยอ่ยท่ีแสดงรูปแบบการประพนัธ์วา่เป็นนวนิยาย ส่วนกรณีหวัเร่ืองยอ่ย 
ใหล้งรายการตามหลงัหวัเร่ืองใหญ่ และมีการแบ่งหวัเร่ืองยอ่ยแสดงรูปแบบการประพนัธ์วา่ 
เป็นนวนิยาย และหากเป็นกรณีหวัเร่ืองยอ่ยท่ีเป็นช่ือทางภูมิศาสตร์ใหล้งรายการตามหลงั
หวัเร่ืองใหญ่ ในกรณีท่ีนวนิยายมีเน้ือหาเฉพาะเจาะจงในสถานท่ีใดสถานท่ีหน่ึง 

สุพตัรา เลิศยงผาติ (2548) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเทคโนโลยีสารสนเทศ 
มีวตัถุประสงคเ์พื่อ (1) สร้างหวัเร่ืองภาษาไทยสาขาเทคโนโลยสีารสนเทศใหส้อดคลอ้ง
กบัเน้ือหาของเอกสารและตรงกบัความตอ้งการของผูใ้ช ้(2) ประเมินหวัเร่ืองท่ีสร้างข้ึน 
โดยคดัเลือกและรวบรวมค าจากพจนานุกรมภาษาไทยทางดา้นเทคโนโลยสีารสนเทศ
และบญัชีหวัเร่ืองส าหรับหนงัสือ แลว้น าค  าเหล่านั้นมาจดัท าเป็นแบบประเมินความนิยม
ในการเลือกใชค้  าโดยผูเ้ช่ียวชาญ จ านวน 7 คน ค าท่ีเหมาะสมจะเป็นหวัเร่ือง ไดแ้ก่  
ค  าท่ีผูเ้ช่ียวชาญเลือกใชม้ากท่ีสุดตั้งแต่ 4 คนข้ึนไปเพียงค าเดียว จากนั้นส่งแบบประเมิน 
หวัเร่ืองซ่ึงเป็นผลจากการเลือกใชค้  าของผูเ้ช่ียวชาญใหบ้รรณารักษจ์  านวน 49 คน 
ประเมินหวัเร่ืองท่ีสร้างข้ึน หวัเร่ืองท่ีผา่นการประเมิน ไดแ้ก่ หวัเร่ืองท่ีบรรณารักษ ์
ร้อยละ 50 ข้ึนไปเห็นวา่เหมาะสม  

ผลการวจิยัพบวา่ ค  าท่ีรวบรวมจากพจนานุกรมและบญัชีหวัเร่ือง จ  านวน 1,354 ค  า 
ผูเ้ช่ียวชาญไดเ้ลือกค าท่ีเหมาะสมจะเป็นหวัเร่ืองจ านวน 868 ค า และมีหวัเร่ืองท่ีผา่น 
การประเมิน จ  านวน 751 ค  า จากการวจิยัพบวา่บรรณารักษส่์วนใหญ่เห็นดว้ยกบัหวัเร่ือง
ท่ีสร้างข้ึนโดยผา่นการเลือกใชค้  าของผูเ้ช่ียวชาญ แต่กย็งัคงยดึค าในบญัชีหวัเร่ืองเป็นหลกั
ในการก าหนดหวัเร่ือง 

ทว ีมานะธ ารง (2549) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยทางด้านคนพิการ มีวตัถุประสงค ์
(1) สร้างหวัเร่ืองภาษาไทยทางดา้นคนพิการใหส้อดคลอ้งกบัเน้ือหาของทรัพยากรสารสนเทศ
และความตอ้งการของผูใ้ช ้(2) ประเมินหวัเร่ืองทางดา้นคนพิการท่ีสร้างข้ึน โดยคดัเลือก
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และรวบรวมค าจากแหล่งขอ้มูลหนงัสือหวัเร่ืองส าหรับภาษาไทย 4 รายการ หวัเร่ืองท่ี
บรรณารักษก์  าหนดข้ึนใชเ้องในหอ้งสมุดสถาบนัอุดมศึกษาท่ีมีการเรียนการสอนสาขา
ความพิการ จ  านวน 8 แห่ง จากหนงัสือ/ต ารา พจนานุกรม สารานุกรม รายงานการวจิยั 
วทิยานิพนธ ์และบทความวชิาการ เก่ียวกบัคนพิการ 51 รายการ เพื่อจดัท าเป็นแบบสอบถาม
ความตอ้งการใชค้  าโดยผูเ้ช่ียวชาญ จ านวน 11 คน ค าท่ีเหมาะสมท่ีจะใชเ้ป็นหวัเร่ือง 
ไดแ้ก่ ค  าท่ีมีดชันีความสอดคลอ้งในการใชห้วัเร่ือง (Index of Item Objective Congruence-- 
IOC) ค่าดชันีความสอดคลอ้งในความพึงพอใจเก่ียวกบัหวัเร่ืองท่ียอมรับไดว้า่ เป็นหวัเร่ือง
ท่ีมีคุณภาพ คือมีค่าไม่นอ้ยกวา่ 0.50 ข้ึนไป 

ผลการวจิยัพบวา่ ค  าท่ีรวบรวม มีจ  านวน 1,296 ค  า ผูเ้ช่ียวชาญไดเ้ลือกค าท่ีเหมาะสม
ท่ีจะใชเ้ป็นหวัเร่ือง จ านวน 903 ค  า และผา่นการประเมินจากบรรณารักษ ์จ  านวน 675 ค า 
จากการวจิยัพบวา่ บรรณารักษส่์วนใหญ่เห็นดว้ยกบัหวัเร่ืองท่ีสร้างข้ึนท่ีผา่นการคดัเลือก
ความตอ้งการใชค้  าของผูเ้ช่ียวชาญ 

องัคณา สุริวรรณ์ (2549) ศึกษาเร่ือง ความต้องการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัช-
ศาสตร์ของผู้ใช้ห้องสมดุคณะเภสัชศาสตร์ มหาวิทยาลยัมหิดล มีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษา
ความตอ้งการหวัเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตร์ของผูใ้ชห้อ้งสมุดคณะเภสัชศาสตร์ 
มหาวทิยาลยัมหิดลในดา้นประเภทของหวัเร่ือง ลกัษณะทางภาษา และลกัษณะการใช้
ศพัท ์และปัญหาการใชห้วัเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตร์ในการสืบคน้สารสนเทศ 
กลุ่มประชากรท่ีใชใ้นการวจิยั ไดแ้ก่ อาจารย ์นกัศึกษาระดบัปริญญาตรี ปริญาโท และ
ปริญญาเอก 

ผลการวจิยัพบวา่ ผูใ้ชห้อ้งสมุดส่วนใหญ่ตอ้งการหวัเร่ืองประเภทหวัเร่ืองใหญ่  
มีลกัษณะทางภาษาเป็นค านามผสม และมีลกัษณะการใชศ้พัทเ์ป็นศพัทอิ์สระ ปัญหาการใช้
หวัเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตร์ในการสืบคน้สารสนเทศท่ีผูใ้ชห้อ้งสมุดส่วนใหญ่
ประสบ 3 อนัดบัแรก คือ หวัเร่ืองท่ีเป็นค าทบัศพัทภ์าษาต่างประเทศใชพ้ยญัชนะ 
และตวัสะกดแตกต่างกนั หากใชค้  าใดค าหน่ึงในการสืบคน้จะท าใหไ้ดผ้ลการสืบคน้ 
ไม่ครอบคลุมสารสนเทศเร่ืองเดียวกนัทั้งหมด ไม่เขา้ใจหลกัเกณฑก์ารก าหนดหวัเร่ือง
ของหอ้งสมุด และหวัเร่ืองท่ีหอ้งสมุดใชไ้ม่สอดคลอ้งกบัค าคน้ของผูใ้ชใ้นการสืบคน้
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สารสนเทศ ผูใ้ชห้อ้งสมุดส่วนใหญ่แกปั้ญหาในสืบคน้สารสนเทศดว้ยหวัเร่ือง  
โดยการสืบคน้ต่อไปดว้ยค าคน้อ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง 

จากสมมติฐานท่ีก าหนดไว ้2 ขอ้ คือ (1) ผูใ้ชห้อ้งสมุดส่วนใหญ่ตอ้งการหวัเร่ือง
ภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตร์ ประเภทหวัเร่ืองใหญ่ มีลกัษณะเป็นค านามเด่ียว และเป็น
ศพัทอิ์สระ และ (2) ปัญหาท่ีผูใ้ชห้อ้งสมุดประสบในระดบัมาก คือ หวัเร่ืองท่ีหอ้งสมุด
ใชไ้ม่สอดคลอ้งกบัค าคน้ของผูใ้ชใ้นการสืบคน้สารสนเทศ สามารถสรุปไดว้า่มีทั้ง
สอดคลอ้งและไม่สอดคลอ้งกบัสมมติฐาน โดยผลการวจิยัท่ีสอดคลอ้ง คือ ผูใ้ชส่้วนใหญ่
ตอ้งการหวัเร่ืองประเภทหวัเร่ืองใหญ่ 

สมปอง กอวชิรพนัธ์ (2550) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยสาขาทันตแพทย์  
มีวตัถุประสงค ์(1) เพื่อสร้างหวัเร่ืองภาษาไทยสาขาทนัตแพทยศาสตร์ใหส้อดคลอ้งกบั
เน้ือหาและตรงกบัความตอ้งการของผูใ้ช ้(2) เพื่อประเมินผลหวัเร่ืองท่ีสร้างข้ึน โดยได้
รวบรวมค าและวลีจากแหล่งขอ้มูลจากหนงัสือคู่มือการใชห้วัเร่ืองและดรรชนี หวัเร่ืองท่ี
บรรณารักษก์  าหนดข้ึนใชเ้องจากฐานขอ้มูลของหอ้งสมุดสถาบนัอุดมศึกษา ท่ีสนบัสนุน
การเรียนการสอนทางสาขาทนัตแพทยศาสตร์ ค  าและวลีจากหนงัสือ พจนานุกรม 
สารานุกรม งานวจิยั วทิยานิพนธ์ บทความวารสารฉบบัยอ้นหลงั จากวารสาร 3 รายช่ือ 
รวมทั้งส้ิน 43 รายการ ค  าและวลีจ านวน 1,327 ค  า น ามาจดัท าแบบประเมินความนิยม 
ในการเลือกใชค้  าหรือวลีของผูเ้ช่ียวชาญ จ านวน 9 คน ค าท่ีน ามาใชเ้ป็นค าท่ีผา่นเกณฑ์
การวเิคราะห์จากการหาค่า IOC แลว้ไดค่้าตั้งแต่ 0.5-1.0 

ผลการวจิยัพบวา่ ผูเ้ช่ียวชาญไดเ้ลือกค าและวลีท่ีเหมาะสมท่ีจะใชเ้ป็นหวัเร่ือง 
จ านวน 964 ค  า และเสนอแนะค าใหม่ 294 ค  า หลงัจากนั้นน าค  าและวลีท่ีผา่นการคดัเลือก
โดยผูเ้ช่ียวชาญใหบ้รรณารักษผ์ูป้ฏิบติังานในดา้นหวัเร่ือง จ านวน 9 คน ประเมินเพื่อใช้
ก  าหนดเป็นหวัเร่ืองภาษาไทยทางทนัตแพทยศาสตร์ ซ่ึงบรรณารักษไ์ดใ้ชค้  าและวลี 
จ  านวน 109 ค  า พร้อมทั้งเสนอแนะค าใหม่ จ  านวน 40 ค  า เป็นหวัเร่ือง ผลการวจิยัคร้ังน้ี
เห็นความแตกต่างในการพิจารณาเลือกค าระหวา่งผูเ้ช่ียวชาญและบรรณารักษว์า่ 
ผูเ้ช่ียวชาญจะพิจารณาเลือกค าหรือวลีโดยการใชป้ระสบการณ์และความรู้ความสามารถ
ทางดา้นทนัตแพทยศาสตร์ของตนเองเป็นหลกัในการพิจารณา ส่วนบรรณารักษใ์ชห้นงัสือ
คู่มือหรือพจนานุกรมเป็นหลกัในการพิจารณาคดัเลือกค า ซ่ึงค าท่ีผูเ้ช่ียวชาญเลือกใชแ้ละ
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เสนอแนะใหม่รวมกบัค าท่ีบรรณารักษเ์สนอแนะเป็นจ านวนค ารวมทั้งหมด 1,298 ค  า 
เห็นสมควรน ามาเสนอแนะใชเ้ป็นหวัเร่ืองทางทนัตแพทยศาสตร์ต่อไป 

สมหมาย เท่ียงในญาติ (2550) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยทางด้านการท่องเท่ียว 
มีวตัถุประสงค ์(1) เพื่อสร้างหวัเร่ืองภาษาไทยทางดา้นการท่องเท่ียวใหส้อดคลอ้งกบัเน้ือหา
ของทรัพยากรสารสนเทศ (2) เพื่อประเมินผลหวัเร่ืองท่ีสร้างข้ึน ผูว้จิยัไดร้วบรวมค าและวลี
จากแหล่งขอ้มูล คือ หนงัสือคู่มือการใหห้วัเร่ือง หวัเร่ืองท่ีบรรณารักษก์  าหนดข้ึนใชเ้อง
ในฐานขอ้มูลรายการบรรณานุกรมออนไลน ์(OPAC) ของหอ้งสมุดสถาบนัอุดมศึกษา 
ท่ีสนบัสนุนการเรียนการสอนทางดา้นการท่องเท่ียว หนงัสือ ต ารา พจนานุกรม งานวจิยั 
วทิยานิพนธ์ และบทความวารสาร รวมทั้งส้ิน 52 รายการ ค  าและวลี จ  านวน 1,089 ค  า 
น ามาจดัท าแบบประเมินความนิยมใช ้และค าท่ีสมควรใชเ้ป็นหวัเร่ืองของผูเ้ช่ียวชาญ 
จ านวน 7 คน ค าท่ีน ามาใชเ้ป็นค าท่ีผา่นเกณฑว์ิเคราะห์จากการหาค่า IOC แลว้ไดค่้าตั้งแต่ 
0.5-1.0 

ผลการวจิยัพบวา่ ผูเ้ช่ียวชาญไดเ้ลือกค าและวลีท่ีเหมาะสมท่ีจะใชเ้ป็นหวัเร่ือง
จ านวน 909 ค  า และเสนอแนะค าใหม่ 194 ค  า จากนั้นน าค  าและวลีเหล่าน้ีใหบ้รรณารักษ์
จ  านวน 7 คน ประเมินเพื่อใชก้  าหนดเป็นหวัเร่ืองภาษาไทยทางดา้นการท่องเท่ียว  
ซ่ึงบรรณารักษไ์ดใ้ชค้  าและวลีจ านวน 345 ค  า พร้อมทั้งเสนอแนะค าใหม่จ านวน 17 ค  า 
เป็นหวัเร่ือง ซ่ึงผลการวจิยัคร้ังน้ีเห็นความแตกต่างระหวา่งการพิจารณาเลือกค าระหวา่ง
ผูเ้ช่ียวชาญและบรรณรักษว์า่ ผูเ้ช่ียวชาญจะพิจารณาเลือกค าวลีโดยใชค้วามรู้และ
ประสบการณ์ทางดา้นการท่องเท่ียวของตนเองเป็นหลกัในการพิจารณา ส่วนบรรณารักษ์
พิจารณาจากการใชห้นงัสือคู่มือหวัเร่ืองเป็นหลกัในการพิจารณา ซ่ึงค าท่ีผูเ้ช่ียวชาญ
เลือกใชโ้ดยตดัค าและวลีท่ีซ ้ ากบัคู่มือหวัเร่ืองออกและค าท่ีเสนอแนะใหม่ รวมกบัค า 
ท่ีบรรณารักษเ์สนอแนะ เป็นจ านวนรวมค าทั้งหมด 727 ค  านั้น ผูว้จิยัเห็นสมควรน ามา
เสนอแนะใชเ้ป็นหวัเร่ืองทางดา้นการท่องเท่ียวต่อไป 

สุฑารัตน ์ค  าโสภา (2550) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยด้านการวิเคราะห์
ผลกระทบส่ิงแวดล้อม มีวตัถุประสงคใ์นการศึกษา คือ (1) เพื่อสร้างหวัเร่ืองภาษาไทย
ดา้นการวเิคราะห์ผลกระทบส่ิงแวดลอ้มกบัเน้ือหาของเอกสารและความตอ้งการของ
ผูใ้ชท่ี้ท างานเก่ียวขอ้งกบัส่ิงแวดลอ้ม (2) เพื่อประเมินหวัเร่ืองภาษาไทยดา้นการวเิคราะห์
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ผลกระทบส่ิงแวดลอ้มท่ีสร้างข้ึน (3) เพื่อเปรียบเทียบหวัเร่ืองภาษาไทยดา้นการวเิคราะห์
ผลกระทบส่ิงแวดลอ้มท่ีสร้างข้ึนกบัค าศพัทข์องหน่วยงานท่ีจดัท าค  าศพัทด์า้นส่ิงแวดลอ้ม
ในประเทศไทย 2 แห่งคือ กรมส่งเสริมคุณภาพส่ิงแวดลอ้ม และสมาคมวศิวกรรม
ส่ิงแวดลอ้มแห่งประเทศไทย (สวสท.) โดยรวบรวมค าหรือวลีท่ีจะใชเ้ป็นหวัเร่ืองจาก
รายงานการศึกษา 22 ประเภท จ านวน 130 รายช่ือ มาจดัท าแบบส ารวจความนิยมใน 
การเลือกใชค้  าของผูเ้ช่ียวชาญจากหน่วยงานดา้นส่ิงแวดลอ้ม จ านวน 25 คน โดยค าท่ี
น ามาใชน้ั้น เป็นค าท่ีไดผ้า่นเกณฑก์ารวเิคราะห์ น าผลท่ีไดน้ี้มาจดัท าเป็นแบบส ารวจ
ความนิยมส่งใหบ้รรณารักษศ์นูยส์ารสนเทศหรือหอ้งสมุดดา้นส่ิงแวดลอ้มพิจารณา 
จ านวน 7 คน แลว้น าไปประเมินการใชค้  าหรือวลีท่ีตอ้งการต่อไป จากนั้นน าค  าท่ี
ผูเ้ช่ียวชาญและบรรณารักษนิ์ยมใชม้าเปรียบเทียบกบัค าศพัทข์องหน่วยงานดา้น
ส่ิงแวดลอ้มทั้งสองหน่วยงาน 

ผลการวจิยัคร้ังน้ีพบวา่ ค  าหรือวลีท่ีผูว้จิยัรวบรวมจากเอกสารท่ีเป็นรายงาน
โครงการดา้นการวิเคราะห์ผลกระทบส่ิงแวดลอ้มมีจ านวน 710 ค า มีค  าท่ีผูเ้ช่ียวชาญนิยม
ใชเ้ป็นหวัเร่ืองภาษาไทย จ านวน 582 ค า ค  าเสนอแนะ 283 ค  า เม่ือน าค  ามาผา่น 
การพิจารณาจากบรรณารักษแ์ลว้ถือเป็นค าท่ีนิยมใชเ้ป็นหวัเร่ืองภาษาไทยดา้นการวเิคราะห์
ผลกระทบส่ิงแวดลอ้ม จ านวน 338 ค  า มีค  าเสนอแนะทั้งหมด 135 ค า เป็นค าเสนอแนะให ้
“ดูเพิ่มเติมท่ี” จ  านวน 37 ค  า และค าท่ีไม่ใชแ้ต่ใหใ้ชค้  าอ่ืนแทนวา่ “ดูท่ี” จ  านวน 98 ค  า 
ส่วนค าท่ีผูเ้ช่ียวชาญและบรรณารักษนิ์ยมใชต้รงกบัค าศพัทข์องทั้งสองหน่วยงาน 
มีจ านวน 157 ค า และ 112 ค  า ตามล าดบั ซ่ึงในผลการวจิยัคร้ังน้ีพบขอ้แตกต่างของค าท่ี
ผูเ้ช่ียวชาญและบรรณารักษเ์สนอแนะ โดยผูเ้ช่ียวชาญจะมีการเสนอแนะค าในอตัราส่วน
มากกวา่บรรณารักษ ์สรุปไดว้า่ ผูเ้ช่ียวชาญมกัใชค้  าท่ีไดจ้ากประสบการณ์ในการท างาน
และความคุน้เคยของตนเอง ในขณะท่ีบรรณารักษจ์ะเลือกใชค้  าท่ีคิดข้ึนเอง และเลือกใช้
ค  าท่ีปรากฏในเอกสาร และเม่ือน าค  าศพัทม์าเปรียบเทียบกบัของหน่วยงานท่ีจดัท าค  าศพัท์
ดา้นส่ิงแวดลอ้มแลว้ พบวา่ ค  าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองภาษาไทยดา้นการวเิคราะห์ผลกระทบ
ส่ิงแวดลอ้มน้ี ส่วนใหญ่ยงัไม่ปรากฏในคู่มือหรือในเวบ็ไซต ์

อรชร โอทองค า (2550) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยสาขาบญัชี มีวตัถุประสงค์
เพื่อ (1) สร้างหวัเร่ืองภาษาไทยสาขาการบญัชี ใหส้อดคลอ้งกบัเน้ือหาของเอกสาร และ
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ความตอ้งการของผูใ้ช ้(2) เพื่อประเมินหวัเร่ืองภาษาไทยสาขาการบญัชีท่ีสร้างข้ึน โดย
รวบรวมค าหรือวลีจากศพัทบ์ญัชี คู่มือการใชห้วัเร่ืองส าหรับหนงัสือภาษาไทย หนงัสือ 
บทความวารสารสาขาการบญัชี และฐานขอ้มูลออนไลน ์OPAC ของจุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 
น าค  าและวลีมาจดัท าแบบประเมินความนิยมในการใชค้  าหรือวลี โดยผูเ้ช่ียวชาญ จ านวน 
7 คน ค าท่ีน ามาใชไ้ดแ้ก่ ค  าท่ีผูเ้ช่ียวชาญเลือกใชต้ั้งแต่ 4 คนข้ึนไป มาจดัท าแบบประเมิน
ส่งใหบ้รรณารักษ ์จ  านวน 18 ชุด ไดรั้บแบบสอบถามกลบัคืนมา 18 ชุด คิดเป็นร้อยละ 100 
น ามาวเิคราะห์ขอ้มูลโดยค านวณหาค่าร้อยละ ค าหรือวลีท่ีมีความถ่ีร้อยละ 50 ข้ึนไป  
ถือวา่มีความเหมาะสมในการก าหนดเป็นหวัเร่ือง 

ผลการวจิยัพบวา่ ค  าหรือวลีท่ีรวบรวมจากเอกสาร จ านวน 1,024 ค  า ผูเ้ช่ียวชาญ
ไดเ้ลือกค าหรือวลีท่ีเห็นว่าเหมาะสมเป็นหวัเร่ือง จ  านวน 1,020 ค  า คิดเป็นร้อยละ 99.61 
ซ่ึงผูว้จิยัไดน้ าไปใหบ้รรณารักษป์ระเมินเพื่อใชเ้ป็นหวัเร่ืองทางการบญัชี พบวา่ หวัเร่ือง
ท่ีผา่นการประเมินมีจ านวน 1,019 ค  า คิดเป็นร้อยละ 99.90 ผลการศึกษาคร้ังน้ี พบวา่ 
บรรณารักษแ์ละผูเ้ช่ียวชาญมีความคิดเห็นในการเลือกใชห้วัเร่ืองสอดคลอ้งกนั 

พรทิพย ์อาจวชิยั (2551) ศึกษาเร่ือง การพัฒนาโปรแกรมช่วยจัดจ าแนกหัวเร่ือง
หนังสือภาษาไทย การศึกษาน้ีมีจุดมุ่งหมาย (1) เพื่อพฒันาโปรแกรมช่วยจดัจ าแนก 
หวัเร่ืองหนงัสือภาษาไทยดว้ยเทคโนโลยเีวบ็เบส (2) เพื่อออกแบบและจดัท าฐานขอ้มูล
หวัเร่ืองหนงัสือภาษาไทยบนเครือข่ายอินเทอร์เน็ต เพื่อใหบ้รรณารักษง์านวเิคราะห์
ทรัพยากรสารสนเทศ สามารถสืบคน้และจดัการขอ้มูลหวัเร่ืองภาษาไทยผา่นเครือข่าย
อินเทอร์เน็ตได ้(3) เพื่อใหบ้รรณารักษห์อ้งสมุดต่าง ๆ สามารถคน้หวัเร่ืองภาษาไทย 
ไดอ้ยา่งสะดวกและรวดเร็วบนเครือข่ายอินเทอร์เน็ต 

ในการพฒันาระบบงานภาษาท่ีใช ้คือ ภาษา PHP ฐานขอ้มูลท่ีใช ้คือ MySQL 
และ Apache ช่วยในการติดต่อฐานขอ้มูลกบัโปรแกรมเพื่อแสดงผลบน Web Based 
Technology การวิเคราะห์และออกแบบระบบใชก้ารพฒันาระบบแบบ System Development 
Life Cycle (SDLD) ในการพฒันาโปรแกรมช่วยจดัจ าแนกหวัเร่ืองหนงัสือภาษาไทยน้ีจะ
ครอบคลุมถึงการบนัทึกขอ้มูล เพิ่ม ลบ แกไ้ข คน้หาและสืบคน้ขอ้มูล หวัเร่ืองส าหรับ
หนงัสือภาษาไทย ซ่ึงไดศึ้กษารูปแบบของการก าหนดหวัเร่ืองภาษาไทยจากคู่มือหวัเร่ือง
ส าหรับภาษาไทยของคณะท างานกลุ่มวิเคราะห์ทรัพยากร ผลการประเมินความพึงพอใจ
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ของระบบ พบวา่ การพฒันาโปรแกรมช่วยจดัจ าแนกหวัเร่ืองหนงัสือภาษาไทย สามารถช่วย
เพิ่มประสิทธิภาพในการท างานไดดี้ สามารถลดขั้นตอนในการท างานของระบบ  
ช่วยในการก าหนดหวัเร่ืองส าหรับหนงัสือภาษาไทย และการก าหนดหมวดหมู่ของหนงัสือ 
สามารถใชง้านผา่นเครือข่ายอินเทอร์เน็ตได ้สะดวก รวดเร็ว 

ฐิติกา อาษากิจ (2553) ศึกษาเร่ือง การเทียบเคียงหัวเร่ืองสาขานิติศาสตร์  
มีวตัถุประสงคเ์พื่อ (1) เทียบเคียงหวัเร่ือง 6 มาตรฐานหวัเร่ือง ไดแ้ก่  Library of Congress 
Subject Headings, Sears List of Subject Headings หวัเร่ืองส าหรับหนงัสือภาษาไทย 
ของคณะท างานกลุ่มวเิคราะห์ทรัพยากรสารสนเทศ หอ้งสมุดสถาบนัอุดมศึกษา หวัเร่ืองจาก 
ฐานขอ้มูลหวัเร่ืองภาษาไทยของส านกัหอสมุดมหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ หวัเร่ืองภาษาไทย
ของพวา พนัธ์ุเมฆา และหวัเร่ืองส าหรับหนงัสือภาษาไทย ของสมาคมหอ้งสมุดแห่ง-
ประเทศไทย และ (2) พฒันาฐานขอ้มูลหวัเร่ืองสาขานิติศาสตร์ เพื่อใชใ้นการท ารายการ
หวัเร่ืองใหเ้ป็นมาตรฐานเดียวกนัส าหรับส านกัวทิยบริการและเทคโนโลยสีารสนเทศ 
มหาวทิยาลยัราชภฏั เชียงใหม่ 

ผลการเทียบเคียงหัวเร่ืองสาขานิติศาสตร์ มีดงัน้ี หวัเร่ืองท่ีน ามาเทียบเคียงทั้งหมด 
1,766 หวัเร่ือง สามารถเทียบเคียงได ้ทั้ง 6 มาตรฐานหวัเร่ือง จ านวน 44 ระเบียน 
เทียบเคียงได ้5 มาตรฐาน หวัเร่ืองจ านวน 74 ระเบียน เทียบเคียงได ้4 มาตรฐาน  
หวัเร่ืองจ านวน 98 ระเบียน เทียบเคียงได ้3 มาตรฐาน หวัเร่ือง 179 ระเบียน เทียบเคียงได ้
2 มาตรฐาน หวัเร่ืองจ านวน 98 ระเบียน และไม่สามารถเทียบเคียงได ้7 หวัเร่ือง  
โดยหวัเร่ืองท่ีเทียบเคียงได ้2-6 มาตรฐานหวัเร่ือง มีหวัเร่ืองท่ีใชค้  าต่างกนั 162 ระเบียน 
และหวัเร่ืองท่ีใชค้  าเหมือนกนั 331 ระเบียน 

ผลการพฒันาฐานขอ้มูลเทียบเคียงหวัเร่ืองสาขานิติศาสตร์ พฒันาโดยใชโ้ปรแกรม 
Appserv เวอร์ชัน่ 2.5.8 ประกอบดว้ย หวัเร่ืองสาขานิติศาสตร์จากมาตรฐานหวัเร่ือง  
6 มาตรฐาน จ านวน 493 ระเบียน สามารถสืบคน้จากค าส าคญัในหวัเร่ืองและสืบคน้จาก
ส่วนตน้ของค า ผลการประเมินการใชฐ้านขอ้มูล โดยการใชแ้บบประเมิน พบวา่ ผูใ้ชมี้
ความพึงพอใจฐานขอ้มูลอยูใ่นระดบัมากทุกรายการประเมิน 

อญัชลี พิจารณา (2553) ศึกษาเร่ือง หัวเร่ืองภาษาไทยสาขาวิศวกรรมโทรคมนาคม 
มีวตัถุประสงค ์(1) เพื่อสร้างหวัเร่ืองภาษาไทยสาขาวิศวกรรมโทรคมนาคมใหส้อดคลอ้งกบั
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เน้ือหาของเอกสารและความตอ้งการของผูใ้ช ้(2) เพื่อประเมินความเหมาะสมของ 
หวัเร่ืองภาษาไทยสาขาวศิวกรรมโทรคมนาคมท่ีสร้างข้ึนโดยผูเ้ช่ียวชาญ (3) เพื่อประเมิน
ความนิยมการใชโ้ดยบรรณารักษ ์ค  าและวลีท่ีคดัเลือกมาจากพจนานุกรม ต ารา วารสาร 
และหนงัสือหวัเร่ืองภาษาไทย จ านวน 7 ช่ือเร่ือง น าค  าและวลีมาจดัท าแบบประเมิน
ความเหมาะสมแลว้น ามาใหผู้เ้ช่ียวชาญ จ านวน 5 ท่าน คดัเลือกค าท่ีน ามาใช ้ไดแ้ก่  
ค  าท่ีผูเ้ช่ียวชาญเลือกใชต้ั้งแต่ 3 คนข้ึนไป มาจดัท าแบบประเมินความนิยมใชส่้งให้
บรรณารักษเ์ป็นผูป้ระเมินการใช ้น ามาค านวณหาค่าร้อยละ ค าหรือวลีท่ีมีความถ่ีร้อยละ 
50 ข้ึนไป ถือวา่มีความเหมาะสมในการก าหนดเป็นหวัเร่ือง 

ผลการวจิยัพบวา่ ค  าหรือวลีท่ีรวบรวมจากพจนานุกรม ต ารา วารสารและหนงัสือ
หวัเร่ืองภาษาไทย จ านวน 1,500 ค  า ผูเ้ช่ียวชาญเลือกค าหรือวลีท่ีเห็นวา่เหมาะสมเป็น 
หวัเร่ือง จ านวน 1,349 ค  า คิดเป็นร้อยละ 89.93 และผูเ้ช่ียวชาญเสนอแนะค าเพิ่มเติม 
จ านวน 54 ค  า ซ่ึงผูว้จิยัไดน้ าไปใหบ้รรณารักษป์ระเมินเพื่อใชเ้ป็นหวัเร่ืองสาขาวศิวกรรม
โทรคมนาคม พบวา่ หวัเร่ืองท่ีผา่นการประเมินมีจ านวน 1,227 ค  า (ร้อยละ 90.96) 

กาญจนลกัษณ์ โคตรเมือง (2556) ศึกษาเร่ือง การรวบรวมและวิเคราะห์หัวเร่ือง
ภาษาไทยท่ีเก่ียวกับวฒันธรรมท้องถ่ินอีสาน มีวตัถุประสงคเ์พื่อรวบรวม วเิคราะห์ และ
จดัท าฐานขอ้มูลหวัเร่ืองภาษาไทยท่ีเก่ียวกบัวฒันธรรมทอ้งถ่ินอีสาน โดยการรวบรวม
ค าศพัทท่ี์เก่ียวกบัวฒันธรรมทอ้งถ่ินอีสานท่ีปรากฏในหนงัสืออา้งอิงประเภทสารานุกรม 
จ านวน 35 เล่ม ตรวจค าศพัทก์บัคู่มือหวัเร่ืองมาตรฐานภาษาไทย 3 รายการ และฐานขอ้มูล
บรรณานุกรมออนไลน ์(OPAC) ของหอ้งสมุด 3 แห่ง 

ผลการวจิยัพบวา่ ค  าศพัทท่ี์ไดจ้ากสารานุกรมวฒันธรรมไทยภาคอีสาน มีจ  านวน 
1,662 ค  า คิดเป็นร้อยละ 74.30 ธรรมชาติและการท่องเท่ียวชุดภาคอีสาน จ านวน 575 ค า 
คิดเป็นร้อยละ 25.70 ลกัษณะของหวัเร่ืองส่วนใหญ่เป็นค าเฉพาะ จ านวน 1,424 ค  า คิดเป็น
ร้อยละ 63.63 รองลงมาคือ ค  านามทัว่ไป จ านวน 813 ค า คิดเป็นร้อยละ 36.34 หวัเร่ือง
ส่วนใหญ่เป็นช่ือสถานท่ี จ  านวน 597 ค า คิดเป็นร้อยละ 26.69 รองลงมาคือ ช่ือหน่วยงาน
นิติบุคคล จ านวน 290 ค า คิดเป็นร้อยละ 12.96 

ค  าศพัทป์รากฏมากท่ีสุดในบญัชีหวัเร่ืองมาตรฐานของคณะท างานกลุ่มวเิคราะห์
ทรัพยากรสารสนเทศหอ้งสมุดสถาบนัอุดมศึกษา พิมพค์ร้ังท่ี 4 พ.ศ. 2547 คิดเป็นร้อยละ 
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8.99 และส านกัวทิยบริการ มหาวทิยาลยัมหาสารคามใชค้  าศพัทม์ากท่ีสุด รองลงมาคือ 
ส านกัวทิยบริการ มหาวิทยาลยัขอนแก่น และส านกัหอสมุดแห่งชาติ ตามล าดบั  

หวัเร่ืองท่ีไดอ้ยูใ่นกลุ่มวฒันธรรม ประเภทสถานท่ี เป็นส่วนใหญ่ จ านวน 545 ค า 
คิดเป็นร้อยละ 24.36 รองลงมาคือ ภูมิประเทศและการท่องเท่ียว จ  านวน 378 ค า คิดเป็น
ร้อยละ 16.90 ลกัษณะภาษาส่วนใหญ่เป็นค านามเด่ียว จ  านวน 1,467 ค  า คิดเป็นร้อยละ 
65.58 รองลงมาคือ ค  านามผสม จ านวน 301 ค า คิดเป็นร้อยละ 13.46 ส่วนหวัเร่ืองท่ีมี
ค  าอธิบายประกอบ จ านวน 228 ค า คิดเป็นร้อยละ 10.19 ซ่ึงใกลเ้คียงกบัหวัเร่ืองท่ีเป็นวลี
หรือกลุ่มค า จ  านวน 225 ค า คิดเป็นร้อยละ 10.06 

 
งานวิจัยในต่างประเทศ 

Vassie (2002) วจิยัเร่ือง “Simple Analysis of Arabic Subject-Indexing Practice” 
ผูว้จิยัไดร้วบรวมส่ิงพิมพภ์าษาอาหรับแลว้น ามาวเิคราะห์หวัเร่ืองและบนัทึกบรรณานุกรม 
จ านวน 323 รายการ มีหวัเร่ืองจ านวน 546 หวัเร่ือง พบวา่ ความเจริญกา้วหนา้ดา้น
เทคโนโลยสีารสนเทศ ท าใหเ้กิดหวัเร่ืองใหม่ ๆ และหวัเร่ืองเพิ่มมากข้ึน เม่ือบรรณารักษ์
ท่ีมหาวทิยาลยัอาหรับเอมิเรตส์ (United Arub Emirate University--UAEU) สืบคน้ 
และตรวจหวัเร่ืองและเลขหมู่จากระบบโอแพค็ (OPACs) ท าใหเ้กิดการรวมหวัเร่ืองของ
หอสมุดรัฐสภาอเมริกนัและหนงัสือหวัเร่ืองของอาหรับช่ือวา่ El-Khazindar’s List of 
Arabic Subject Headings โดยจดัพิมพข้ึ์นในปี ค.ศ. 1994 

McClellan (2003) วจิยัเร่ือง “Subject Heading for OCLC Rare Book Records:  
A Case Study” เพื่อส ารวจสภาพปัญหาการใชห้วัเร่ืองส าหรับหนงัสือหายากในฐานขอ้มูล
บรรณานุกรมของ OCLC โดยมีประชากรและกลุ่มตวัอยา่งคือ รายการบรรณานุกรม
หนงัสือหายากท่ีบนัทึกในฐานขอ้มูลบรรณานุกรมของ OCLC จ านวน 232 รายการ  
โดยมีเคร่ืองมือเป็นฐานขอ้มูลบรรณานุกรมของ OCLC ผลการศึกษาพบวา่มีหนงัสือ  
31 รายการท่ียงัไม่ไดก้  าหนดหวัเร่ือง พบวา่ จากหวัเร่ืองทั้งหมด จ านวน 791 หวัเร่ือง 
เป็นหวัเร่ืองใหญ่ 428 หวัเร่ือง และหวัเร่ืองใหญ่ท่ีมีหวัเร่ืองยอ่ยประกอบ 363 หวัเร่ือง 
ส่วนการก าหนดหวัเร่ืองท่ีไม่สอดคลอ้งกบัเน้ือหามี 69 หวัเร่ือง 
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Haddock (2005) ศึกษาเร่ือง “Selecting Subject Heading Lists and Thesauri for 
Digital Imaging Projects: Report of the Survey from Digital Transfer of Slides from 
Architecture, Interiors, and Furniture and History of Costume to CD-ROM” โดย  
การเปรียบเทียบรายการหวัเร่ือง ศพัทส์ัมพนัธ์ทางดา้นศิลปะ 4 แหล่ง คือ (1) Thesaurus 
for Graphic Materials (TGM) (2) Art and Architecture Thesaurus (AAT) (3) Library of 
Congress Subject Heading (LCSH) และ (4) Bibliography of the History of Art Subject 
Headings (BHA) ซ่ึงมีวตัถุประสงคเ์พื่อเลือกค าศพัทม์าตรฐานส าหรับท าดชันี ผลการศึกษา 
พบวา่ ผลการตรวจสอบค าศพัทท์ั้งหมด 596 ค  า มาจาก TGM ร้อยละ 34 รองลงมาคือ 
LCSH และ AAT ตามล าดบั (2) ความตรงกนัจากศพัทท์ั้งหมด 499 ค า มาจาก AAT  
มากท่ีสุด รองลงมาคือ BHA และ LCSH ตามล าดบั (3) ความแตกต่างและมีความเฉพาะ
ของค ามากท่ีสุดมาจาก TGM รองลงมาคือ AAT และ LCSH ตามล าดบั และ (4) ไม่พบ
ค าศพัทใ์น BHA มากท่ีสุด รองลงมาคือ LCSH และ TGM ตามล าดบั 
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บทที่ 3 

วธีิด าเนินการวจิัย 
 

การวจิยัเร่ือง การรวบรวมและวเิคราะห์หวัเร่ืองภาษาไทยทางกฎหมาย  
มีวตัถุประสงคเ์พื่อรวบรวม วเิคราะห์ค าศพัทท์างกฎหมาย ซ่ึงผูว้จิยัไดเ้กบ็รวบรวมขอ้มูล
โดยการรวบรวมค าศพัทท์างกฎหมายจากพจนานุกรมนิติศาสตร์ น าเสนอผูเ้ช่ียวชาญทาง
กฎหมาย ท าการประเมินความเหมาะสม และท าการตรวจสอบการใชค้  าศพัทท์างกฎหมาย
กบัฐานขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ของหอ้งสมุดสถาบนัอุดมศึกษา เพื่อใหไ้ด้
ขอ้มูลครอบคลุมและท าใหผ้ลการวิเคราะห์มีความสมบูรณ์ยิง่ข้ึน ซ่ึงมีขั้นตอนในการวจิยั
ดงัน้ี 

1. ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง 
2. การเกบ็รวบรวมค าศพัทท์างกฎหมาย 
3. การประเมินความเหมาะสมของค าศพัทท์างกฎหมาย 
4. การตรวจสอบค าศพัทท์างกฎหมาย 
5. สถิติท่ีใชใ้นการวจิยั 

 

ประชากรและกลุ่มตวัอย่าง 
 

 การวจิยัคร้ังน้ี ผูว้จิยัไดมุ่้งศึกษารวบรวมค าศพัทท์างกฎหมายจากพจนานุกรม
นิติศาสตร์ ดงัน้ี 
 
ประชากร 

ประชากรท่ีใชใ้นการวจิยัคร้ังน้ี คือ ค  าศพัทท์างกฎหมายจากพจนานุกรมนิติศาสตร์ 
 
 

 



48 

 

กลุ่มตัวอย่าง 
กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชใ้นการศึกษาคร้ังน้ี คือ ค  าศพัทท์างกฎหมายจากพจนานุกรม

นิติศาสตร์ จากหนงัสือพจนานุกรม 3 เล่ม ดงัน้ี 
ถาวร โพธ์ิทอง. (2552). พจนานุกรมกฎหมายและศัพท์ท่ีเก่ียวข้อง อังกฤษ-ไทย  

(พิมพค์ร้ังท่ี 3). กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพม์หาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. 
ธง วทิยัวฒัน.์ (2553). พจนานุกรมศพัท์และส านวนกฎหมาย ไทย-อังกฤษ, อังกฤษ-ไทย.

กรุงเทพฯ: นิติบรรณการ. 
ราชบณัฑิตยสถาน. (2557). ศพัท์นิติศาสตร์ อังกฤษ-ไทย ไทย-อังกฤษ ฉบับราชบณัฑิตย-

สถาน (พิมพค์ร้ังท่ี 8). กรุงเทพฯ: สหมิตรพร้ินต้ิงแอนด ์พบัลิสช่ิง. 
 

การเกบ็รวบรวมค าศัพท์ทางกฎหมาย 
 

ผูว้จิยัไดร้วบรวมค าศพัทท์างกฎหมายจากพจนานุกรมนิติศาสตร์ดงักล่าว  
โดยมีเกณฑใ์นการคดัเลือก ดงัน้ี 

1. การคดัเลือกค าศพัทท์างกฎหมายท่ีเป็นค านามจากค าศพัทภ์าษาองักฤษท่ีมี
ความหมายเดียวกนัท่ีใชค้  าแทนในภาษาไทยหลายค า ดงัน้ี 

1.1 ค  าท่ีใชใ้นภาษาไทย 2 ค  า 
arrest (1) การจบักมุ (2) การควบคุมตวั 
assassination (1) การลอบฆ่า (2) การลอบสังหาร 
 

1.2 ค  าท่ีใชใ้นภาษาไทย 3 ค  า 
detention centre (1) ศนูยก์กักนั (2) สถานพินิจ (3) สถานกกักนั 

2. การคดัเลือกค าศพัทท์างกฎหมายท่ีเขา้เกณฑก์ารเป็นหวัเร่ืองใหญ่สองประเภท 
ดงัน้ี 

 
 
 



49 

 

2.1 หวัเร่ืองใหญ่ประเภทค านามเด่ียว 
collusion; complicity (1) การคบคิด (2) การสวมรู้ร่วมคิด 
assassination (1) การลอบฆ่า (2) การลอบสังหาร 
compensation (1) ค่าทดแทน    (2) ค่าสินไหม    

2.2 หวัเร่ืองใหญ่ประเภทกลุ่มค าหรือวลี 
cigarette tax (1) ภาษีบุหร่ี (2) ภาษียาสูบ 
conclusive presumption 

 
(1) ขอ้สันนิษฐานเดด็ขาด (2) ขอ้สันนิษฐานอนัเป็นท่ียติุ 

การประเมินความเหมาะสมของค าศัพท์ทางกฎหมาย 
 

ในขั้นตอนการประเมินความเหมาะสมของค าศพัทท์างกฎหมายโดยผูเ้ช่ียวชาญ
ทางกฎหมาย ผูว้จิยัด าเนินการดงัน้ี 

1. น าค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีรวบรวมไวส่้งใหผู้เ้ช่ียวชาญทางกฎหมายประเมิน
ความเหมาะสมของค าศพัท ์

2. น าขอ้มูลมาวิเคราะห์และเสนอผลการประเมิน โดยใชเ้กณฑก์ารพิจารณาผลดงัน้ี 
 

ตาราง 1  
เกณฑ์การประเมินความเหมาะสมของค าศพัท์ทางกฎหมาย 

 
ค  าศพัท ์

ผูเ้ช่ียวชาญทางกฎหมาย ผลการประเมิน 
คนท่ี 

1 
คนท่ี 

2 
คนท่ี 

3 
คนท่ี 

4 
คนท่ี  

5 
ผา่นเป็น 
เอกฉนัท ์

ผา่นไม่เป็น
เอกฉนัท ์

ไม่ผา่น 

กฎหมายแพง่ 1 1 1 1 1    
ขอ้เรียกร้อง 1 1 1 1 0    
การละเมิด
อ านาจศาล 

 
1 

 
1 

 
1 

 
0 

 
0 

  
 

 

ภาษีบุหร่ี 1 1 0 0 0    
การคบคิด 1 0 0 0 0    
ค่าทดแทน    0 0 0 0 0    
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การแทนค่า 1 คือ ผูป้ระเมินเห็นวา่มีความเหมาะสม                   
                   0 คือ ผูป้ระเมินเห็นวา่ไม่มีความเหมาะสม 

 

การตรวจสอบค าศัพท์ทางกฎหมาย 
 

 ในขั้นตอนการวเิคราะห์และตรวจสอบค าศพัทท์างกฎหมายกบัฐานขอ้มูล
ทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ของหอ้งสมุดสถาบนัอุดมศึกษา ผูว้จิยัด าเนินการดงัน้ี 
 1. น าค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีรวบรวมไวไ้ปตรวจสอบกบัฐานขอ้มูลทรัพยากร-
สารสนเทศ (OPAC) ของหอ้งสมุดสถาบนัอุดมศึกษา จ านวน 4 แห่ง ดงัน้ี 

1.1 ศนูยว์ทิยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
http://www.library.car.chula.ac.th/ 

 
 

ภาพ 1  เวบ็ไซตศ์นูยว์ิทยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 
 
 
 
 
 
 
 

https://webhost2.car.chula.ac.th/thaiccweb/main.php
http://www./
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1.2 ส านกัหอสมุด มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์       
http://203.131.219.181/heading/index.html 

 
 

ภาพ 2  เวบ็ไซตส์ านกัหอสมุด มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ 
 

1.3 ส านกัหอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัรามค าแหง 
http://www.lib.ru.ac.th/index.php 

 
 

ภาพ 3  เวบ็ไซตส์ านกัหอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัรามค าแหง 
 
 
 
 

http://www.lib.ru.ac.th/index.php
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1.4 ส านกับรรณสารสนเทศ มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช 
http://www.library.stou.ac.th/ 

 
 

ภาพ 4  เวบ็ไซตส์ านกับรรณสารสนเทศ มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช 
 

 2. น าเสนอผลการตรวจสอบในรูปตาราง ดงัน้ี 
 
ตาราง 2  
น าเสนอผลการตรวจสอบค าศพัท์ทางกฎหมาย 

ค าศพัท ์
ฐานขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ของหอ้งสมุด 

จุฬาลงกรณ์ ธรรมศาสตร์ รามค าแหง สุโขทยั 
กฎหมายแพ่ง     
ขอ้เรียกร้อง    - 
การละเมิด-
อ านาจศาล 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

สถติทิี่ใช้ในการวจิยั 
 

การวเิคราะห์สถิติเชิงพรรณนา (descriptive statistics) เพื่ออธิบายขอ้มูลของ 
กลุ่มตวัอยา่ง โดยใชส้ถิติ ค่าร้อยละ (percentage) เป็นสถิติท่ีนิยมใชเ้ทียบจ านวนท่ีตอ้งการ
กบัจ านวนทั้งหมด โดยเทียบเป็นจ านวนต่อ 100 จากสูตรต่อไปน้ี (บุญชม ศรีสะอาด, 
2556, หนา้ 122) 

http://www.library.stou.ac.th/
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เม่ือ P แทน ร้อยละ 
 f แทน ความถ่ีท่ีตอ้งการแปลงใหเ้ป็นร้อยละ       
 n แทน จ านวนความถ่ีทั้งหมด  



 
บทที่ 4 

ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 
 

การวจิยัเร่ือง การรวบรวมและวเิคราะห์หวัเร่ืองภาษาไทยทางกฎหมาย ผูว้จิยัได้
น าเสนอผลการวเิคราะห์ขอ้มูลโดยแบ่งเป็น 3 ตอน ดงัน้ี 

ตอนท่ี 1 ผลการรวบรวมค าศพัทท์างกฎหมาย 
ตอนท่ี 2 ผลการประเมินความเหมาะสมของผูเ้ช่ียวชาญ  
ตอนท่ี 3 ผลการตรวจสอบการใชห้วัเร่ืองนิติศาสตร์จากฐานขอ้มูลทรัพยากร

สารสนเทศของหอ้งสมุดมหาวทิยาลยั 

 
สัญลกัษณ์ที่ใช้ในการวเิคราะห์ข้อมูล 

 
เพื่อใหเ้กิดความเขา้ใจตรงกนัในการส่ือความหมาย ผูว้จิยัขอน าเสนอสัญลกัษณ์ 

ท่ีใชใ้นการวเิคราะห์ขอ้มูล ดงัน้ี 
n  แทน  จ  านวนค าศพัทนิ์ติศาสตร์ 
% แทน  ร้อยละ 

 

ตอนที ่1 ผลการรวบรวมค าศัพท์ทางกฎหมาย 
 

 ผูว้จิยัไดร้วบรวมค าศพัทท์างกฎหมายจากหนงัสือพจนานุกรมดา้นนิติศาสตร์ 
จ  านวน 3 เล่ม ดงัน้ี 
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ถาวร โพธ์ิทอง. (2552). พจนานุกรมกฎหมายและศัพท์ท่ีเก่ียวข้อง อังกฤษ-ไทย  
(พิมพค์ร้ังท่ี 3, ปรับปรุงใหม่). กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพม์หาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. 

ธง วทิยัวฒัน.์ (2553). พจนานุกรมศพัท์และส านวนกฎหมาย ไทย-อังกฤษ อังกฤษ-ไทย.   
กรุงเทพฯ: นิติบรรณการ. 

ราชบณัฑิตยสถาน. (2557). ศพัท์นิติศาสตร์ อังกฤษ-ไทย ไทย-อังกฤษ ฉบับราชบณัฑิตย-
สถาน (พิมพค์ร้ังท่ี 8). กรุงเทพฯ: สหมิตรพร้ินต้ิงแอนด ์พบัลิสช่ิง. 

 เกณฑก์ารรวบรวมศพัทนิ์ติศาสตร์ ผูว้จิยัไดร้วบรวมและคดัเลือกค าศพัทท์าง
กฎหมายจากค าภาษาองักฤษท่ีใชเ้ป็นค านามเด่ียวและกลุ่มค าหรือวลีในภาษาไทย 
ในความหมายเดียวกนัหลายค า ดงัน้ี 
 1. ค  าท่ีใชใ้นภาษาไทย 2 ค  า 
arrest 1. การจบักมุ 2. การควบคุมตวั 
assassination 1. การลอบฆ่า 2. การลอบสังหาร 
 
 2. ค  าท่ีใชใ้นภาษาไทย 3 ค  า 
detention centre 1. ศนูยก์กักนั 2. สถานพินิจ 3. สถานกกักนั 
 
ตาราง 3 
จ านวนและร้อยละค าศพัท์ทางกฎหมายภาษาอังกฤษท่ีรวบรวมได้จากหนังสือ
พจนานุกรมนิติศาสตร์จ าแนกตามจ านวนค าภาษาไทยท่ีแทนในภาษาไทย  

(n = 641) 

จ านวนค าท่ีแทนในภาษาไทย จ านวน (n) ร้อยละ 
2 ค  า 580 90.48 
3 ค  า 61 9.52  
รวม 641 100.00  
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จากตาราง 3 พบวา่ ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษ ส่วนใหญ่ใชค้  าแทน 
ในภาษาไทย 2 ค  า จ  านวน 580 ค า คิดเป็นร้อยละ 90.48 และค าแทนในภาษาไทย 3 ค  า 
จ  านวน 61 ค  า คิดเป็นร้อยละ 9.52  
 
ตาราง 4 
จ านวนและร้อยละค าศพัท์ทางกฎหมายภาษาอังกฤษท่ีใช้ค าแทนในภาษาไทยหลายค า 
จ าแนกตามประเภทของค า  

(n = 1,343) 
ประเภทของหวัเร่ือง จ านวน (n) ร้อยละ 

ค านามเด่ียว 518 38.57 
กลุ่มค าหรือวลี 825 61.43  

รวม 1,343 100.00  
 
จากตาราง 4 พบวา่ ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษท่ีใชค้  าแทนในภาษาไทย

หลายค า ส่วนใหญ่เขา้เกณฑห์วัเร่ืองประเภทกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 825 ค า คิดเป็น 
ร้อยละ 61.43 รองลงมาคือค านามเด่ียว จ  านวน 518 ค า คิดเป็นร้อยละ 38.57  
 

ตอนที ่2 ผลการประเมินความเหมาะสมค าศัพท์ทางกฎหมาย 
เพือ่ใช้เป็นค าค้นประเภทหัวเร่ืองของผู้เช่ียวชาญ 

 
การวเิคราะห์ขอ้มูลท่ีไดจ้ากการประเมินความเหมาะสมของค าศพัทท์างกฎหมาย

เพื่อใชเ้ป็นค าคน้ประเภทหวัเร่ืองโดยผูเ้ช่ียวชาญดา้นกฎหมายจากอาจารยค์ณะนิติศาสตร์ 
มหาวทิยาลยัรามค าแหง จ านวน 5 ท่าน ซ่ึงมีรายนามดงัน้ี 
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รายนาม ภาควชิาท่ีสังกดั 
1. ผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร. ธีรนิต์ิ เทพสุเมธานนท ์ ภาควชิากฎหมายวธีิสบญัญติั และ

กฎหมายอาญา 
2. ผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร. พนัธ์เทพ วฑิิตอนนัต ์ ภาควชิากฎหมายทัว่ไป 
3. ผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร. รติชยั รถทอง ภาควชิากฎหมายแพ่ง 
4. อาจารย ์ดร. พรพรหม อินทรัมพรรย ์ ภาควชิากฎหมายเพื่อการพฒันา 
5. อาจารย ์ดร. ดนพร จิตตจ์รุงเกียรติ ภาควชิากฎหมายระหวา่งประเทศ 
 
ตาราง 5 
จ านวนและร้อยละค าศพัท์ทางกฎหมายท่ีผ่านการประเมินความเหมาะสมส าหรับใช้เป็น
ค าค้นประเภทหัวเร่ืองของผู้ เช่ียวชาญสาขานิติศาสตร์จ าแนกตามสัดส่วนการเห็นชอบ
ของผู้เช่ียวชาญด้านกฎหมาย  

ผลการประเมินของ
ผูเ้ช่ียวชาญ 

จ านวน (n = 641) ร้อยละ 

เอกฉนัท ์ 250  39.00 
ไม่เอกฉนัท ์ 366 57.10 
ไม่ผา่นการประเมิน 25 3.90 
รวม 641 100.00  
 

 
จากตาราง 5 พบวา่ ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษท่ีแทนค าภาษาไทยหลายค า

ท่ีผา่นการประเมินความเหมาะจากผูเ้ช่ียวชาญดา้นกฎหมายอยา่งเป็นเอกฉนัท ์จ  านวน 
250 ค า คิดเป็นร้อยละ 39 รองลงมาคือ ผา่นการประเมินอยา่งไม่เป็นเอกฉนัท ์จ  านวน 
366 ค า คิดเป็นร้อยละ 57.10 ส่วนท่ีไม่ผา่นการประเมิน จ านวน 25 ค  า คิดเป็นร้อยละ 3.90 
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ตาราง 6 
จ านวนและร้อยละค าศพัท์ทางกฎหมายท่ีผู้ เช่ียวชาญด้านกฎหมายได้เสนอแนะเพ่ิมเติม
จากค าศพัท์ภาษาไทยท่ีรวบรวมได้จากหนังสือพจนานุกรมนิติศาสตร์  

ประเภทของค า ค  าทางกฎหมายท่ีผูเ้ช่ียวชาญเสนอแนะเพิ่มเติม 
จ านวน (n = 25) ร้อยละ 

ค านามเด่ียว 10   40.00 
กลุ่มค าหรือวลี 15   60.00 
รวม 25 100.00 

 
จากตาราง 6 พบวา่ ค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีผูเ้ช่ียวชาญดา้นกฎหมายไดเ้สนอเพิ่มเติม 

ส่วนใหญ่เขา้เกณฑห์วัเร่ืองประเภทกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 15 ค  า คิดเป็นร้อยละ 60.00 
รองลงมาคือค านามเด่ียว จ  านวน 10 ค  า คิดเป็นร้อยละ 40.00 
 
ตาราง 7  
จ านวนและร้อยละค าศพัท์ทางกฎหมายท่ีผ่านการประเมินความเหมาะสมและการเสนอ
ค าเพ่ิมเติมของผู้เช่ียวชาญสาขานิติศาสตร์ส าหรับใช้เป็นค าค้นประเภทหัวเร่ืองจ าแนก
ตามประเภทของค า  

ผลการประเมินของ
ผูเ้ช่ียวชาญ 

จ านวน (n = 641) ร้อยละ 

ค านามเด่ียว 236   36.82 
กลุ่มค าหรือวลี 405   63.18 
รวม 641 100.00  

 
จากตาราง 7 พบวา่ ค  าศพัทภ์าษาองักฤษทางกฎหมายท่ีแทนค าภาษาไทยหลายค า

ท่ีผา่นการประเมินความเหมาะสมและค าท่ีเสนอข้ึนมาใหม่ เป็นค านามเด่ียว จ  านวน 236 ค า 
คิดเป็นร้อยละ 36.82 และเป็นกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 405 ค า คิดเป็นร้อยละ 63.18  
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ตอนที ่3 การตรวจสอบการใช้ค าศัพท์ทางกฎหมายเป็นค าค้น 
ประเภทหัวเร่ืองของห้องสมุดมหาวทิยาลยั 

 
 ผูว้จิยัไดน้ าค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีผา่นการประเมินความเหมาะสมจากผูเ้ช่ียวชาญ
ทางกฎหมายไปตรวจสอบจากระบบการสืบคน้ฐานขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศ (Online 
Public Access Catalog--OPAC) ของหอ้งสมุดมหาวทิยาลยั 4 แห่ง ดงัน้ี 

ช่ือหอ้งสมุด ต าแหน่งขอ้มูล (URL) 
ศนูยว์ิทยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั http://www.car.chula.ac.th/ 
ส านกัหอสมุด มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ http://www.library.tu.ac.th/index.html 
ส านกัหอสมุดกลาง มหาวิทยาลยัรามค าแหง http://www.lib.ru.ac.th/index.php 
ส านกับรรณสารสนเทศ 
มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช 

http://www.library.stou.ac.th/ 

 
ตาราง 8   
จ านวนและร้อยละผลการตรวจสอบค าศพัท์ทางกฎหมายท่ีใช้เป็นหัวเร่ืองในระบบ 
การสืบค้นข้อมลูทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC)  

(n = 641) 

ประเภทของค า ค  าท่ีใช ้ ค  าท่ีไม่ใช ้ รวม 
จ านวน 

(n) 
ร้อยละ จ านวน 

(n) 
ร้อยละ จ านวน 

(n) 
ร้อยละ 

ค านามเด่ียว 107 16.66 128 19.96 235 36.66 
กลุ่มค าหรือวลี   57   8.87 349 54.44 406 63.34  
รวม 164 25.53  477 74.41 641 100.00 
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จากตาราง 8 พบวา่ ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบ
การสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ทั้งหมด จ านวน 164 ค า คิดเป็นร้อยละ 
25.53 แบ่งเป็นหวัเร่ืองประเภทค านามเด่ียว จ  านวน 107 ค า คิดเป็นร้อยละ 16.66 และ
กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 57 ค  า คิดเป็นร้อยละ 8.87 
 
ตาราง 9  
จ านวนและร้อยละค าศพัท์ทางกฎหมายท่ีใช้เป็นหัวเร่ืองในระบบการสืบค้นข้อมลู
ทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) จ าแนกตามห้องสมดุและประเภทของหัวเร่ือง 

(n = 641) 

ประเภทของค า จุฬาฯ มธ. ม.ร. มสธ. 
จ านวน 

(n) 
ร้อยละ จ านวน 

(n) 
ร้อยละ จ านวน 

(n) 
ร้อยละ จ านวน 

(n) 
ร้อยละ 

ค านามเด่ียว 89 13.88 61 9.51 59 9.20 45 7.02 
กลุ่มค าหรือ
วลี 45 7.02 21 3.27 21 3.27 18 2.80 
รวม 134 20.90 82 12.79 80 12.48 63 9.82 

 
จากตาราง 9 พบวา่ ค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้

ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ของศนูยว์ิทยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 
มากท่ีสุดจ านวน 134 ค า คิดเป็นร้อยละ 20.90 รองลงมาคือ ส านกัหอสมุด มหาวทิยาลยั-
ธรรมศาสตร์ จ  านวน 82 ค  า คิดเป็นร้อยละ 12.79 ส านกัหอสมุดกลาง มหาวทิยาลยั-
รามค าแหง จ านวน 80 ค  า คิดเป็นร้อยละ 12.48 และส านกับรรณสารสนเทศ มหาวทิยาลยั-
สุโขทยัธรรมาธิราช มีจ านวน 63 ค  า คิดเป็นร้อยละ 9.82 ตามล าดบั เม่ือพิจารณาตาม
ประเภทของหวัเร่ือง สรุปไดด้งัน้ี 

ค  าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของ
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั ส่วนใหญ่เป็นค านามเด่ียว จ  านวน 89 ค  า คิดเป็นร้อยละ 13.88 
รองลงมาคือ กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 45 ค  า คิดเป็นร้อยละ 7.02 
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ค าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของส านกัหอสมุด 
มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ ส่วนใหญ่เป็นค านามเด่ียว จ านวน 61 ค  า คิดเป็นร้อยละ 9.51 
รองลงมาคือ กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 21 ค  า คิดเป็นร้อยละ 3.27 

ค  าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของส านกั-
หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัรามค าแหง ส่วนใหญ่เป็นค านามเด่ียว จ  านวน 59 ค  า คิดเป็น
ร้อยละ 9.20 รองลงมาคือ กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 21 ค  า คิดเป็นร้อยละ 3.27  

ค  าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของส านกั-
บรรณสารสนเทศ มหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช ส่วนใหญ่เป็นค านามเด่ียว จ  านวน 
45 ค  า คิดเป็นร้อยละ 7.02 รองลงมาคือ กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 18 ค  า คิดเป็นร้อยละ 2.80 

 
ตาราง 10  
จ านวนและร้อยละของค าศพัท์ทางกฎหมายท่ีใช้เป็นหัวเร่ืองในระบบการสืบค้นข้อมลู
ทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) จ าแนกตามประเภทของค าท่ีใช้แตกต่างจากรวบรวม 

ค าท่ีเสนอใหม่  จ  านวน (n = 25) ร้อยละ 
ค านามเด่ียว 9 36.00 
กลุ่มค าและวลี 3 12.00 
รวม                    12 48.00 
 

จากตาราง 10 พบวา่ ค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีเสนอข้ึนใหม่ และใชเ้ป็นหวัเร่ือง 
ในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ทั้งหมด 12 ค  า คิดเป็นร้อยละ 
48.00 โดยส่วนใหญ่เป็นหวัเร่ืองประเภทค านามเด่ียว จ  านวน 9 ค  า คิดเป็นร้อยละ 36.00 
รองลงมาคือ กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 3 ค  า คิดเป็นร้อยละ 12.00 
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ตาราง 11 
จ านวนและร้อยละค าศพัท์ทางกฎหมายท่ีผ่านการประเมินความเหมาะสมผู้เช่ียวชาญทาง
กฎหมายและผ่านการตรวจสอบในระบบการสืบค้นข้อมลูทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) 
จ าแนกตามประเภทของหัวเร่ือง  

(n = 641) 

ค าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
กฎ rule ค านามเด่ียว  

กฎบตัร charter agreement ค านามเด่ียว  
กฎของคณะสงฆ ์ canon law กลุ่มค าหรือวลี  

กฎท่ีเด็ดขาด peremptory rule กลุ่มค าหรือวลี  

กฎระเบียบ by-law กลุ่มค าหรือวลี  

กฎหมาย law ค านามเด่ียว ∕ 

กฎหมายเฉพาะ special law กลุ่มค าหรือวลี  

กฎหมายซีวลิลอร์ civil law กลุ่มค าหรือวลี  

กฎหมายท่ีเกินกวา่เหตุ draconian law กลุ่มค าหรือวลี  

กฎหมายท่ีตราโดยรัฐสภา legislation กลุ่มค าหรือวลี  
กฎหมายท่ีตราเป็นลายลกัษณ์
อกัษร 

 
positive law 

 
กลุ่มค าหรือวลี 

 

กฎหมายธรรมชาติ natural law กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

กฎหมายนานาประเทศ law of nations กลุ่มค าหรือวลี  

กฎหมายปิดปาก estoppel ค านามเด่ียว  

กฎหมายปิดปากโดยเอกสาร legal estoppel กลุ่มค าหรือวลี  
กฎหมายพื้นฐาน  fundamental law กลุ่มค าหรือวลี  

กฎหมายภายใน municipal law กลุ่มค าหรือวลี  

กฎหมายระหวา่งประเทศแผนก
คดีเมือง 

 
public international law 

 
กลุ่มค าหรือวลี 

 

กฎหมายวธีิสบญัญติั adjective law กลุ่มค าหรือวลี  
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ตาราง 11 (ต่อ)    

ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
กฎหมายอนุบญัญติั subordinate legislation กลุ่มค าหรือวลี  

กบฏ  traitor ค านามเด่ียว ∕ 

กรรมกร labourer ค านามเด่ียว ∕ 

กรรมสิทธ์ิร่วม per my et per tout (L., Fr.) กลุ่มค าหรือวลี  

กรรมสิทธ์ิเหนือท่ีดิน  domain กลุ่มค าหรือวลี  

กระท าโดยสุจริต  clean hand กลุ่มค าหรือวลี  

กลฉอ้ฉล civil fraud กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

กลบัค าพิพากษา recall a judgment กลุ่มค าหรือวลี  

กลุ่มมิจฉาชีพ gang กลุ่มค าหรือวลี  

การกบฏ treason ค านามเด่ียว  

การกระท าของคู่กรณี  act of parties กลุ่มค าหรือวลี  
การกระท าโดยอตัโนมติั automatism กลุ่มค าหรือวลี  

การกระท าตามท่ีศาลเห็นสมควร  mere motion กลุ่มค าหรือวลี  

การกระท าท่ีไม่ถูกตอ้ง misfeasance กลุ่มค าหรือวลี  

การกระท าผดิ wrong กลุ่มค าหรือวลี  
การกระท าอยา่งเปิดเผย overt act กลุ่มค าหรือวลี  

การกระท าอนัเป็นโจรสลดั piracy กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การกลบัค าพิพากษา cassation (Fr.) กลุ่มค าหรือวลี  

การกล่าวโทษ denunciation ค านามเด่ียว ∕ 

การกล่าวอา้งท่ีเป็นเทจ็ false pretence กลุ่มค าหรือวลี  

การกล่าวอา้งท่ีมีเหตุผลสมควร justification กลุ่มค าหรือวลี  

การกกัขงั confinement ค านามเด่ียว  

การกีดกั้น obstruction ค านามเด่ียว  
การเกณฑแ์รงงาน  compulsory labour กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การแกไ้ขเพิ่มเติม amendment กลุ่มค าหรือวลี  

การแกแ้คน้ retortion ค านามเด่ียว ∕ 
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ตาราง 11 (ต่อ)    

ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
การไกล่เกล่ีย mediation  ค  านามเด่ียว ∕ 

การขนานนามผดิ misnomer กลุ่มค าหรือวลี  

การข่มขืนใจ importunity กลุ่มค าหรือวลี  
การข่มขู่ duress ค านามเด่ียว ∕ 

การขอประกนัตวั bail กลุ่มค าหรือวลี  

การขอใหส่้งผูร้้ายขา้มแดน requisition กลุ่มค าหรือวลี  

การขออภยั apology กลุ่มค าหรือวลี  
การขดักนัแห่งกฎหมาย conflict of laws กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การขดัขืน resistance ค านามเด่ียว  

การขบัไล่ expulsion ค านามเด่ียว  

การขาดความระมดัระวงั inadvertence กลุ่มค าหรือวลี  
การขาดความสามารถตาม
กฎหมาย 

civil disability กลุ่มค าหรือวลี  

การขาดนดัพิจารณา absence กลุ่มค าหรือวลี  

การขายของมือเปล่า  short sale กลุ่มค าหรือวลี  

การขายใหม่  resale กลุ่มค าหรือวลี  

การขู่เข็ญ racketeering ค านามเด่ียว ∕ 

การเขา้ครอบครอง occupancy กลุ่มค าหรือวลี  

การเขา้ร่วม  participation  ค  านามเด่ียว  

การครอบครอง tenure ค านามเด่ียว  

การควบรวมกิจการ takeover กลุ่มค าหรือวลี  
การคดัคา้น protest ค  านามเด่ียว  

การค ้าประกนัตัว๋เงิน aval (Fr.) กลุ่มค าหรือวลี  

การคุกคาม harassment ค านามเด่ียว ∕ 

การคุกคามทางเพศ sexual harassment กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การคุม้ครองป้องกนั protection กลุ่มค าหรือวลี  
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ตาราง 11 (ต่อ)    

ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
การคุมความประพฤติ probation กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การฆ่าคน  homicide กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การฆ่าคนตายโดยเหตุฉกรรจ ์ first degree murder กลุ่มค าหรือวลี  
การฆ่าทารก infanticide กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การฆ่าบิดา patricide กลุ่มค าหรือวลี  

การฆ่าบิดามารดา parenticide กลุ่มค าหรือวลี  

การฆ่าภริยา uxoricide กลุ่มค าหรือวลี  
การฆ่ามารดา matricide กลุ่มค าหรือวลี  

การฆ่าลา้งเผา่พนัธ์ุ holocaust, The กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การจงใจขดัค าสั่งศาล  contumacy กลุ่มค าหรือวลี  

การจงใจปฏิเสธ wilful refusal กลุ่มค าหรือวลี  
การจงใจประพฤติมิชอบ wilful misconduct กลุ่มค าหรือวลี  

การจงใจผดินดั wilful default กลุ่มค าหรือวลี  

การจดทะเบียนการเกิด registration of birth กลุ่มค าหรือวลี  

การจดทะเบียนการตาย registration of death กลุ่มค าหรือวลี  
การจบักุม arrest ค  านามเด่ียว ∕ 

การจา้งงาน employment ค านามเด่ียว ∕ 

การจ ากดั restriction ค านามเด่ียว  

การจ านองเพิ่ม wraparound mortgage กลุ่มค าหรือวลี  
การจ้ีเคร่ืองบิน hijacking กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การแจง้ใหท้ราบ information กลุ่มค าหรือวลี  

การชดใชคื้น restitution กลุ่มค าหรือวลี  

การช่วยเหลือผูก้ระท าผดิ rescue กลุ่มค าหรือวลี  
การชนัสูตรพลิกศพ autopsy กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การชุมนุม gathering ค านามเด่ียว  

การชุมนุมประทว้งนดัหยดุงาน picketing กลุ่มค าหรือวลี  
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ตาราง 11 (ต่อ)    

ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
การเช่าอสังหาริมทรัพย ์ tenancy กลุ่มค าหรือวลี  

การเช่าอสังหาริมทรัพยร่์วมกนั  tenancy in common กลุ่มค าหรือวลี  

การใชถ้อ้ยค า utterance กลุ่มค าหรือวลี  
การใชอ้ านาจปกครอง guardianship กลุ่มค าหรือวลี  

การใชเ้อกสารปลอม uttering กลุ่มค าหรือวลี  

การด้ือแพง่ civil disobedience ค านามเด่ียว  

การไดล้าภงอกเงย enrichment กลุ่มค าหรือวลี  
การตกลงยนิยอม concord กลุ่มค าหรือวลี  

การตรวจผา่นทางศุลกากร clearance กลุ่มค าหรือวลี  

การตรวจสอบ inspection ค านามเด่ียว ∕ 

การตรวจสอบโดยศาล inspection by judge กลุ่มค าหรือวลี  
การตอบโต ้ retaliation ค านามเด่ียว  

การต่อสู้คดี contention กลุ่มค าหรือวลี  

การตั้งทนายแกต่้างจ าเลย  dock brief กลุ่มค าหรือวลี  

การต่างตอบแทน privacy กลุ่มค าหรือวลี  
การไต่สวน examination ค านามเด่ียว  

การถ่วงดุลอ านาจ  checks and balances กลุ่มค าหรือวลี  

การถอนคืน  retraction ค านามเด่ียว  

การถือเอาทรัพย ์ appropriation กลุ่มค าหรือวลี  
การถือเอาประโยชน์จากท่ีดิน pernancy กลุ่มค าหรือวลี  

การถูกลิดรอนสิทธิ deprivation of rights กลุ่มค าหรือวลี  

การแถลงขอ้เทจ็จริง representation กลุ่มค าหรือวลี  

การแถลงท่ีไม่เป็นจริง misrepresentation กลุ่มค าหรือวลี  
การไถ่ถอน redemption ค านามเด่ียว  

การทรยศ treachery ค านามเด่ียว ∕ 

การท าค าเสนอ  tender กลุ่มค าหรือวลี  
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ตาราง 11 (ต่อ)    

ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
การท าร้าย molestation ค านามเด่ียว  

การท าร้ายร่างกาย bodily injury กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การท าร้ายร่างกายโดยเจตนา malicious injury กลุ่มค าหรือวลี  
การท าใหท้รัพยเ์สียหาย waste กลุ่มค าหรือวลี  

การท าใหแ้ทง้ลูก abortion กลุ่มค าหรือวลี  

การท าใหเ้ป็นโมฆะ nullification กลุ่มค าหรือวลี  

การท าใหเ้สียทรัพย ์ mischief กลุ่มค าหรือวลี  
การท าใหห้ลงผดิ misleading กลุ่มค าหรือวลี  

การทุจริต corruption ค านามเด่ียว ∕ 

การทุเลาการบงัคบั suspension กลุ่มค าหรือวลี  

การแทรกแซง intervention กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การเนรเทศ exile ค านามเด่ียว ∕ 

การบรรเทาความเสียหาย abatement of the injury กลุ่มค าหรือวลี  

การบรรเทาทุกข ์ relief กลุ่มค าหรือวลี  

การบอกเลิกขอ้เรียกร้อง disclaimer กลุ่มค าหรือวลี  
การบีบบงัคบั exhortation ค านามเด่ียว  

การปกครองตนเอง  autonomy กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การปฏิบติั practice ค านามเด่ียว ∕ 

การปฏิบติัตามกฎ rule application กลุ่มค าหรือวลี  
การปฏิเสธ repudiation ค านามเด่ียว  

การปฏิเสธตลอดขอ้หา general issue  กลุ่มค าหรือวลี  

การประณาม condemnation ค านามเด่ียว  

การประทว้ง remonstrance ค านามเด่ียว ∕ 

การประพฤติผดิจรรยาบรรณ infamous conduct กลุ่มค าหรือวลี  

การปราบ suppression ค านามเด่ียว  

การปลอมเงินตรา counterfeit ค  านามเด่ียว  
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ตาราง 11 (ต่อ)    

ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
การปลอมเอกสาร forgery กลุ่มค าหรือวลี  

การปล่อยชัว่คราวโดยการ
ประกนัตวัเอง 

personal recognizance กลุ่มค าหรือวลี  

การปล่อยตวัโดยมีการคุม
ประพฤติ 

parole กลุ่มค าหรือวลี  

การปล่อยวา่งการครอบครอง vacant possession กลุ่มค าหรือวลี  

การผดินดั default ค  านามเด่ียว  

การผดิสัญญา breach ค านามเด่ียว  
การเผชิญหนา้ encounter กลุ่มค าหรือวลี  

การฝ่าฝืนกฎหมาย infraction กลุ่มค าหรือวลี  

การพน้วสิัย impossibility ค านามเด่ียว  

การพรากผูเ้ยาว ์ abduction ค านามเด่ียว  
การพิสูจน์วา่เป็นความจริง verification กลุ่มค าหรือวลี  

การเพิกถอน cancellation ค านามเด่ียว ∕ 

การเพิกถอนใบอนุญาต disbarment กลุ่มค าหรือวลี  

การเพิกถอนสิทธิ disqualification ค านามเด่ียว  
การฟ้องกล่าวโทษ arraignment กลุ่มค าหรือวลี  

การฟ้องขบัไล่ eviction กลุ่มค าหรือวลี  

การฟ้องคดี  action ค านามเด่ียว  

การฟ้องคดีเพราะผดิค ามัน่ assumpsit (L.) กลุ่มค าหรือวลี  
การฟ้องคดีอาญาโดยผูเ้สียหาย private prosecution กลุ่มค าหรือวลี  

การฟ้องร้องคดี  litigation กลุ่มค าหรือวลี  

การภาคเสธ confession and avoidance ค านามเด่ียว  

การมอบหมายใหจ้ดัการดูแล
ทรัพยสิ์นแทน 

trust กลุ่มค าหรือวลี  

การมอบอ านาจ 
 

mandate กลุ่มค าหรือวลี  
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ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
การมีภริยาหลายคน mormon marriages กลุ่มค าหรือวลี  

การมีสามีหรือภริยาหลายคนโดย
การสมรส 

polygamy กลุ่มค าหรือวลี  

การมีสามีหลายคน polyandry กลุ่มค าหรือวลี  

การมีหน้ีสินลน้พน้ตวั insolvency กลุ่มค าหรือวลี  
การมีอ านาจแต่ผูเ้ดียว exclusive power กลุ่มค าหรือวลี  

การไม่ช าระหน้ี non-performance กลุ่มค าหรือวลี  

การไม่ใชสิ้ทธิตามกฎหมาย abandonment กลุ่มค าหรือวลี  

การไม่ไดรั้บความยุติธรรม denial of justice กลุ่มค าหรือวลี  
การยกโทษ oblivion ค านามเด่ียว  

การยดึอ านาจ usurpation กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การยนืยนั  confirmation ค านามเด่ียว  

การรวมขอ้เรียกร้อง joinder of claims กลุ่มค าหรือวลี  

การร่วมประเวณีกบัญาติสนิท incest กลุ่มค าหรือวลี  

การร่วมเพศ copulation ค านามเด่ียว  
การรอการลงโทษ reprieve กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การร้องทุกข ์ grievance ค านามเด่ียว ∕ 

การร้องเรียนท่ีเสนอโดยรัฐ state complaint กลุ่มค าหรือวลี  

การระดมพล mobilization ค านามเด่ียว  
การรับฟังพยาน   hearing ค านามเด่ียว  

การรับรอง acceptance ค านามเด่ียว  

การไร้ความสามารถ incapacity กลุ่มค าหรือวลี  

การลงคะแนนเป็นการลบั secret ballot กลุ่มค าหรือวลี  
การลงช่ือเป็นพยาน attestation กลุ่มค าหรือวลี  

การลงทุนร่วม joint-stock company กลุ่มค าหรือวลี  

การลงโทษ sentencing  ค  านามเด่ียว ∕ 
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ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
การลงโทษเพื่อความยติุธรรม retributive justice กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การลงโทษอยา่งผดิธรรมดา unusual punishment กลุ่มค าหรือวลี  

การลงประชามติ referendum กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การลดฐานนัดร degradation กลุ่มค าหรือวลี  

การลดโทษ remission ค านามเด่ียว  

การลดส่วนแบ่ง abatement ค านามเด่ียว  

การลบลา้งขอ้ความ  obliteration กลุ่มค าหรือวลี  
การลวงขาย passing off กลุ่มค าหรือวลี  

การลอบสังหาร assassination ค านามเด่ียว ∕ 

การล่อลวงหญิง seduction กลุ่มค าหรือวลี  

การละทิ้งหนา้ท่ีราชการ abandonment of a public 
office 

กลุ่มค าหรือวลี  

การละเมิด  violation ค านามเด่ียว  
การละเมิดอ านาจศาล contempt of court กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การละเลยไม่กระท าตามกฎหมาย nonfeasance กลุ่มค าหรือวลี  

การละเวน้ omission ค านามเด่ียว  

การเวนคืนทรัพย ์ condemnation กลุ่มค าหรือวลี  
การเวนคืนทรัพยเ์กินจ าเป็น excess condemnation กลุ่มค าหรือวลี  

การส่งมอบโดยปริยาย symbolic delivery กลุ่มค าหรือวลี  

การสบประมาท affront ค านามเด่ียว  

การสมรู้ร่วมคิด collusion กลุ่มค าหรือวลี  
การสรรหาบุคคล recruitment กลุ่มค าหรือวลี  

การสละสิทธ์ิ disposition ค านามเด่ียว ∕ 

การสังเกต observation ค านามเด่ียว ∕ 

การสั่งขงัในคดีแพง่ civil commitment กลุ่มค าหรือวลี  
การสืบพยาน hearing of evidence ค านามเด่ียว ∕ 
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ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
การสืบมรดก succession กลุ่มค าหรือวลี  

การเสนอราคาประมูล make a bid กลุ่มค าหรือวลี  

การแสดง manifestation ค านามเด่ียว ∕ 

การหนีตามชายชู ้ elopement กลุ่มค าหรือวลี  

การหมดอาย ุ expiration ค านามเด่ียว  

การหม่ินประมาทซ่ึงหนา้ obscene libel กลุ่มค าหรือวลี  

การหกักลบลบหน้ี stoppage กลุ่มค าหรือวลี  
การหา้มออกจากเคหสถานใน
เวลาท่ีก าหนด  

curfew กลุ่มค าหรือวลี  

การเหยยีดหยามศาสนา sacrilege กลุ่มค าหรือวลี  

การใหค้วามยติุธรรม judicature กลุ่มค าหรือวลี  

การใหโ้ดยเสน่หา gratuitous act กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

การใหถ้อ้ยค าโดยสมคัรใจ voluntary statement กลุ่มค าหรือวลี  
การอนุญาต  authorization ค านามเด่ียว  

การอนุรักษ ์ preservation ค านามเด่ียว ∕ 

การอภยัโทษ pardon ค านามเด่ียว ∕ 

การอยูใ่ตบ้งัคบับญัชา subornation กลุ่มค าหรือวลี  
การออกเสียง vote ค านามเด่ียว ∕ 

การอายดัทรัพย ์ garnishment กลุ่มค าหรือวลี  

การอายดัทรัพยร์ะหวา่งคดี sequestration กลุ่มค าหรือวลี  

การอุบติั occurrence ค านามเด่ียว  
การแอบอา้ง jactitation ค านามเด่ียว  

ก าหนดการเผือ่ตาย mortis cause กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้ก าหนดยอมผอ่นปรน waiving clause กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้ก าหนดแห่งกฎหมาย requirement กลุ่มค าหรือวลี  
ขอ้ขดัแยง้ conflict ค  านามเด่ียว  
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ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
ขอ้ความเคลือบคลุม latent ambiguity กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้ความในสัญญา  terms of contract กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้จ ากดั restraint ค  านามเด่ียว  
ขอ้ตกลง terms ค านามเด่ียว ∕ 

ขอ้ตกลงท่ีท าเป็นหนงัสือ covenant กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้ตกลงท่ีเอารัดเอาเปรียบ catching bargain กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้ตกลงในขอ้ตกลง terms of agreement กลุ่มค าหรือวลี  
ขอ้ท่ีศาลรู้เอง judicial cognizance กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้เทจ็จริงท่ีปรากฏ physical fact กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้เทจ็จริงท่ีไม่เก่ียวกบัประเด็น irrelevant fact กลุ่มค าหรือวลี  

ขอบเขตของบทกฎหมาย  purview กลุ่มค าหรือวลี  
ขอบเขตแห่งสิทธิจ านอง extent of mortgage กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้บงัคบั regulation ค านามเด่ียว ∕ 

ขอ้บญัญติั stipulation ค านามเด่ียว  

ขอ้ผดิพลาด error ค านามเด่ียว  
ขอ้ผกูพนัตามสัญญา obligation of a contract กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้พิพาท matter in dispute ค านามเด่ียว ∕ 

ขอ้พิสูจน์ proof ค านามเด่ียว  

ขอ้เรียกร้อง claim ค านามเด่ียว ∕ 

ขอ้สงสัยอนัมีเหตุผล reasonable doubt กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้สันนิษฐานเด็ดขาด conclusive presumption กลุ่มค าหรือวลี  

ขอ้เสนอแนะ recommendation ค านามเด่ียว  

ขอ้หา้ม  prohibition ค านามเด่ียว  
ขอ้อา้ง pretext ค  านามเด่ียว  

เขตอ านาจศาล jurisdiction ค านามเด่ียว ∕ 

เขา้ครอบครอง occupy กลุ่มค าหรือวลี  
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ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
คณะผูแ้ทน mission ค านามเด่ียว  

คณะผูพ้ิพากษา bench ค านามเด่ียว  

คดี  case ค านามเด่ียว ∕ 

คดีความ contentieux (Fr.) ค  านามเด่ียว  

คดีท่ีตดัสินเสร็จเด็ดขาดแลว้ chose juree (Fr.)  กลุ่มค าหรือวลี  

คนนอกกฎหมาย outlaw กลุ่มค าหรือวลี  

คนพื้นเมือง native ค านามเด่ียว  
ความก ากวม  ambiguity ค านามเด่ียว  

ความใกลเ้คียง vicinity ค านามเด่ียว  

ความเขา้กนัไม่ได ้ incompatibility กลุ่มค าหรือวลี  

ความถูกตอ้ง veracity ค านามเด่ียว ∕ 

ความเท่าเทียมกนั owelty กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ความน่าจะเป็น probability กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ความประพฤติ behaviour ค านามเด่ียว  

ความปลอดภยัสาธารณะ public safety กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ความเป็นกลาง neutrality ค านามเด่ียว ∕ 

ความเป็นญาติใกลชิ้ด proximity กลุ่มค าหรือวลี  

ความเป็นพนัธมิตร alliance กลุ่มค าหรือวลี  

ความเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนั  uniformity กลุ่มค าหรือวลี  
ความผดิฐานฆ่าบิดาหรือญาติ
สนิท 

parricide กลุ่มค าหรือวลี  

ความผดิฐานยกัยอก misappropriation กลุ่มค าหรือวลี  

ความผดิทางอาญาฐานมีภรรยา
หลายคน 

polygyny กลุ่มค าหรือวลี  

ความผดิหลายสถาน divisible offence กลุ่มค าหรือวลี  

ความผดิอาญาแผน่ดิน  public offence กลุ่มค าหรือวลี  
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ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
ความมัน่คงสาธารณะ public security กลุ่มค าหรือวลี  

ความมีสติดี sanity กลุ่มค าหรือวลี  

ความมุ่งหมาย purpose ค านามเด่ียว  
ความไม่ถูกตอ้ง irregularity กลุ่มค าหรือวลี  

ความไม่แน่นอน uncertainty กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ความยติุธรรม justice ค านามเด่ียว ∕ 

ความร้ายแรง gravity ค านามเด่ียว  
ความรุนแรง violence ค านามเด่ียว ∕ 

ความสงบ peace ค านามเด่ียว  

ความสมบูรณ์ตามกฎหมาย validity กลุ่มค าหรือวลี  

ความเสียหาย detriment ค านามเด่ียว ∕ 

ความโหดร้าย cruelty ค านามเด่ียว  

คอมมอนลอว ์ common law ค านามเด่ียว  

ค่าจา้ง wage ค านามเด่ียว ∕ 

คาดหวงัวา่จะไดรั้บ expectancy กลุ่มค าหรือวลี  
ค่าตอบแทน  consideration ค านามเด่ียว ∕ 

ค่าทดแทน  bote ค านามเด่ียว ∕ 

ค่าทนายความ  retaining fee กลุ่มค าหรือวลี  

ค่าธรรมเนียม  costs ค านามเด่ียว ∕ 

ค่าธรรมเนียมพิเศษ differential duty กลุ่มค าหรือวลี  

ค่าบ าเหน็จ commission ค านามเด่ียว  

ค่าบ าเหน็จนายหนา้ brocage กลุ่มค าหรือวลี  

ค่าปรับ  fine ค านามเด่ียว ∕ 

ค่าปลงศพ funeral expenses ค านามเด่ียว  

ค่าผา่นทาง  pedage ค านามเด่ียว ∕ 

ค่าเล้ียงชีพ  alimony ค านามเด่ียว ∕ 
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ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
ค่าสินไหมทดแทน  compensation กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ค่าอุปการะเล้ียงดู maintenance กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ค  าคดัคา้น  demurrer ค านามเด่ียว  
ค  าคู่ความลวง sham pleading กลุ่มค าหรือวลี  

ค  าถามแทรกของศาล  interpellation กลุ่มค าหรือวลี  

ค  าแถลง pronouncement ค านามเด่ียว  

ค  าแถลง statement ค านามเด่ียว ∕ 

ค  าแถลงกิจการ statement of affairs กลุ่มค าหรือวลี  

ค  าบอกปัด refusal ค  านามเด่ียว  

ค  าปฏิเสธ  denial ค  านามเด่ียว  

ค  าปรารภแห่งบทกฎหมาย preamble of a statute กลุ่มค าหรือวลี  
ค  าพิพากษา judgement ค านามเด่ียว ∕ 

ค  าพิพากษาถึงท่ีสุด definitive judgment กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ค  าพิพากษาท่ีผดิพลาด erroneous judgment error กลุ่มค าหรือวลี  

ค  าพิพากษาลงโทษ sentence กลุ่มค าหรือวลี  
ค  าฟ้องดว้ยวาจา oval pleading กลุ่มค าหรือวลี  

ค  ามัน่ท่ีก ากวม  illusory promise กลุ่มค าหรือวลี  

ค  าร้อง motion ค านามเด่ียว ∕ 

ค  าร้องขอ request ค  านามเด่ียว  
ค  าร้องทุกข ์ petition ค านามเด่ียว  

ค  าร้องเรียนท่ีไม่ลงช่ือผูร้้อง anonymous complaint กลุ่มค าหรือวลี  

ค  ารับประกนั warranty ค านามเด่ียว  

ค  าสั่งศาล order ค านามเด่ียว  
ค  าสั่งหา้มกระท าการ restraining order กลุ่มค าหรือวลี  

ค  าสาบาน oath ค านามเด่ียว ∕ 

ค  าใหก้าร pleading ค านามเด่ียว ∕ 
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ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
ค าใหก้ารเพิ่มเติม supplementary pleading กลุ่มค าหรือวลี  

ค  าอธิบายกฎหมาย nomography กลุ่มค าหรือวลี  

คุก gaol ค านามเด่ียว  
คู่กรณี pars (L.) ค  านามเด่ียว  

คู่ความ  litigant ค านามเด่ียว ∕ 

เคร่ืองกระสุนปืน ammunition กลุ่มค าหรือวลี  

เคร่ืองหมาย sign ค านามเด่ียว ∕ 

เงินช่วยเหลือ allowance กลุ่มค าหรือวลี  

เงินตน้ principal ค  านามเด่ียว ∕ 

เงินบ าเหน็จ gratuity ค านามเด่ียว  

เงินรายปี annuity ค านามเด่ียว  
เง่ือนไขท่ีก าหนดโดยกฎหมาย condition in law กลุ่มค าหรือวลี  

เง่ือนไขท่ีก าหนดโดยนิติกรรม condition in deed กลุ่มค าหรือวลี  

จิตฟ่ันเฟือน insane delusion ค านามเด่ียว  

เจตนาทุจริต bad motive กลุ่มค าหรือวลี  
เจตนารมณ์ spirit ค  านามเด่ียว ∕ 

เจตนารมณ์ของกฎหมาย spirit of law กลุ่มค าหรือวลี  

เจตนาร้ายตามขอ้เท็จจริง express malice กลุ่มค าหรือวลี  

เจา้ทุกข ์ person aggrieved ค านามเด่ียว  
เจา้พนกังาน officer ค านามเด่ียว ∕ 

เจา้พนกังานเรือนจ า gaoler กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

เฉพาะกาล transitory ค านามเด่ียว  

ช่ือทางการคา้ trade name กลุ่มค าหรือวลี  
ตราสาร instrument ค านามเด่ียว ∕ 

ตราสารสินเช่ือ letter of credit กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ตวับท text ค านามเด่ียว  
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ตวับทกฎหมาย edict กลุ่มค าหรือวลี  

ทนายท่ีรัฐจดัใหจ้  าเลย  public defender กลุ่มค าหรือวลี  

ทรัพย ์ chattel ค  านามเด่ียว ∕ 

ทรัพยท่ี์ถูกลกัขโมย pilferage กลุ่มค าหรือวลี  

ทรัพยม์รดก  estate ค านามเด่ียว ∕ 

ทรัพยม์รดกสุทธิ net estate กลุ่มค าหรือวลี  

ทรัพยสิ์นของแผน่ดิน state property กลุ่มค าหรือวลี  
ทรัพยสิ์นสาธารณะ common property กลุ่มค าหรือวลี  

ทรัพยากรท่ีใชห้มดเปลือง wasting asset กลุ่มค าหรือวลี  

ทณัฑสถาน penal institutions ค านามเด่ียว ∕ 

ทางเลือก option ค านามเด่ียว  
ท่ีล้ีภยั refuge ค านามเด่ียว  

ท่ีสาธารณะ public place ค านามเด่ียว  

ท่ีอยูต่ามปรกติ habitual residence กลุ่มค าหรือวลี  

ทุจริตกรรม maltreatment กลุ่มค าหรือวลี  
ทุน capital ค  านามเด่ียว ∕ 

ทุนตามกฎหมาย legal capital กลุ่มค าหรือวลี  

ทุนนิยม capitalism ค านามเด่ียว ∕ 

ทุนเรือนหุ้น stated capital กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ทุนหุน้สามญั issued capital กลุ่มค าหรือวลี  

ทุพพลภาพทางร่างกาย physical infirmity กลุ่มค าหรือวลี  

ทุเลาการบงัคบั  respite กลุ่มค าหรือวลี  

ทุเลาการบงัคบัคดี stay of execution กลุ่มค าหรือวลี  
โทษประหารชีวติ capital punishment กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

นอกเหนือกฎหมาย  preter legal กลุ่มค าหรือวลี  

นกัโทษ convict ค  านามเด่ียว ∕ 
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นกัเลง gangster ค านามเด่ียว ∕ 

นกัสตรีนิยม feminist ค  านามเด่ียว  

นิติบุคคล juristic person ค านามเด่ียว ∕ 

นิติปรัชญา  jurisprudence ค านามเด่ียว ∕ 

บทกฎหมาย statute ค านามเด่ียว  

บทแกไ้ขเพิ่มเติม  amendment (law) กลุ่มค าหรือวลี  

บทบญัญติั provision ค านามเด่ียว  
บทบญัญติัทัว่ไป general provisions กลุ่มค าหรือวลี  

บทบญัญติัแห่งกฎหมาย statutory provision กลุ่มค าหรือวลี  

บริเวณเรือนจ า gaol limits กลุ่มค าหรือวลี  

บุคคลท่ีไดรั้บความคุม้ครอง protected person กลุ่มค าหรือวลี  
บุคคลผูมี้ส่วนไดเ้สีย interested person กลุ่มค าหรือวลี  

บุคคลผูไ้ร้ความสามารถ incapacitated person กลุ่มค าหรือวลี  

บุคคลภายนอก stranger กลุ่มค าหรือวลี  

บุตรสืบสายโลหิต inherited child กลุ่มค าหรือวลี  
บุริมสิทธิทางทะเล maritime lien กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

เบิกความ give evidence ค านามเด่ียว  

โบราณวตัถุ antique object ค  านามเด่ียว ∕ 

ใบแจง้หน้ี invoice ค านามเด่ียว ∕ 

ใบอนุญาต licence ค านามเด่ียว ∕ 

ใบอนุญาตขบัข่ี driving licence กลุ่มค าหรือวลี  

ปฏิญญา declaration ค านามเด่ียว ∕ 

ประกาศเป็นทางการ manifest กลุ่มค าหรือวลี  
ประดิษฐกรรม manufacture ค านามเด่ียว ∕ 

ประธานศาลฎีกา chief justice กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ผนงัร่วม paries communis ค านามเด่ียว  
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ผลประโยชน์ interest กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ผูก้รรโชก racketeer ค านามเด่ียว  

ผูก้ระท าการโดยไม่รู้ innocent agent กลุ่มค าหรือวลี  
ผูก้ระท าความผดิท่ีไม่เข็ดหลาบ persistent offender กลุ่มค าหรือวลี  

ผูก้ระท าละเมิดร่วม joint tortfeasors กลุ่มค าหรือวลี  

ผูก้ล่าวหา  charger ค านามเด่ียว  

ผูก่้อตั้ง promoter ค านามเด่ียว  
ผูก้กัขงั detainer ค านามเด่ียว  

ผูเ้ขา้ถือครอง occupant กลุ่มค าหรือวลี  

ผูค้รอบครองท่ีดินเฉพาะราย  particular tenant กลุ่มค าหรือวลี  

ผูค้  ้าประกนั  secondary party กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ผูคุ้ม้ครอง  conservator ค านามเด่ียว  

ผูจ้ดัการดูแลทรัพยสิ์น trustee กลุ่มค าหรือวลี  

ผูแ้จง้ความ  informer ค านามเด่ียว  

ผูเ้ช่าท่ีดิน land tenant กลุ่มค าหรือวลี  
ผูเ้ช่าอสังหาริมทรัพย ์ tenant กลุ่มค าหรือวลี  

ผูใ้ชสิ้ทธิเรียกร้อง claimant กลุ่มค าหรือวลี  

ผูไ้ดรั้บการปล่อยตวัโดยมีการคุม
ประพฤติ 

parolee กลุ่มค าหรือวลี  

ผูไ้ดรั้บแต่งตั้ง nominee กลุ่มค าหรือวลี  

ผูต้รวจการ visitor ค านามเด่ียว  
ผูต้อ้งหาท่ีเป็นเยาวชน young offender กลุ่มค าหรือวลี  

ผูต้าย decedent (A.) ค  านามเด่ียว  

ผูถู้กจบักุม arrested person ค านามเด่ียว  

ผูถู้กเนรเทศ bannitus กลุ่มค าหรือวลี  
ผูถู้กสั่งเนรเทศ deportee กลุ่มค าหรือวลี  
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ผูถู้กอายดัทรัพย ์ garnishee กลุ่มค าหรือวลี  

ผูทุ้พพลภาพ decrepit ค  านามเด่ียว  

ผูแ้ทนเฉพาะการ special representative กลุ่มค าหรือวลี  
ผูน้  าการปลุกป่ัน agitator กลุ่มค าหรือวลี  

ผูบ้ญัญติักฎหมาย legislator กลุ่มค าหรือวลี  

ผูป้กครอง curator ค านามเด่ียว ∕ 

ผูป้กครอง  guardian ค านามเด่ียว ∕ 

ผูป้กครองท่ีศาลตั้งเฉพาะคดี guardian ad litem (L.) กลุ่มค าหรือวลี  

ผูป้ระกอบวสิาหกิจ entrepreneur กลุ่มค าหรือวลี  

ผูป่้วยจิตเวช  mentaly ill กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ผูพ้ิทกัษท์รัพย ์ custodian กลุ่มค าหรือวลี  
ผูพ้ิพากษาท่ีมาแทนผูพ้ิพากษาอ่ืน
ชัว่คราว 

judge pro tempore (L.) กลุ่มค าหรือวลี  

ผูมี้อ  านาจรับรองเอกสาร notary public กลุ่มค าหรือวลี  

ผูเ้ยาว ์ infant ค านามเด่ียว ∕ 

ผูร่้วมกระท าผิด accomplice ค านามเด่ียว ∕ 

ผูร้้องทุกข ์ petitioner ค านามเด่ียว  
ผูร้อดชีวติ survivor กลุ่มค าหรือวลี  

ผูรั้บ grantee ค านามเด่ียว  

ผูรั้บประโยชน์ recipient กลุ่มค าหรือวลี  

ผูรั้บมอบฉนัทะ proxy กลุ่มค าหรือวลี  
ผูรั้บเหมาช่วง subcontractor กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

ผูล้ะเมิด tortfeasor ค านามเด่ียว  

ผูล้กัทรัพย ์ thief ค านามเด่ียว  

ผูสื้บมรดก successor กลุ่มค าหรือวลี  
ผูเ้สียหาย victim ค านามเด่ียว ∕ 
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ผูใ้ห ้ grantor ค านามเด่ียว  

ผูอ้พยพออกจากประเทศ emigrant กลุ่มค าหรือวลี  

ผูอ้ยูใ่นความอนุบาล ward กลุ่มค าหรือวลี  
ผูอุ้ปถมัป์  patron ค านามเด่ียว  

ผูเ้อาประกนัภยัต่อ cedant กลุ่มค าหรือวลี  

พยานบุคคล oral evidence กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

พยานผูไ้ดย้นิไดฟั้ง ear witness กลุ่มค าหรือวลี  
พยานวตัถุ instrument of evidence กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

พยานหลกัฐานไกลจากประเด็น  remoteness of evidence กลุ่มค าหรือวลี  

พยานเอกสาร chattel paper กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

พระบรมราชานุญาต royal assent กลุ่มค าหรือวลี  
พระราชกฤษฎีกา  decree ค านามเด่ียว ∕ 

พระราชก าหนด emergency decree ค านามเด่ียว ∕ 

พระราชบญัญติั act ค  านามเด่ียว ∕ 

พระราชอ านาจ prerogative กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

พระราชอ านาจอภยัโทษ prerogative of mercy กลุ่มค าหรือวลี  

พฤติกรรมรักร่วมเพศ homosexual conduct กลุ่มค าหรือวลี  

พหุภาคี multilateral ค  านามเด่ียว  

พนัธกรณี obligation กลุ่มค าหรือวลี  
พนัธะทางศีลธรรมจรรยา moral obligation กลุ่มค าหรือวลี  

พี่นอ้งร่วมแต่บิดาหรือร่วมแต่
มารดา 

siblings กลุ่มค าหรือวลี  

พดูความจริง voir dire (Fr.) กลุ่มค าหรือวลี  

ภริยานอกสมรส concubine กลุ่มค าหรือวลี  

ภายหลงัขอ้เทจ็จริง ex post facto (L.) กลุ่มค าหรือวลี  
ภาระการเกิด natality กลุ่มค าหรือวลี  
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ภาระการพิสูจน์ burden of proof กลุ่มค าหรือวลี  

ภาวะคาดหมายอายขุยั expectancy of life กลุ่มค าหรือวลี  

ภาษีจากก าไรท่ีไดม้าโดยไม่ได้
คาดหมาย 

windfall-profits tax กลุ่มค าหรือวลี  

ภาษียาสูบ cigarette tax กลุ่มค าหรือวลี  
ภาษีรายหวั  capitation tax กลุ่มค าหรือวลี  

โภคยทรัพย ์ consumable things ค านามเด่ียว  

มติ resolution ค านามเด่ียว  

มติสามญั ordinary resolution กลุ่มค าหรือวลี  
มาตรการ measure ค านามเด่ียว  

มาตราส่วน scale กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

มีสติดี sane กลุ่มค าหรือวลี  

มูลคดี gist of action ค านามเด่ียว  
มูลความแห่งคดี theory of the case กลุ่มค าหรือวลี  

มูลค่า value ค านามเด่ียว  

มูลฟ้อง cause of action ค านามเด่ียว  

มูลเหตุ cause ค านามเด่ียว  
มูลเหตุชอบดว้ยกฎหมาย legitimate ground กลุ่มค าหรือวลี  

มูลเหตุท่ีแท ้ justa causa (L.) กลุ่มค าหรือวลี  

แมกนาคาตาร์ Magna Carta กลุ่มค าหรือวลี  

ไม่เส่ือมเสียถึงสิทธิของผูใ้ด salvo jure cujuslibet (L.) กลุ่มค าหรือวลี  
ยกประเด็น raise an issue กลุ่มค าหรือวลี  

ยาเสพติด narcotic ค านามเด่ียว ∕ 

ร่วมบิดามารดาเดียวกนั full blood กลุ่มค าหรือวลี  

ระบบทรมานผูต้อ้งหา third degree กลุ่มค าหรือวลี  
รัชทายาท heir to the Throne ค านามเด่ียว  
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รัฐธรรมนูญ constitution ค านามเด่ียว ∕ 

รัฐบาลทหาร military junta กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

รับรองวา่เป็นของแท ้ authenticate กลุ่มค าหรือวลี  
ราชกิจจานุเบกษา gazette กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

รายได ้ income ค านามเด่ียว ∕ 

รายไดจ้ากการท างาน earned income กลุ่มค าหรือวลี  

เร่ืองสมมุติทางกฎหมาย legal fiction กลุ่มค าหรือวลี  
เร่ืองอ้ือฉาว scandal กลุ่มค าหรือวลี  

เรือนจ า penitentiary ค านามเด่ียว ∕ 

แรงจูงใจ motivation ค านามเด่ียว ∕ 

แรงบงัคบั force กลุ่มค าหรือวลี  
ลายลกัษณ์อกัษร  writing กลุ่มค าหรือวลี  

ลูกจา้งชัว่คราว  bindle stiffs ค  านามเด่ียว ∕ 

วตัถุปลอม false instrument ค านามเด่ียว  

วนัถึงก าหนด  maturity กลุ่มค าหรือวลี  
วนัถึงก าหนดจ่ายค่าเช่า quarterday กลุ่มค าหรือวลี  

วนัท าการ  working day ค านามเด่ียว  

วยัแรกรุ่น puberty ค านามเด่ียว ∕ 

วกิลจริต unsound mind ค านามเด่ียว  
วสิาหกิจ  enterprise ค านามเด่ียว  

ศพัทเ์ฉพาะทาง words of art กลุ่มค าหรือวลี  

ศาล circuit court ค  านามเด่ียว ∕ 

ศาลคดีภาษีอากร exchequer กลุ่มค าหรือวลี  
ศาลเคล่ือนท่ี itinerant justices กลุ่มค าหรือวลี  

ศาลต ารวจ police court กลุ่มค าหรือวลี  

ศาลทอ้งถ่ิน municipal court กลุ่มค าหรือวลี  
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ศาลโลก World Court ค  านามเด่ียว ∕ 

ศาสนสถาน  ecclesia (L.) ค  านามเด่ียว ∕ 

สกุลเงินของประเทศ national currency กลุ่มค าหรือวลี  
สถานการณ์  situation ค านามเด่ียว  

สถานการณ์อนัตราย  situation of danger กลุ่มค าหรือวลี  

สถานพินิจ detention centre ค านามเด่ียว ∕ 

สถานพินิจและคุม้ครองเด็ก approved school กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

สถานภาพ  status ค านามเด่ียว  

สถานภาพพลเมือง citizenship กลุ่มค าหรือวลี  

สถานสงเคราะห์คนวกิลจริต lunatic asylum กลุ่มค าหรือวลี  

สนธิสัญญา pact ค  านามเด่ียว ∕ 

สภาพบงัคบั sanction กลุ่มค าหรือวลี  

สมมติฐาน hypothesis ค านามเด่ียว ∕ 

สมาคมลบั  secret society กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

สวสัดิการประชาชน  public welfare กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

สวสัดิการสังคม social welfare กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

สัญญาจา้งเหมาแบบเบ็ดเสร็จ turn-key contract กลุ่มค าหรือวลี  

สัญญาดว้ยวาจา oral contract กลุ่มค าหรือวลี  

สัญญาตอ้งเป็นสัญญา  pacta sunt servanda (L.) กลุ่มค าหรือวลี  
สัญญาท่ีแยกช าระหน้ีไม่ได ้ indivisible contract กลุ่มค าหรือวลี  

สัญญานายหนา้เพื่อการสมรส marriage broker contract กลุ่มค าหรือวลี  

สัญญาประชาคม social contract กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

สัญญาส าเร็จรูป adhesion contract กลุ่มค าหรือวลี  
สัตยาบนัสาส์น instrument of ratification กลุ่มค าหรือวลี  

สาธารณประโยชน์ public benefit กลุ่มค าหรือวลี  

สาธารณสมบติั public domain กลุ่มค าหรือวลี ∕ 



85 

 

ตาราง 11 (ต่อ)    

ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
สาระส าคญัของสัญญา essence of the contract กลุ่มค าหรือวลี  

สาส์นถอน (ทูต) letter of recall ค  านามเด่ียว  

สาเหตุท่ีใกลเ้คียงท่ีสุด immediate cause กลุ่มค าหรือวลี  
ส าเนาหนงัสือประกนั estreat กลุ่มค าหรือวลี  

ส ามะโน census ค านามเด่ียว  

ส่ิงท่ีพน้วสิัย physical impossibility กลุ่มค าหรือวลี  

ส่ิงบ่งช้ี indication ค านามเด่ียว  
สิทธิการสืบทอด transmission กลุ่มค าหรือวลี  

สิทธิของบุตรหวัปี primogeniture กลุ่มค าหรือวลี  

สิทธิใชภ้าระจ ายอม easement กลุ่มค าหรือวลี  

สิทธิท่ีจะไดรั้บการแจง้  Information, The right to be กลุ่มค าหรือวลี  
สิทธิท่ีมีอยูก่่อน  antecedent right กลุ่มค าหรือวลี  

สิทธิในการไดรั้บการปล่อยตวั
ชัว่คราว 

Right to release on bail, The กลุ่มค าหรือวลี  

สิทธิพื้นฐาน substantive right กลุ่มค าหรือวลี  

สิทธิส่วนบุคคล  personal right กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

สิทธิออกเสียงเลือกตั้ง suffrage กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

สินสมรส community property ค านามเด่ียว ∕ 

หญิงโสเภณี whore กลุ่มค าหรือวลี  

หนงัสือตราตั้ง  letter patent กลุ่มค าหรือวลี  

หนงัสือตราสาร  deed กลุ่มค าหรือวลี  
หนงัสือบอกกล่าวทวงถาม  notice กลุ่มค าหรือวลี  

หนงัสือประกนัการส่งสินคา้ letter of hypothecation กลุ่มค าหรือวลี  

หนงัสือสัญญาใหเ้ช่า legal lease กลุ่มค าหรือวลี  

หนา้ท่ีทางศีลธรรม moral duty กลุ่มค าหรือวลี  
หน้ีดอ้ยสิทธ์ิ subordinate debt กลุ่มค าหรือวลี  
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ตาราง 11 (ต่อ)    

ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
หน้ีท่ีคา้งช าระ arrearages กลุ่มค าหรือวลี  

หน้ีท่ีไม่ผกูพนั  imperfect obligation กลุ่มค าหรือวลี  

หน้ีบุริมสิทธิ preferential debt กลุ่มค าหรือวลี  
หน้ีสาธารณะ national debt กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

หมอเถ่ือน quack ค านามเด่ียว  

หมายจบั warrant ค านามเด่ียว ∕ 

หมายศาล precept ค านามเด่ียว ∕ 

หลกัการสืบพยานบุคคล  principle of orality กลุ่มค าหรือวลี  

หลกัความเท่ียงธรรม maxims of equity กลุ่มค าหรือวลี  

หลกัประกนั security ค านามเด่ียว ∕ 

หลกัประกนัการช าระหน้ี  performance bond กลุ่มค าหรือวลี  
หุน้กู ้ bond ค านามเด่ียว ∕ 

เหตุจูงใจ inducement ค านามเด่ียว  

เหตุแทรกแทน superseding cause กลุ่มค าหรือวลี  

เหตุผล  ratio (L.) ค  านามเด่ียว ∕ 

เหตุผลขั้นท่ีสุด ultima ratio (L.) กลุ่มค าหรือวลี  

เหตุแวดลอ้ม circumstance กลุ่มค าหรือวลี  

เหตุสัมพนัธ์ causal relation กลุ่มค าหรือวลี  

เหรียญกระษาปณ์ specie กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

อนาจาร indecent ค านามเด่ียว  

อนาธิปไตย anarchy ค านามเด่ียว ∕ 

อตัวินิบาตกรรม  suicide ค านามเด่ียว ∕ 

อตัวินิบาตกรรม  suicide กลุ่มค าหรือวลี ∕ 

อาชญากรท่ีท าความผดิร้ายแรง perpetrator กลุ่มค าหรือวลี  

อาชญากรรม crime ค านามเด่ียว ∕ 

อายดัทรัพย ์ garnish กลุ่มค าหรือวลี  
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ตาราง 11 (ต่อ)    

ค  าศพัทภ์าษาไทย ค าศพัทภ์าษาองักฤษ ลกัษณะค า OPAC 
อายคุรบเกษียณ  pensionable age กลุ่มค าหรือวลี  

อาวธุท่ีใชก้ระท าความผดิ offensive weapon กลุ่มค าหรือวลี  

อาวธุร้ายแรง  lethal weapon กลุ่มค าหรือวลี  
อ านาจโดยพลการ capricious power กลุ่มค าหรือวลี  

อ านาจตามอ าเภอใจ arbitrary power กลุ่มค าหรือวลี  

อ านาจเวนคืนทรัพย ์ eminent domain กลุ่มค าหรือวลี  

อุทธรณ์  appeal ค านามเด่ียว ∕ 

อุปทาน supply ค านามเด่ียว  

อุปสรรคทางกฎหมาย impediment กลุ่มค าหรือวลี  

เอกสารฝ่ายบา้นเมือง public document กลุ่มค าหรือวลี  

เอกสารไม่มีส าเนา  sola bill กลุ่มค าหรือวลี  
เอกสารสิทธ์ิ  document of right ค านามเด่ียว ∕ 

 
จากตาราง 11 พบวา่ ค  าศพัทท่ี์ผา่นการประเมินความเหมาะสมท่ีจะใชเ้ป็นค าคน้ 

ทั้งหมด 641 ค  า แบ่งเป็นหวัเร่ืองประเภทค านามเด่ียว จ  านวน 236 ค า ร้อยละ 36.82  
และกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 405 ค า ร้อยละ 63.18 และเม่ือน าค  าดงักล่าวมาตรวจสอบกบั
ระบบการสืบคน้ทรัพยากรสารสนเทศออนไลน์ พบวา่ มีการน าค  ามาใชท้ั้งหมด จ านวน 
164 ค  า ร้อยละ 25.53 โดยแบ่งเป็นประเภทค านามเด่ียว จ  านวน 107 ค า ร้อยละ16.66 
และกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 57 ค  า ร้อยละ 8.87 ตามล าดบั 



 
บทที่ 5 

สรุปผลการวจิัย การอภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 

สรุปผลการวจิยัและการอภปิรายผล 
 

ตอนที ่1 ผลการรวบรวมค าศัพท์ทางกฎหมาย 
1. ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษ ส่วนใหญ่ใชค้  าแทนในภาษาไทย 2 ค  า 

จ  านวน 580 ค า คิดเป็นร้อยละ 90.48 และค าแทนในภาษาไทย 3 ค  า จ  านวน 61 ค  า  
คิดเป็นร้อยละ 9.52  

2. ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษท่ีใชค้  าแทนในภาษาไทยหลายค า ส่วนใหญ่
เขา้เกณฑห์วัเร่ืองประเภทกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 825 ค า คิดเป็นร้อยละ 61.43 รองลงมาคือ 
ค านามเด่ียว จ  านวน 518 ค า คิดเป็นร้อยละ 38.57 

 

ตอนที ่2 ผลการประเมินความเหมาะสมค าศัพท์ทางกฎหมายเพือ่ใช้เป็นค าค้นประเภท

หัวเร่ืองของผู้เช่ียวชาญ  
1. ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษท่ีแทนค าภาษาไทยหลายค าท่ีผา่นการประเมิน

ความเหมาะจากผูเ้ช่ียวชาญดา้นกฎหมายอยา่งเป็นเอกฉนัท ์จ  านวน 250 ค า คิดเป็นร้อยละ 
39 รองลงมาคือ ผา่นการประเมินอยา่งไม่เป็นเอกฉนัท ์จ  านวน 366 ค า คิดเป็นร้อยละ 
57.10 ส่วนท่ีไม่ผา่นการประเมิน จ านวน 25 ค  า คิดเป็นร้อยละ 3.90 

2. ค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีผูเ้ช่ียวชาญดา้นกฎหมายไดเ้สนอเพิ่มเติม แทนค าท่ี 
ไม่ผา่นการประเมินความเหมาะสม ส่วนใหญ่เขา้เกณฑห์วัเร่ืองประเภทกลุ่มค าหรือวลี 
จ  านวน 15 ค  า คิดเป็นร้อยละ 60.00 รองลงมาคือค านามเด่ียว จ  านวน 10 ค  า คิดเป็น 
ร้อยละ 40.00 
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3. ค  าศพัทภ์าษาองักฤษทางกฎหมายท่ีแทนค าภาษาไทยหลายค าท่ีผา่นการประเมิน
ความเหมาะสมและค าท่ีเสนอข้ึนมาใหม่ เป็นค านามเด่ียว จ  านวน 236 ค า คิดเป็นร้อยละ 
36.82 และเป็นกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 405 ค า คิดเป็นร้อยละ 63.18 

 
ตอนที ่3 การตรวจสอบการใช้ค าศัพท์ทางกฎหมายเป็นค าค้นประเภทหัวเร่ืองของ
ห้องสมุดมหาวิทยาลยั 

1. ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาไทยท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูล
ทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ทั้งหมด จ านวน 164 ค า คิดเป็นร้อยละ 25.53 แบ่งเป็น
ค านามเด่ียว จ  านวน 107 ค า คิดเป็นร้อยละ 16.66 และกลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 57 ค  า  
คิดเป็นร้อยละ 8.87 

2. ค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากร-
สารสนเทศ (OPAC) ของศนูยว์ิทยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั มากท่ีสุด จ านวน 
134 ค า คิดเป็นร้อยละ 20.90 รองลงมาคือ ส านกัหอสมุด มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ 
จ  านวน 82 ค  า คิดเป็นร้อยละ 12.79 ส านกัหอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัรามค าแหง  
จ  านวน 80 ค  า คิดเป็นร้อยละ 12.48 และส านกับรรณสารสนเทศ มหาวทิยาลยัสุโขทยั-
ธรรมาธิราช มีจ านวน 63 ค  า คิดเป็นร้อยละ 9.82 ตามล าดบั  

การท่ีศนูยว์ทิยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั มีการใชค้  าศพัทท์างกฎหมาย
มากกวา่หอ้งสมุดแห่งอ่ืน อาจจะเป็นเพราะวา่ อาจจะสืบเน่ืองมาจากจุฬาลงกรณ์-
มหาวิทยาลยั เปิดสอนในสาขานิติศาสตร์เป็นแห่งแรกของประเทศ มีววิฒันาการสืบเน่ือง
มานบัตั้งแต่พุทธศกัราช 2476 กล่าวคือ พระบาทสมเดจ็พระปกเกลา้เจา้อยูห่วั  
ทรงพระราชด าริวา่ นิติศึกษา ณ โรงเรียนกฎหมายในกระทรวงยติุธรรม ซ่ึงไดก่้อก าเนิด
และอยูใ่นพระบรมราชูปถมัภ ์มาแต่คร้ังพระบาทสมเดจ็ พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั 
(จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, คณะนิติศาสตร์, 2558) และในปีเดียวกนันั้นเอง รัฐบาลไทย
ไดต้ราพระราชบญัญติัจดัตั้งมหาวทิยาลยัวชิาธรรมศาสตร์และการเมือง และใหโ้อน 
การเรียนการสอนกฎหมายมารวมอยูใ่นมหาวทิยาลยัวชิาธรรมศาสตร์และการเมือง  
โดยมี ศาสตราจารย ์ดร. ปรีดี พนมยงค ์เป็นผูป้ระศาสนก์าร (มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 
คณะนิติศาสตร์, 2558) และจากการสืบคน้โดยใชห้วัเร่ือง “กฎหมาย” พบวา่ หอ้งสมุด 
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ทั้งสองแห่งดงักล่าว มีจ  านวนหนงัสือทางกฎหมายมากกวา่ ส านกัหอสมุดกลาง
มหาวทิยาลยัรามค าแหง และส านกับรรณสารสนเทศ มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช 
เม่ือพิจารณาตามประเภทของหวัเร่ือง สรุปไดด้งัน้ี 

2.1 ค  าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของ
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั ส่วนใหญ่เป็นค านามเด่ียว จ  านวน 89 ค  า คิดเป็นร้อยละ 13.88 
รองลงมาคือ กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 45 ค  า คิดเป็นร้อยละ 7.02 

2.2 ค  าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของ
ส านกัหอสมุด มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ ส่วนใหญ่เป็นค านามเด่ียว จ านวน 61 ค  า  
คิดเป็นร้อยละ 9.51 รองลงมาคือ กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 21 ค  า คิดเป็นร้อยละ 3.27 

2.3 ค  าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของ
ส านกัหอสมุดกลาง มหาวิทยาลยัรามค าแหง ส่วนใหญ่เป็นค านามเด่ียว จ  านวน 59 ค  า 
คิดเป็นร้อยละ 9.20 รองลงมาคือ กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 21 ค  า คิดเป็นร้อยละ 3.27  

2.4 ค  าท่ีใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศของ
ส านกับรรณสารสนเทศ มหาวทิยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช ส่วนใหญ่เป็นค านามเด่ียว 
จ านวน 45 ค  า คิดเป็นร้อยละ 7.02 รองลงมาคือ กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 18 ค  า คิดเป็น
ร้อยละ 2.80 

3. ค  าศพัทท์างกฎหมายท่ีเสนอข้ึนใหม่ และใชเ้ป็นหวัเร่ืองในระบบการสืบคน้
ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศ (OPAC) ทั้งหมด 12 ค  า คิดเป็นร้อยละ 48.00 โดยส่วนใหญ่
เป็นหวัเร่ืองประเภทค านามเด่ียว จ  านวน 9 ค  า คิดเป็นร้อยละ 36.00 รองลงมาคือ  
กลุ่มค าหรือวลี จ  านวน 3 ค  า คิดเป็นร้อยละ 12.00 

4. ค  าศพัทท่ี์ผา่นการประเมินความเหมาะสมท่ีจะใชเ้ป็นค าคน้ ทั้งหมด 641 ค า 
แบ่งเป็นหวัเร่ืองประเภทค านามเด่ียว จ  านวน 236 ค า ร้อยละ 36.82 และกลุ่มค าหรือวลี 
จ  านวน 405 ค า ร้อยละ 63.18 และเม่ือน าค  าดงักล่าวมาตรวจสอบกบัระบบการสืบคน้
ทรัพยากรสารสนเทศออนไลน ์พบวา่ มีการน าค  ามาใชท้ั้งหมด จ านวน 164 ค  า ร้อยละ 
25.53 โดยแบ่งเป็นประเภทค านามเด่ียว จ  านวน 107 ค า ร้อยละ 16.66 และกลุ่มค าหรือ
วลี จ  านวน 57 ค  า ร้อยละ 8.87 ตามล าดบั 
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ข้อเสนอแนะ 
 

ข้อเสนอแนะเพือ่น าไปใช้ประโยชน์ 
การวจิยัคร้ังน้ีไดท้ราบวา่ค าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษไดใ้ชค้  าแทน 

ในภาษาไทยหลายค า ซ่ึงผลจากการวเิคราะห์ค าดงักล่าว มีขอ้เสนอแนะท่ีจะน าไปใช้
ประโยชน ์ดงัน้ี 

1. ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษไดใ้ชค้  าแทนในภาษาไทยหลายค า ดงันั้น 
การก าหนดค าคน้ประเภทหวัเร่ือง เพื่อการสืบคน้ขอ้มูลทรัพยากรสารสนเทศหอ้งสมุด
จะตอ้งเลือกค าท่ีเหมาะสมและเป็นค าท่ีผา่นความเห็นชอบของผูเ้ช่ียวชาญหรือผูใ้ช้
สารสนเทศทางกฎหมาย 

2. ค  าศพัทท์างกฎหมายภาษาองักฤษท่ีใชค้  าแทนในภาษาไทย มีทั้งค  านามเด่ียว 
และกลุ่มค าหรือวลี ดงันั้นในการก าหนดค าคน้ประเภทหวัเร่ือง จึงตอ้งมีความเขา้ใจและ
เลือกใชค้  าอยา่งระมดัระวงั เพราะค าศพัทท์างกฎหมายส่วนใหญ่จะเป็นหวัเร่ืองประเภท
กลุ่มค าหรือวลี 

3. ผลการตรวจสอบความเป็นเอกภาพของการใชค้  าศพัทท์างกฎหมาย พบวา่ 
หอ้งสมุดมหาวทิยาลยัท่ีเปิดสอนหลกัสูตรนิติศาสตร์ พบวา่ หอ้งสมุดมหาวทิยาลยั 
แต่ละแห่งใชค้  าแทนในภาษาไทยแตกต่างกนั ดงันั้น บรรณารักษฝ่์ายจดัหมวดหมู่และ 
ท าบตัรรายการของหอ้งสมุดมหาวทิยาลยัควรมีความร่วมมือกนัในการก าหนดค าศพัท์
ภาษาไทยทางกฎหมายในการสืบคน้ขอ้มูลของหอ้งสมุด 
 

ข้อเสนอแนะเพือ่การวิจัยคร้ังต่อไป 
1. ควรประเมินความเหมาะสมของค าศพัทท์างกฎหมายท่ีใชค้  าแทนในภาษาไทย

หลายค าเป็นค าคน้ประเภทหวัเร่ืองโดยกลุ่มผูใ้ชร้ะบบการสืบคน้ทรัพยากรสารสนเทศ
ในระบบออนไลน์ 

2. ควรศึกษาการพฒันาค าศพัทท์างกฎหมายเพื่อใชเ้ป็นค าคน้ประเภทหวัเร่ือง 
โดยการเกบ็รวบรวมขอ้มูลจากการสัมภาษณ์ผูเ้ช่ียวชาญทางกฎหมายและบรรณารักษ์
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งานจดัหมวดหมู่และท าบตัรรายการเพื่อใหไ้ดท้ราบแนวคิดในการเลือกใชค้  าคน้แต่ละ
ประเภท 

3. ควรรวบรวมค าศพัทท์างกฎหมายเฉพาะดา้นในสาขาวชิานิติศาสตร์ เพื่อใหไ้ด้
ค  าศพัทท์ั้งหมดส าหรับเป็นบญัชีหวัเร่ืองทางกฎหมาย 

 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก 
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ตาราง 12 

ค าศพัท์ทางกฎหมายท่ีใช้ค าแทนในภาษาไทยหลายค า 

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

abandonment 1. การไม่ใชสิ้ทธิตาม 
    กฎหมาย 

2. การละทิ้ง  3. การสละสิทธิ  

abandonment of 
a public office 

1. การละทิ้งหนา้ท่ีราชการ 2. การทอดทิ้งหนา้ท่ี 
    ราชการ 

  

abatement 1. การลดส่วนแบ่ง  
    (ในทรัพยสิ์น) 

2. การลดหยอ่น   

abatement of the 
injury 

1. การบรรเทาความเสียหาย 2. การระงบัความเสียหาย   

abduction 1. การฉุดคร่าไปเพื่อ 
    การอนาจาร 

2. การพรากผูเ้ยาว ์   

abortion 1. การรีดลูก 2. การท าใหแ้ทง้ลูก   

absence 1. การขาดนดัพิจารณา 2. การขาดนดัไม่มาศาล   

acceptance 1. การรับรอง 2. ค  าสนอง  3. การยอมตกลง  
accomplice 1. ผูเ้ป็นใจ 2. ผูส้นบัสนุน  3. ผูร่้วมกระท าผิด 

act 1. พระราชบญัญติั 2. รัฐบญัญติั   

act of parties 1. การกระท าของคู่กรณี  2. การกระท าของ 
    คู่สัญญา 

  

action 1. อรรถคดี 2. การฟ้องคดี   

adhesion contract 1. สัญญาจ ายอมตาม  2. สัญญาส าเร็จรูป   

adjective law 1. กฎหมายวธีิสบญัญติั 2. กฎหมายท่ีวา่ดว้ยวธีิ 
    พิจารณาความ 

  

affront 1. การสบประมาท 2. การดูหม่ินซ่ึงหนา้   

agitator 1. ผูน้  าการก่อกวน 2. ผูน้  าการปลุกป่ัน   
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ตาราง 12 (ต่อ)  

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

alimony 1. ค่ายงัชีพ 2. ค่าเล้ียงชีพ    

alliance 1. ความเป็นพนัธมิตร 2. พนัธไมตรี   

allowance 1. เงินช่วยเหลือ  2. เงินอุปการะ   
ambiguity  1. ความก ากวม  2. ความเคลือบคลุม   

amendment 1. การแปรญตัติ 2. การแกไ้ขเพิ่มเติม   

amendment (law) 1. การแกไ้ขเพิ่มเติม 2. บทแกไ้ขเพิ่มเติม  
    (กฎหมาย) 

  

ammunition 1. เคร่ืองกระสุนปืน 2. วตัถุระเบิด   

anarchy 1. อนาธิปไตย 2. ภาวะไร้ผูน้ า  3. ภาวะไร้  
    กฎระเบียบ 

annuity 1. เงินรายปี 2. เบ้ียรายปี    

anonymous 
complaint 

1. ค  าร้องเรียนท่ีไม่ลงช่ือ 
    ผูร้้อง 

2. จดหมายสนเท่ห์    

antecedent right 1. สิทธิท่ีมีอยูก่่อน  2. บุรพสิทธิ   

antique object 1. วตัถุโบราณ  2. โบราณวตัถุ   
apology 1. การขอขมาโทษ 2. การขออภยั   

appeal 1. การเรียกร้อง 2. อุทธรณ์    

appropriation 1. การจดัสรร (เงินตน้) 2. การถือเอาทรัพย ์   

approved school 1. โรงเรียนส าหรับเด็กท่ี
กระท าผดิอาญา 

2. สถานพินิจและ 
    คุม้ครองเด็ก 

  

arbitrary power 1. อ านาจโดยพลการ  2. อ านาจตามอ าเภอใจ   

arraignment 1. การน าตวัข้ึนศาล 2. การฟ้องกล่าวโทษ   
arrearages; 
arrears 

1. หน้ีเงินคา้งช าระ  2. หน้ีท่ีคา้งช าระ   

arrest 
 
 

1. การควบคุม 2. การจบักุม  
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ตาราง 12 (ต่อ)  

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

arrested person 1. ผูถู้กจบักุม 2. ผูถู้กจบั    

assassination 1. การลอบฆ่า 2. การลอบสังหาร   

assumpsit (L.) 1. การฟ้องคดีเพราะผดิค ามัน่ 2. การใหค้  ามัน่วา่จะ
ช าระหน้ีดว้ยวาจา 

  

attestation 1. การรับรองวา่ถูกตอ้ง 
    เป็นจริง 

2. การลงช่ือเป็นพยาน   

authenticate 1. พิสูจน์วา่เป็นของแท ้ 2. รับรองวา่เป็นของแท ้   

authorization 1. การใหอ้ านาจ 2. การอนุญาต    
automatism 1. ภาวะอตัโนมติั 2. การกระท าโดย 

    อตัโนมติั 
  

autonomy 1. ภาวะอิสระ 2. การปกครองตนเอง  3. อตัตาณติั 
autopsy 1. การชนัสูตรพลิกศพ 2. การตรวจศพ   

aval (Fr.) 1. อาวลั  2. การค ้าประกนัตัว๋เงิน   

bad motive 1. เจตนาทุจริต 2. เจตนาร้าย    

bail 1. การขอประกนัตวั 2. การขอใหป้ล่อย 
    ชัว่คราว 

 

bannitus 1. บุคคลนอกกฎหมาย 2. ผูถู้กเนรเทศ   

behaviour 1. ความประพฤติ 2. พฤติกรรม   
bench 1. คณะผูพ้ิพากษา 2. ศาล   

bindle stiffs 1. ลูกจา้งจร 2. ลูกจา้งชัว่คราว  3. คนงานจร 

bodily injury 1. การท าร้ายร่างกาย 2. การท าใหเ้กิดอนัตราย 
    ต่อร่างกาย 

  

bond 1. หุน้กู ้ 2. พนัธบตัร   

bote; bot 
 
 
 

1. ค่าทดแทน  2. ค่าท าขวญั 
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ตาราง 12 (ต่อ)  

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

breach 1. การผดิสัญญา 2. การฝ่าฝืน (กฎหมาย)   

brocage 1. ค่าบ าเหน็จนายหนา้ 2. การเป็นนายหนา้   

burden of proof 1. หนา้ท่ีน าสืบ  2. ภาระการพิสูจน์   
by-law 1. กฎระเบียบ 2. ขอ้บญัญติั   

cancellation 1. การบอกเลิก 2. การเพิกถอน   

canon law 1. กฎของคณะสงฆ ์ 2. กติกาสงฆ ์ 3. สังฆาณติั 

capital 1. เงินทุน 2. ทุน   
capital 
punishment 

1. โทษประหารชีวติ 2. อุกฤษฏโ์ทษ   

capitalism 1. ลทัธินายทุน 2. ทุนนิยม   

capitation tax 1. เงินรัชชูปการ 2. ภาษีรายหวั    

capricious power 1. อ านาจตามอ าเภอใจ  2. อ านาจโดยพลการ   

carnal knowedge 1. การกระท าช าเรา 2. การร่วมประเวณี  3. การร่วมเพศ 
case, cases 1. คดี  2. อรรถคดี   

cassation (Fr.) 1. การกลบัค าพิพากษา 2. การยกค าพิพากษา   

catching bargain 1. ขอ้ตกลงท่ีขดูรีด 2. ขอ้ตกลงท่ีเอารัด 
 เอาเปรียบ     

  

causal relation 1. ความสัมพนัธ์เหตุใกลชิ้ด 2. เหตุสัมพนัธ์   

cause 1. มูล 2. มูลเหตุ   

cause of action 1. ประเด็นฟ้อง 2. มูลฟ้อง   
Cedant 1. ผูเ้อาประกนัภยัต่อ 2. ผูโ้อนความเส่ียงภยั   

census 1. การท าส ามะโน 2. ส ามะโน   

charger 1. ผูก้ล่าวหา  2. ผูฟ้้องร้อง    

Magna Carta 1. มหากฎบตัร 2. แมกนาคาตาร์   
charter 
agreement 

1. กฎบตัร 2. พระบรมราชานุญาต   

chattel 1. ทรัพย ์ 2. สังหาริมทรัพย ์   
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ตาราง 12 (ต่อ)  

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

chattel paper 1. พยานเอกสาร  
    (เก่ียวกบัทรัพย)์ 

2. หลกัฐานเป็นหนงัสือ   

checks and 
balances 

1. การคานอ านาจ 2. การถ่วงดุลอ านาจ   

chief Justice 1. ประธานศาลฎีกา 2. ประธานศาลสูงสุด   

chose juree (Fr.)  1. ปัญหาท่ีวนิิจฉยั 
  เด็ดขาดแลว้ 

2. คดีท่ีตดัสินเสร็จ 
    เด็ดขาดแลว้ 

  

cigarette tax 1. ภาษีบุหร่ี 2. ภาษียาสูบ   

circuit court 1. ศาลเคล่ือนท่ี  2. ศาลท่ีมีอ านาจพิจารณา   

circumstance 1. พฤติการณ์ 2. เหตุแวดลอ้ม   

citizenship 1. สถานภาพพลเมือง 2. การเป็นพลเมือง    
civil commitment 1. การสั่งขงัในคดีแพง่ 2. การกกัตวัคนวกิลจริต  

 หรือเมาสุรา 
  

civil disability 1. การขาดความสามารถตาม   
 กฎหมาย 

2. การขาดคุณสมบติั 
    พลเมือง 

  

civil 
disobedience 

1. การขดัขืนอยา่งสงบ 2. การด้ือแพง่   

civil fraud 1. กลฉอ้ฉล 2. การโกงภาษี   

civil law 1. กฎหมายซีวลิลอร์ 2. กฎหมายแพง่   

claim 1. การใชสิ้ทธิเรียกร้อง 2. ขอ้เรียกร้อง   
claimant; 
demandant 

1. ผูใ้ชสิ้ทธิเรียกร้อง 2. ผูเ้รียกร้อง   

clean hand 1. กระท าโดยสุจริต  2. มือสะอาด   
clearance 1. สิทธิของเรือท่ีจะออก 

    จากท่า 
2. การตรวจผา่นทาง 
 ศุลกากร 

  

collusion; 
complicity 

1. การคบคิด 2. การสมรู้ร่วมคิด   
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ตาราง 12 (ต่อ)  

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

commission 1. ค่าบ าเหน็จ 2. ค่าป่วยการ   

common law 1. กฎหมายจารีตประเพณี 
 ขององักฤษ  

2. คอมมอนลอว ์   

common 
property 

1. ทรัพยสิ์นร่วม 2. ทรัพยสิ์นสาธารณะ   

community 
property 

1. ทรัพยสิ์นระหวา่ง 
 สามีภริยา 

2. สินสมรส   

compensation 1. ค่าทดแทน 2. ค่าสินไหมทดแทน  3. การชดใช ้

complaint; 
petition 

1. ค  าร้องทุกข ์ 2. ฎีกา  3. เร่ืองราว 
 ร้องทุกข ์

compulsory 
labour 

1. แรงงานภาคบงัคบั 2. การเกณฑแ์รงงาน    

conclusive 
presumption 

1. ขอ้สันนิษฐานเด็ดขาด 2. ขอ้สันนิษฐาน 
 อนัเป็นท่ียติุ  

3. ขอ้สันนิษฐาน 

concord 1. การตกลงประนีประนอม 2. การตกลงยนิยอม   

concubine 1. ภริยานอกสมรส 2. ภริยาลบั   
condemnation 
 

1. การประณาม 2. การพิพากษาของศาล  
 ทรัพยเ์ชลย 

  

condemnation 1. การเวนคืนทรัพย ์ 2. การเรียกเกณฑท์รัพย ์   

condition in deed 1. เง่ือนไขท่ีก าหนดชดัแจง้ 2. เง่ือนไขท่ีก าหนด 
 โดยนิติกรรม 

  

condition in law 1. เง่ือนไขท่ีก าหนด 
 โดยกฎหมาย 

2. เง่ือนไขท่ีก าหนด 
 โดยปริยาย 

  

confession and 
avoidance 

1. การแบ่งรับแบ่งสู้ 2. การภาคเสธ   

confinement 1. การกกัขงั 2. การคุมขงั    

confirmation 1. การยนืยนั  2. การใหส้ัตตาบนั   
conflict 1. ความขดัแยง้  2. ขอ้ขดัแยง้  3. ขดัแยง้  
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conflict of laws 1. กฎหมายขดักนั  2. การขดักนัแห่ง
กฎหมาย 

  

conservator 1. ผูคุ้ม้ครอง  2. ผูดู้แล  3. ผูป้กครอง 

consideration 1. ค่าตอบแทน  2. สินจา้ง   

constitution 1. ธรรมนูญ 2.  รัฐธรรมนูญ   
consumable 
things 

1. ทรัพยสิ์นท่ีใชไ้ปส้ินไป 2. โภคยทรัพย ์   

contempt of court 1. การดูหม่ินศาล 2. การละเมิดอ านาจศาล   
contentieux (Fr.) 1. กรณีพิพาท 2. คดีความ   

contention 1. การต่อสู้คดี 2. ขอ้โตเ้ถียง   

contumacy 1. การจงใจขดัค าสั่งศาล  2. การจงใจไม่ไปศาล   

convict 1. ผูต้อ้งโทษ 2. นกัโทษ   
corruption 1. การฉอ้ราษฎร์บงัหลวง 2. การทุจริต   

costs 1. ค่าธรรมเนียม  2. ค่าฤชาธรรมเนียม   

counterfeit 1. การปลอมเงินตรา 2. การปลอมเอกสาร   

covenant 1. ขอ้ตกลงท่ีท าเป็นหนงัสือ 2. กติกา   
crime 1. ความผดิอาญา 2. อาชญากรรม   

cruelty 1. ความโหดร้าย 2. ทารุณ    

curator 1. ผูป้กครองผูเ้ยาว ์ 2. ผูพ้ิทกัษ ์   

curfew 1. เคอร์ฟิว 2. การหา้มออกจาก  
 เคหสถานในเวลา 
 ท่ีก าหนด  

 

custodian 1. ผูพ้ิทกัษท์รัพย ์ 2. ผูอ้ารักขา   

deceased (E.) 1. ผูต้าย 2. ผูม้รณะ   

declaration 1. การประกาศ 2. การแสดง  3. การส าแดง 
decree/Royal 
decree 

1. กฤษฎีกา 2. ประกาศ   3. พระราช- 
    กฤษฎีกา  
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decrepit 1. ผูทุ้พพลภาพ 2. ผูบ้กพร่องทางกาย 
    หรือจิต 

  

deed 1. หนงัสือตราสาร  2. หนงัสือส าคญั   

default 1. การผดินดั 2. การขาดนดั    

definitive 
judgment 

1. ค  าพิพากษาถึงท่ีสุด 2. ค  าพิพากษาเสร็จ  
 เด็ดขาด 

  

degradation 1. การถอดถอนฐานนัดร 2. การลดฐานนัดร   

demurrer 1. การคดัคา้น 2. ค  าคดัคา้น    
denial 1. การปฏิเสธ 2. ค  าปฏิเสธ    

denial of justice 1. การปฏิเสธความยติุธรรม 2. การไม่ให ้
 ความยติุธรรม 

  

denunciation 1. การกล่าวโทษ 2. การบอกเลิก  
 สนธิสัญญา 

  

deportee 1. คนตอ้งเนรเทศ 2. ผูถู้กสั่งเนรเทศ   
deprivation of 
rights 

1. การถูกพรากสิทธิ 2. การถูกลิดรอนสิทธิ   

detainer 1. ผูก้กัขงั 2. ผูห้น่วงเหน่ียว   
 (บุคคล) 

  

detention centre; 
detention home 

1. ศูนยก์กักนั  2. สถานพินิจ  3. สถานกกักนั 

detriment 1. ความเสียหาย 2. ความเส่ือมเสีย   

differential duty 1. ค่าธรรมเนียมพิเศษ 2. อากรเพิ่มพิเศษ   

disbarment 1. การหา้มวา่ความ 2. การถอนใบอนุญาต 
 ทนายความ 

  

disclaimer 1. การไม่ยอมรับสิทธิหรือ  
 ทรัพยสิ์น 

2. การบอกเลิกขอ้ 
 เรียกร้อง 

  

disposition 1. การสละสิทธ์ิ 2. การโอนการครอบครอง   
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disqualification 1. การขาดคุณสมบติั 2. การเพิกถอนสิทธิ   

divisible offence 1. ความผดิกรรมเดียวท่ีผดิ  
 กฎหมายหลายบท  

2. ความผดิหลายสถาน   

dock brief 1. การวา่ความอนาถา 2. การตั้งทนายแกต่้าง 
 จ  าเลย (ในคดีอาญา) 

 

document of 
right; document 
of title 

1. เอกสารสิทธ์ิ  2. หนงัสือส าคญั   

domain 1. กรรมสิทธ์ิเหนือท่ีดิน  2. ท่ีดินท่ีมีกรรมสิทธ์ิ   
mortis cause 1. ก าหนดการเผือ่ตาย 2. มีผลเม่ือตายแลว้   

draconian law 1. กฎหมายดราโก 2. กฎหมายโหด   

drining licence, 
driver licences 

1. ใบอนุญาตขบัข่ี 2. ใบอนุญาตขบัรถ   

duress 1. การข่มขู่ 2. การขู่เข็ญวา่จะท าร้าย   

ear witness 1. โสตพยาน  2. พยานผูไ้ดย้นิไดฟั้ง   
earned income 1. รายไดจ้ากการท างาน 2. รายไดจ้าก 

 ประกอบการงาน 
  

easement 1. สิทธิใชภ้าระจ ายอม 2. สิทธิเหนือภารยทรัพย ์   
ecclesia (L.) 1. ศาสนสถาน  2. ท่ีชุมนุมศาสนิกชน   

edict 1. กฤษฎีกา 2. ตวับทกฎหมาย   

elopement 1. การพากนัหนีในทางชูส้าว 2. การหนีตามชายชู ้ 3. การหนีตาม
ผูช้าย 

emergency 
decree 

1. พระราชก าหนด 2. รัฐก าหนด   

emigrant 1. ผูย้า้ยถ่ินออก 2. ผูอ้พยพออกจาก 
 ประเทศ 

  

eminent domain 1. อ านาจเวนคืนทรัพย ์ 2. อ านาจเรียกเกณฑ์ 
 ทรัพย ์
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employment 1. การจดัหางาน 2. การจา้งงาน   

enrichment 1. การไดล้าภงอกเงย 2. การไดเ้ป็นลาภ  3. การไดล้าภ 
งอกข้ึน 

enterprise 1. วสิาหกิจ  2. การประกอบการ   

entrepreneur 1. วสิาหกร  2. ผูป้ระกอบวสิาหกิจ   
errata (pl.); 
erratum; error 

1. ขอ้ผดิพลาด 2. ความเคล่ือนคลาด   

erroneous 
judgment error 

1. ค  าพิพากษาท่ีผดิพลาด 2. ความเคล่ือนคลาด  3. ขอ้ผดิพลาด 

essence of the 
contract 

1. สาระส าคญัแห่งสัญญา 
 สาส์นถอน (ทูต) 

2. พระราชสาส์นถอน   

estate 1. ทรัพยม์รดก  2. กองมรดก   

estoppel 1. กฎหมายปิดปาก 2. การถูกตดับท  
 (โดยกฎหมาย) 

  

estreat 1. คู่ฉบบัหนงัสือประกนั  
 (เก่ียวกบัการประกนัตวั 
 บุคคล) 

2. ส าเนาหนงัสือประกนั   

eviction 1. การฟ้องขบัไล่ 2. การรอนสิทธิ   

ex post facto (L.) 1. ภายหลงัเหตุการณ์ 2. ภายหลงัขอ้เทจ็จริง   

examination 1. การซกัถาม  2. การไต่สวน   

excess 
condemnation 

1. การเรียกเกณฑท์รัพย ์
 เกินจ าเป็น 

2. การเวนคืนทรัพยเ์กิน  
 จ  าเป็น 

  

exchequer 1. กระทรวงการคลงั 2. ศาลคดีภาษีอากร   

exclusive power 1. การมีอ านาจแต่ผูเ้ดียว 2. อ านาจสิทธ์ิ 
 ขาดจ าเพาะ  

3. การมีอ านาจ 

exhortation 1. การกระตุน้ 2. การเค่ียวเข็ญ  3. การบีบบงัคบั 

exile 1. ผูถู้กเนรเทศ 2. การเนรเทศ   
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expectancy 1. ภาวะคาดหมาย 2. คาดหวงัวา่จะไดรั้บ   

expectancy of 
life; expectation 
of life 

1. ภาวะคาดหมายอายขุยั 2. อายขุยัท่ีคาดหมาย   

expiration 1. การครบก าหนด 2. การหมดอาย ุ 3. ความส้ินสุด 

express malice; 
malice in fact 

1. เจตนาร้ายตามขอ้เท็จจริง 2. เจตนาร้ายท่ีชดัแจง้   

expulsion 1. การขบัไล่ 2. การขบัออก   

extent of 
mortgage 

1. ขอบเขตแห่งสิทธิจ านอง 2. สิทธิจ านองครอบ 
 เพียงใด 

  

false instrument 1. ของปลอม 2. วตัถุปลอม   

false pretence 1. การกล่าวอา้งท่ีเป็นเทจ็ 2. การหลอกลวง   

felo de se (L.); 
suicide 

1. อตัวินิบาตกรรม  2. การฆ่าตนเอง   

feminist 1. นกัสตรีนิยม 2. บุคคลท่ีเรียกร้อง 
 สิทธิสตรี 

  

fine 1. โทษปรับ  2. ค่าปรับ    

first degree 
murder 

1. การฆ่าคนตายโดย     
 เหตุฉกรรจ ์

2. การฆ่าคนตาย 
 โดยอุกฤษฏโ์ทษ 

  

force 1. แรงบงัคบั 2. ก าลงัแรง   

forgery 1. การปลอมลายมือ 2. การปลอมเอกสาร   
full blood; whole 
blood 

1. ร่วมบิดามารดาเดียวกนั 2. สายโลหิตเดียวกนั   

fundamental law 1. กฎหมายพื้นฐาน  2. กฎหมายหลกั   
funeral expenses 1. ค่าท าศพ  2. ค่าปลงศพ   

gang 1. กลุ่มมิจฉาชีพ 2. พวกโจร  3. พวกนกัเลง 

gangster 1. คนร้าย 2. นกัเลง   
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gaol limits 1. บริเวณคุก 2. บริเวณเรือนจ า   

gaol 1. คุก 2. ตะราง    

gaoler 1. เจา้พนกังานเรือนจ า 2. ผูคุ้มนกัโทษ   
garnish 1. อายดัทรัพย ์ 2. อายดัทรัพยสิ์น   

garnishee 1. ผูถู้กอายดัทรัพย ์ 2. ผูถู้กอายดัทรัพยสิ์น   

garnishment 1. การอายดัทรัพย ์ 2. การอายดัทรัพยสิ์น   

gathering 1. การจบักลุ่ม 2. การชุมนุม   
gazette 1. กิจจานุเบกษา 2. ประกาศทางราชการ   

general issue 1. การปฏิเสธตลอดขอ้หา 2. การปฏิเสธโดยส้ินเชิง   

general 
provisions 

1. บทบญัญติัทัว่ไป 2. บทเบด็เสร็จทัว่ไป   

gist of action; 
ground of action 

1. มูลคดี 2. มูลฟ้อง   

give evidence 1. เบิกความ 2. ใหก้ารเป็นพยาน   

grace (Fr.); 
pardon 

1. การขอโทษ 2. การอภยัโทษ   

grantee 1. ผูรั้บ 2. ผูอ้าศยั   

grantor 1. ผูใ้ห ้ 2. ผูใ้หอ้าศยั   

gratuitous act 1. การท าใหโ้ดยไม่คิด 
 ค่าตอบแทน 

2. การท าใหโ้ดยเสน่หา   

gratuity 1. เงินบ าเหน็จ 2. ค่าตอบแทน  3. เงินรางวลั 

gravity 1. ความร้ายแรง 2. ความหนกัเบา    
grievance 1. การร้องทุกข ์ 2. ความเดือดร้อน (ท่ีเป็น 

 เหตุให้ร้องทุกข)์ 
 

guardian 1. ผูป้กครอง (ผูเ้ยาว)์ 2. ผูอ้นุบาล   
guardian ad litem 
(L.) 

1. ผูป้กครองท่ีศาลตั้งเฉพาะ 
 คดี 

2. ผูอ้นุบาลท่ีศาลตั้ง 
 เฉพาะคดี 
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guardianship 1. การใชอ้ านาจปกครอง 2. ความอนุบาล   

habitual 
residence 

1. หลกัแหล่งท่ีท าการตาม 
 ปรกติ 

2. ท่ีอยูต่ามปรกติ   

harassment 1. การคุกคาม 2. การรังควาน  3. การท าใหไ้ดรั้บ
ความอบัอาย 

hearing 1. การรับฟังพยาน   2. ไต่สวน  3. การสืบพยาน 

hearing of 
evidence 

1. การสืบพยาน  2. ไต่สวน  3. รับฟังพยาน 

heir to the throne 1. รัชทายาท 2. ผูสื้บสันตติวงศ์   

hijacking 1. การจ้ีเคร่ืองบิน 2. การจ้ีอากาศยาน  3. การจ้ี  
 ยานพาหนะ  

holocaust, The 1. การท าลายลา้ง 2. โฮโลคอสต ์   

homicide 1. การฆ่าคน  2. การท าใหค้นตาย   

homosexual 
conduct 

1. การร่วมเพศเดียวกนั 2. พฤติกรรมรักร่วมเพศ   

hypothesis 1. สมมติฐาน 2. ขอ้สันนิษฐาน   

illusory promise 1. ค  ามัน่ท่ีก ากวม  2. ค  ามัน่ท่ีไม่ชดัเจน   
immediate cause 1. สาเหตุท่ีใกลเ้คียงท่ีสุด 2. สาเหตุท่ีใกลชิ้ด   

impediment 1. ขอ้ขดัขอ้งทางกฎหมาย 2. อุปสรรคทางกฎหมาย   

imperfact 
obligation 

1. หน้ีทางศีลธรรม 2. หน้ีท่ีไม่ผกูพนั  
(ตามกฎหมาย) 

  

importunity 1. การข่มขืนใจ 2. การบีบคั้น   

impossibility 1. ความเป็นไปไม่ได ้ 2. การพน้วสิัย   

inadvertence 1. การขาดความระมดัระวงั 2. ความพลั้งเผลอ   
incapacitated 
person 

1. คนไร้ความสามารถ 2. บุคคลผูไ้ร้ 
 ความสามารถ 

  

incapacity 1. การไร้ความสามารถ 2. การไม่มีความสามารถ   
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incest 1. การร่วมเพศกบัญาติสนิท  2. การร่วมประเวณีกบั 
 ญาติสนิท 

  

income 1. เงินได ้ 2. รายได ้   

incompatibility 1. ความเขา้กนัไม่ได ้ 2. ความมีลกัษณะขดักนั   

indecent 1. ลามกอนาจาร 2. อนาจาร   
indication 1. ส่ิงช้ีบอก  2. ส่ิงบ่งช้ี   

indivisible 
contract 

1. สัญญาท่ีแยกช าระหน้ี 
 ไม่ได ้ 

2. สัญญาท่ีแยกปฏิบติั 
 ไม่ได ้

  

inducement 1. ส่ิงจูงใจ 2. เหตุจูงใจ   

infamous 
conduct 

1. ความประพฤติท่ีน่าอบัอาย 2. การประพฤติผดิ 
    จรรยาบรรณ (วชิาชีพ) 

 

infant 1. ผูเ้ยาว ์ 2. ทารก   

infanticide 1. การฆ่าทารก 2. การฆ่าทารก  
(โดยมารดา) 

  

information 1. การแจง้ความ 2. การแจง้ใหท้ราบ   

information, The 
right to be 

1. สิทธิท่ีจะไดรั้บการแจง้  
 (กฎหมายอาญา)  

2. สิทธิท่ีจะไดรั้บขอ้มูล    

informer 1. ผูแ้จง้ความ (วา่มี 
 การกระท าความผดิ)  

2. สายลบั   

infraction 1. การฝ่าฝืนกฎหมาย 2. การละเมิด (กฎหมาย 
 สัญญาหรือหนา้ท่ี) 

 

inherited child 1. บุตรสืบสายโลหิต 2. บุตรสืบสาโลหิต   

innocent agent 1. ผูก้ระท าการแทนโดยไม่รู้ 2. ผูส้นบัสนุนโดยไม่รู้   
insane delusion 1. จิตฟ่ันเฟือน 2. สัญญาวปิลาส   

insolvency 1. การมีหน้ีสินลน้พน้ตวั 2. การไม่สามารถช าระ 
    หน้ี 

  

inspection 1. การตรวจตรา 2. การตรวจสอบ   
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inspection by 
judge 

1. การเผชิญสืบ 2. การตรวจสอบโดยศาล   

instrument 1. ตราสาร 2. หนงัสือตราสาร   

instrument of 
evidence; real 
evidence 

1. พยานวตัถุ 2. วตัถุพยาน   

instrument of 
ratification 

1. สัตยาบนัสาส์น 2. สัตยาบนัสาร   

intendment of 
law 

1. ความมุ่งหมายของ  
 กฎหมาย 

2. เจตนารมณ์ของ  
 กฎหมาย 

  

interest 1. ผลประโยชน์ 2. ดอกเบ้ีย  3. ส่วนไดเ้สีย 
interested person 1. บุคคลผูมี้ประโยชน์ 

 เก่ียวขอ้ง 
2. บุคคลผูมี้ส่วนไดเ้สีย   

interpellation 1. ค  าถามแทรกของศาล  2. การเปิดอภิปรายทัว่ไป   
intervention 1. การแทรกแซง 2. การร้องสอด   

invoice 1. บญัชีสินคา้พร้อมดว้ยราคา  2. ใบแจง้หน้ี   

irregularity 1. ความไม่ถูกตอ้ง  
 (ตามระเบียบแบบแผน) 

2. ความไม่ชอบ  3.  ความผดิปกติ 

irrelevant fact 1. ขอ้เทจ็จริงท่ีไม่เก่ียวกบั  
 ประเด็น 

2. ขอ้เทจ็จริง 
 นอก ประเด็น 

  

issued capital 1. หุน้ทุนท่ีออกจ าหน่าย 2. ทุนหุน้สามญั   

itinerant justices 1. ตุลาการจร 2. ศาลเคล่ือนท่ี   

jactitation 1. การอวดอา้ง 2. การแอบอา้ง  3. การอา้ง 

joinder of claims 1. การรวมขอ้เรียกร้อง 2. การรวมประเด็นฟ้อง   
joint tortfeasors 1. ผูก้ระท าละเมิดร่วม 2. ผูร่้วมละเมิด   

joint-stock 
company 

1. การร่วมทุน 2. การลงทุนร่วม   
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judge pro 
tempore (L.) 

1. ผูพ้ิพากษาชัว่คราว 2. ผูพ้ิพากษาท่ีมาแทน 
 ผูพ้ิพากษาอ่ืนชัว่คราว 

 

judgement, 
judgment (L.) 

1. ค  าพิพากษา 2. ค  าตดัสิน    

judicature 1. อ านาจตุลาการ 2. การพิพากษาอรรถคดี   

judicial 
cognizance; 
judicial notice 

1. ขอ้ท่ีศาลยอมรับ 
 โดยไม่ตอ้งพิสูจน์ 

2. ขอ้ท่ีศาลรู้เอง   

jurisdiction 1. เขตอ านาจ 2. เขตอ านาจศาล   
jurisprudence 1. ธรรมศาสตร์ 2. นิติปรัชญา  3. หลกันิติศาสตร์ 

juristic person; 
legal person 

1. นิติบุคคล 2. บุคคลตามกฎหมาย   

justa causa (L.) 1. มูลเหตุท่ีถูกตอ้ง  2. มูลเหตุท่ีแท ้   

justice 1. ความยติุธรรม 2. ผูพ้ิพากษา   

justification 1. การกล่าวอา้งท่ีมีเหตุผล  
 สมควร 

2. การใหเ้หตุผล 
 วา่ชอบดว้ยกฎหมาย 

  

labourer; 
workman; 
workmen 

1. กรรมกร 2. คนงาน  3. ผูใ้ชแ้รงงาน 

land tenant 1. ผูค้รอบครองท่ีดิน 2. ผูเ้ช่าท่ีดิน   

latent ambiguity 1. ขอ้ความก ากวม 2. ขอ้ความเคลือบคลุม   

law 1. กฎ 2. กฎหมาย   

law of nations 1. กฎหมายระหวา่งประเทศ 2. กฎหมายนานาประเทศ   
legal capital 1. ทุนจดทะเบียน 2. ทุนตามกฎหมาย   

legal estoppel 1. กฎหมายปิดปากโดย 
 เอกสาร 

2. การถูกตดับทโดย  
 เอกสาร 
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legal fiction 1. นิติสมมติ 2. เร่ืองสมมุติทาง  
 กฎหมาย 

  

legal lease 1. หนงัสือสัญญาใหเ้ช่า 2. การใหเ้ช่า 
 อสังหาริมทรัพย ์

  

legislation 1. กฎหมาย 2. บทบญัญติัแห่งกฎหมาย   

legislator 1. ผูบ้ญัญติักฎหมาย 2. สมาชิกสภานิติบญัญติั   

legitimate ground 1. มูลเหตุชอบดว้ยกฎหมาย 2. เหตุอนัชอบดว้ย 
 กฎหมาย 

  

lethal weapon 1. อาวธุร้ายแรง  2. อาวธุส าหรับสังหาร   

letter of credit 1. ตราสารสินเช่ือ 2. เลตเตอร์ออฟเครดิต  3. หนงัสือเครดิต 

letter of 
hypothecation 

1. ตราสารจ านอง 2. หนงัสือประกนั 
 การส่งสินคา้ 

  

letter of recall 1. พระราชสาส์นถอน 2. สาส์นถอน (ทูต)   

letter patent 1. หนงัสือตราตั้ง  2. ตราตั้ง    
licence; license 1. หนงัสืออนุญาต 2. ใบอนุญาต   

litigant 1. คู่ความ  2. คู่พิพาท   

litigation 1. การเป็นความ 2. การฟ้องร้องคดี  3. คดีความ 

lunatic asylum 1. โรงพยาบาลโรคจิต  2. สถานสงเคราะห์ 
 คนวกิลจริต 

  

maintenance 1. ค่าอุปการะเล้ียงดู 2. การบ ารุงรักษา   

make a bid 1. การเรียกประมูลราคา 2. การเสนอราคาประมูล   
malicious injury 1. การท าใหเ้สียทรัพย ์ 2. การท าร้ายร่างกาย 

 โดยเจตนา 
  

maltreatment 1. ทุจริตกรรม 2. ทุรกรรม   
mandate 1. การมอบอ านาจ 2. ค  าสั่งศาลสูง  3. อาณติั 

manifest 1. ค  าส าแดง 2. ประกาศเป็นทางการ   

manifestation 1. การเดินขบวน  2. การแสดง   
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manufacture 1. หตัถกรรม  2. ประดิษฐกรรม   

maritime lien 1. บุริมสิทธิทางทะเล 2. สิทธิยดึหน่วงตาม  
 กฎหมายทะเล 

  

marriage broker 
contract 

1. สัญญานายหนา้เพื่อ 
 การสมรส 

2. สัญญาส่ือสมรส   

matricide 1. การฆ่ามารดา 2. ผูฆ่้ามารดา  3. มาตุฆาต 

matter in dispute 1. กรณีพิพาท 2. ขอ้พิพาท   

maturity 1. วนัถึงก าหนด  2. การถึงก าหนดช าระ   
maxims of equity 1. หลกักฎหมายสมธรรม 2. หลกัความเท่ียงธรรม  3. ภาษิตสมธรรม 

measure 1. มาตรการ 2. วธีิการ   

mediation  1. การประนีประนอม 
 ยอมความ 

2. การไกล่เกล่ีย   

mentaly ill 1. ผูป่้วยทางจิต 2. ผูป่้วยจิตเวช    

mere motion 1. การกระท าตามท่ีศาล  
 เห็นสมควร  

2. การกระท าท่ีตนเอง 
 ริเร่ิม 

  

military junta 1. รัฐบาลทหาร 2. คณะผูเ้ผด็จการทหาร   

misappropriation 1. ความผดิฐานยกัยอก 2. การยกัยอก  3. การเบียดบงั  

mischief 1. การท าใหเ้สียทรัพย ์ 2. ภยัสังคม   
misfeasance 1. การกระท าท่ีไม่ถูกตอ้ง 2. การกระท าท่ีไม่สมควร   

misleading 1. การท าใหเ้ขว 2. การท าใหห้ลงผดิ   

misnomer 1. การเรียกช่ือผดิ 2. การขนานนามผดิ   

misrepresentation 1. การแถลงท่ีไม่เป็นจริง 2. การส าแดงเทจ็   
mission 1. คณะทูต 2. คณะผูแ้ทน   

mobilization 1. การระดม  2. การระดมพล (ทหาร)   

molestation 1. การท าร้าย 2. การรบกวน   

moral duty 1. หนา้ท่ีทางศีลธรรม 2. หนา้ท่ีทางธรรมจรรยา   
moral obligation 1. พนัธะทางศีลธรรมจรรยา 2. หน้ีทางศีลธรรมจรรยา   
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mormon 
marriages 

1. การมีภริยาหลายคน 2. การสมรสแบบมอร์มอน   

motion 1. ค  าขอ (ต่อศาล) 2.  ค  าร้อง   

motivation 1. แรงจูงใจ 2. การจูงใจ   

multilateral 1. พหุภาคี 2. หลายฝ่าย   
municipal court 1. ศาลเทศบาล  2. ศาลทอ้งถ่ิน   

municipal law 1. กฎหมายภายใน 2. เทศบญัญติั   

narcotic 1. ยาเสพติด 2. ยาท่ีท าใหง่้วงซึม   

natality 1. ภาระการเกิด 2. การเกิด   
national currency 1. เงินตราของชาติ 2. สกุลเงินของประเทศ   

national debt; 
public debt 

1. หน้ีของชาติ  2. หน้ีสาธารณะ   

native 1. พื้นเมือง 2. คนพื้นเมือง   

natural law 1. กฎธรรมชาติ 2. กฎหมายธรรมชาติ   

net estate 1. กองมรดกสุทธิ 2. ทรัพยม์รดกสุทธิ   

neutrality 1. ความเป็นกลาง 2. การไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด    
nominee 1. หุ่นเชิด (ผูดู้แล  

 ผลประโยชน์แทน) 
2. ผูไ้ดรั้บแต่งตั้ง  3. ผูไ้ดรั้บเสนอ 

    ช่ือ  
nomography 1. ค  าอธิบายกฎหมาย 2. ต าราการยกร่าง

กฎหมาย 
  

nonfeasance 1. การละเลยไม่กระท า 
 ตามกฎหมาย 

2. การละเวน้ไม่ปฏิบติั   

non-performance 1. การไม่ช าระหน้ี 2. การไม่ปฏิบติัตาม 
 ขอ้ผกูพนั 

  

notary public 1. เจา้หนา้ท่ีหรือผูมี้อ านาจ  
 รับรองเอกสาร 

2. โนตารีพบัลิก   

notice 1. หนงัสือบอกกล่าว  2. ค  าบอกกล่าว 3. แจง้ความ 
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nullification 1. การท าใหเ้ป็นโมฆะ 2. การบอกลา้ง  
 (นิติกรรม) 

  

oath 1. ค  าสัตยส์าบาน 2. ค  าสาบาน   

obligation 1. ขอ้ผกูพนั  2. หน้ี   

obligation of a 
contract 

1. ขอ้ผกูพนัตามสัญญา 2. หน้ีตามสัญญา   

obliteration 1. การลบลา้งขอ้ความ  2. การขีดฆ่าขอ้ความ   

oblivion 1. การไม่เอาโทษ  2. การยกโทษ   
obscene libel 1. การหม่ินประมาทซ่ึงหนา้ 2. การดูหม่ินเหยยีดหยาม   

observation 1. ขอ้สังเกต 2. การสังเกต   

obstruction 1. การกีดกั้น 2. การกีดขวาง  3. การขดัขวาง 

occupancy 1. การเขา้ครอบครอง 2. การเขา้ถือครอง   
occupant 1. ผูเ้ขา้ครอบครอง 2. ผูเ้ขา้ถือครอง   

occupy 1. เขา้ครอบครอง 2. เขา้ถือครอง  3. เขา้ยดึครอง 

occurrence 1. เหตุเกิดข้ึน 2. การอุบติั   

offensive weapon 1. อาวธุร้ายแรง  2. อาวธุท่ีใชก้ระท า  
 ความผดิ 

  

officer 1. เจา้พนกังาน 2. เจา้หนา้ท่ี    

omission 1. การละเลย 2. การละเวน้   
option 1. การมีสิทธิเลือก 2. ทางเลือก   

oral contract; 
parol contract 

1. สัญญาดว้ยวาจา 2. สัญญาปากเปล่า   

oral evidence; 
parol evidence 

1. ค  าพยานบุคคล 2. พยานบุคคล   

order 1. ค  าสั่งศาล  2. ค  าสั่ง   
ordinary 
resolution 

1. มติธรรมดา 2. มติสามญั   
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outlaw 1. คนนอกกฎหมาย 2. ผูร้้าย   

oval pleading 1. การฟ้องดว้ยวาจา 2. ค  าฟ้องดว้ยวาจา   

overt act 1. การกระท าอยา่งชดัแจง้ 2. การกระท า 
 อยา่งเปิดเผย 

  

owelty 1. การท าใหมู้ลค่าเท่ากนั 2. ความเท่าเทียมกนั   
paage; pedage 1. ค่าผา่นทาง  2. ภาษีผา่นทาง   

pact 1. ขอ้ตกลง 2. สัญญา  3. สนธิสัญญา 

pacta sunt 
servanda (L.) 

1. สัญญาตอ้งเป็นสัญญา  2. สัญญาเป็นส่ิงท่ีตอ้ง 
 ปฏิบติัตาม 

  

parenticide 1. การฆ่าบิดามารดา 2. ผูฆ่้าบิดามารดา   

paries communis 1. ก าแพงร่วม 2. ผนงัร่วม   

parole 1. การปล่อยตวัก่อน 
 ครบก าหนดโทษ 

2. การปล่อยตวัโดยมี 
 การคุมประพฤติ 

  

parolee 1. ผูไ้ดรั้บการปล่อยตวัโดยมี
การคุมประพฤติ 

2. ผูไ้ดรั้บการปล่อยตวั 
 ก่อนครบก าหนดโทษ 

 

parricide 1. ความผดิฐานฆ่าบิดาหรือ 
 ญาติสนิท 

2. ผูมี้ความผดิฐาน 
 ฆ่าบิดาหรือญาติสนิท 

 

pars (L.) 1. คู่กรณี 2. ผูเ้ป็นฝ่าย   

participation  1. การเขา้ร่วม  2. การมีส่วนร่วม  3. การร่วม 

particular tenant 1. ผูค้รอบครองท่ีดิน 
 เฉพาะราย  

2. ผูเ้ช่าท่ีดินเฉพาะราย   

partricide 1. ผูฆ่้าบิดา  2. การฆ่าบิดา   

passing off 1. การขายของโดยหลอกลวง 2. การลวงขาย   

patron 1. ผูอุ้ปถมัป์  2. อุปถมัภก   
peace 1. ความสงบ 2. ปรกติสุข  3. สันติภาพ 

penal institutions 1. สถานท่ีคุมขงั  2. ทณัฑสถาน   

penitentiary 1. ทณัฑสถาน 2.  เรือนจ า   



115 

 

ตาราง 12 (ต่อ)  

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

pensionable age 1. อายคุรบเกษียณ  2. เกษียณอาย ุ   

per my et per tout 
(L., Fr.) 

1. กรรมสิทธ์ิร่วม 2. โดยคร่ึงหน่ึงและ 
 ทั้งหมด 

  

peremptory rule 1. กฎท่ีตายตวั 2. กฎท่ีเด็ดขาด   

perferential debt 1. หน้ีท่ีมีสิทธิไดรั้บช าระหน้ี 
 ก่อน  

2. หน้ีบุริมสิทธิ   

performance 
bond 

1. หลกัประกนัการช าระหน้ี  2. หลกัประกนัการปฏิบติั 
 ตามสัญญา 

  

pernancy 1. การไดรั้บประโยชน์ 
 จากท่ีดิน 

2. การถือเอาประโยชน์  
 จากท่ีดิน 

  

perpetrator 1. ฆาตกร  2. อาชญากรท่ีท า  
    ความผดิร้ายแรง 

  

persistent 
offender 

1. ผูก้ระท าความผดิท่ีไม่ 
 เขด็หลาบ 

2. ผูก้ระท าความผดิอีก   

person aggrieved 1. เจา้ทุกข ์ 2. บุคคลผูเ้สียหาย   

personal 
recognizance 

1. การปล่อยชัว่คราว 
 โดยไม่มีประกนั 

2. การปล่อยชัว่คราว 
 โดยการประกนัตวัเอง 

 

personal right 1. สิทธิส่วนบุคคล  2. บุคคลสิทธิ   

petitioner 1. ผูย้ืน่เร่ืองราวร้องทุกข์ 2. ผูร้้องทุกข ์   

physical fact 1. ขอ้เทจ็จริงท่ีปรากฏ 2. ขอ้เทจ็จริงท่ีเป็น 
 รูปธรรม 

  

physical 
impossibility 

1. ส่ิงท่ีเป็นไปไม่ได ้ 2. ส่ิงท่ีพน้วสิัย   

physical 
infirmity 

1. ความพิการทางร่างกาย  2. ทุพพลภาพทางร่างกาย   

picketing 1. การชุมนุมประทว้ง 
 นดัหยดุงาน 

2. การกีดกนัไม่ให้ 
 เขา้ท างาน 

  

pilferage 1. การลกัเล็กขโมยนอ้ย 2. ทรัพยท่ี์ถูกลกัขโมย   
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piracy 1. การกระท าอนัเป็นโจรสลดั 2. การละเมิดลิขสิทธ์ิ   

pleading 1. ค  าคู่ความ 2. ค  าใหก้าร   

plevin; warranty 1. ค  ารับประกนั 2. ค  ารับรอง   
police court 1. ศาลต ารวจ  2. ศาลโปริสภา   

polyandry 1. การมีสามีหลายคน 2. พหุสามี   

polygamy 1. พหุสามีภริยา  2. การมีสามีหรือภริยา 
 หลายคน 
 โดยการสมรส 

 

polygyny 1. พหุภริยา 2. ความผดิทางอาญาฐาน
มีภรรยาหลายคน 

 

positive law 1. กฎหมายท่ีตราเป็น 
 ลายลกัษณ์อกัษร 

2. บทบญัญติั 
 แห่งกฎหมาย 

  

practice 1. การปฏิวติั 2. การประกอบกิจ   
preamble of a 
statute 

1. ค  าปรารภแห่งบทกฎหมาย 2. อารัมภบท  3. พระราชปรารภ 

precept 1. ค  าสั่ง 2. หมายศาล   

prerogative 1. พระราชอ านาจ 2. อ านาจพิเศษ   

prerogative of 
mercy 

1. พระราชอ านาจอภยัโทษ 2. อ านาจพิเศษท่ีจะ 
 ลดโทษ 

  

preservation 1. การอนุรักษ ์ 2. การสงวนรักษา   

preter legal 1. นอกเหนือกฎหมาย  2. ไม่ถูกตอ้งตาม 
 กฎหมาย 

  

pretext 1. ขอ้แกต้วั  2. ขอ้อา้ง   

primogeniture 1. ความเป็นบุตรหวัปี 2. สิทธิของบุตรหวัปี   

principal 1. เงินตน้ 2. ตน้เงิน   
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princple of 
orality 

1. หลกัการสืบพยานบุคคล  2. หลกัการสืบพยาน 
 ดว้ยปาก 

  

privacy 1. การต่างตอบแทน 2. ภาวะถอ้ยทีถอ้ยปฏิบติั   

private 
prosecution 

1. การฟ้องคดีอาญา 
 โดยราษฎร 

2. การฟ้องคดีอาญา 
 โดยผูเ้สียหาย 

  

probability 1. ความน่าจะเป็น 2. โอกาสท่ีจะเป็น   

probation 1. การคุมความประพฤติ 2. การรอการลงอาญา  3. การภาคทณัฑ์  

prohibition 1. ค  าสั่งหา้ม 2. ขอ้หา้ม    
promoter 1. ผูเ้ร่ิมก่อการ 2. ผูก่้อตั้ง   

pronouncement 1. ค  าช้ีขาด 2. ค  าแถลง   

proof 1. การพิสูจน์  2. ขอ้พิสูจน์   

protected person 1. บุคคลท่ีไดรั้บการอารักขา 2. บุคคลท่ีไดรั้บ 
 ความคุม้ครอง 

  

protection 1. การคุม้ครองป้องกนั 2. การปกปักรักษา  3. การอารักขา 

protest 1. การคดัคา้น 2. ค  าคดัคา้น   
provision 1. ขอ้ก าหนด 2. บทบญัญติั   

proximity 1. ความใกลชิ้ด 2. ความเป็นญาติใกลชิ้ด   

proxy 1. ผูรั้บมอบฉนัทะ 2. ผูรั้บมอบอ านาจ   

puberty 1. วยัแรกรุ่น 2. วยัเจริญพนัธ์ุ   
public benefit; 
public interest 

1. สาธารณประโยชน์ 2. ประโยชน์สาธารณะ   

public defender 1. ทนายขอแรง 2. ทนายท่ีรัฐจดัใหจ้  าเลย   
 (คดีอาญา) 

  

public document 1. เอกสารมหาชน  2. เอกสารฝ่ายเมือง   

public domain 
 
 

1. งานอนัเป็นสาธารณสมบติั 2. สาธารณสมบติั   
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public 
international law 

1. กฎหมายมหาชนระหวา่ง 
 ประเทศ 

2. กฎหมายระหวา่ง 
 ประเทศแผนก 
 คดีเมือง 

 

public offence 1. ความผดิอาญาแผน่ดิน  2. ความรับผดิต่อ  
 สาธารณชน 

  

public place 1. สาธารณสถาน  2. ท่ีสาธารณะ   
public safety 1. ความปลอดภยัของ 

 ประชาชน 
2. ความปลอดภยั 
 สาธารณะ 

  

public security 1. ความมัน่คง 2. ความมัน่คงสาธารณะ   
public welfare 1. สวสัดิการประชาชน  2. สวสัดิภาพประชาชน   

purpose 1. ความมุ่งประสงค ์ 2. ความมุ่งหมาย   

purview 1. ขอบเขตของบทกฎหมาย  2. บทกฎหมาย    

quack 1. หมอกุ  2. หมอเถ่ือน   
quarterday 1. วนัจตุรภาค  2. วนัถึงก าหนดจ่ายค่าเช่า   

racketeering 1. การกรรโชก 2. การขู่เข็ญ   

raise an issue 1. ยกประเด็น 2. ตั้งประเด็น   

ratio (L.) 1. เหตุผล  2. อตัราส่วน   
reasonable doubt 1. ขอ้สงสัยอนัมีเหตุผล 2. ความสงสัยท่ีสม  

 เหตุผล 
  

recall a judgment 1. กลบัค าพิพากษา 2. พิพากษากลบั  
 (โดยอาศยัขอ้เท็จจริง) 

  

recipient 1. ผูรั้บ 2. ผูรั้บประโยชน์   
recketeer 1. ผูก้รรโชก 2. ผูขู้่เขญ็   

recommendation 1. ขอ้มติ 2. ขอ้เสนอแนะ   

recuitment 1. การสรรหาบุคคล 2. การเรียกเขา้เป็นทหาร   

redemption 
 

1. การไถ่ 2. การไถ่ถอน   
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referendum 1. การขอประชามติ 2. การลงประชามติ   

refuge 1. ท่ีซ่อน 2. ท่ีพ  านกั  3. ท่ีล้ีภยั 

refusal 1. การบอกปัด 2. ค  าบอกปัด   
registration of 
birth 

1. การจดทะเบียนการเกิด 2. การจดทะเบียนคนเกิด   

registration of 
death 

1. การจดทะเบียนการตาย 2. การจดทะเบียนคนตาย   

regulation 1. ขอ้บงัคบั 2. ระเบียบ   
relief 1. การบรรเทาทุกข ์ 2. การช่วยเหลือ   

remission 1. การลดโทษ 2. การยกโทษ   

remonstrance 1. การทดัทาน 2. การประทว้ง   

remoteness of 
evidence 

1. พยานหลกัฐานไกล 
 จากประเด็น  

2. พยานหลกัฐาน 
 ไม่เก่ียวแก่ประเด็น 

  

rencounter 1. การเผชิญหนา้ 2. การปะทะ   

representation 1. การช้ีแจงขอ้เทจ็จริง 2. การแถลงขอ้เทจ็จริง   
reprieve 1. การชะลอการลงโทษ 2. การรอการลงโทษ   

repudiation 1. การขู่วา่จะเลิกสัญญา 2. การปฎิเสธ  3. การไม่ยอมรับ 

request 1. ค  าร้องขอ 2. ค  าขอ   

requirement 1. ขอ้ก าหนดแห่งกฎหมาย 2. รายการ  3. ส่ิงตอ้งการ 
requisition 1. การขอใหส่้งผูร้้ายขา้มแดน 2. การขอใหส่้งผูร้้าย 

 ขา้มมลรัฐ 
  

resale; reselling 1. การขายซ ้ า 2. การขายต่อ  3. การขายใหม่   
 (อีกคร้ัง) 

rescue 1. การช่วยใหพ้น้ 2. การช่วยเหลือ 
 ผูก้ระท าผดิ 

  

resistance 
 

1. การขดัขวาง 2. การขดัขืน  3. การต่อตา้น 
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resolution 1. ขอ้มติ 2. มติ   

respite 1. ทุเลาการบงัคบั  2. ผอ่นผนั   

restitution 1. การชดใชคื้น 2. การคืน  3. การท าให ้
 กลบัคืนสภาพ 
 เดิม 

restraining order 1. ค  าสั่งใหง้ดเวน้กระท าการ 2. ค  าสั่งหา้มกระท าการ   

restraint 1. ขอ้จ ากดั 2. การจ ากดั  3. การยบัย ั้ง  
restriction 1. การจ ากดั 2. ขอ้จ ากดั   

retaining fee 1. ค่าทนายความ  2. ค่าปรึกษาทางกฎหมาย    

retaliation 1. การแกแ้คน้ 2. การตอบโต ้   

retortion, 
retorsion 

1. การแกเ้ผด็ 2. การแกล้ า   

retraction 1. การถอนคืน  2. การหา้มวา่ความ   

retributive justice 1. การลงโทษเพื่อ 
 ความยติุธรรม 

2. ความยติุธรรม 
 ในการลงโทษ 

  

Right to release 
on bail, The 

1. สิทธิในการไดรั้บ 
 การปล่อยตวัชัว่คราว 

2. สิทธิในการประกนั   

royal assent 1. พระบรมราชานุญาต 2. พระบรมราชานุมติัให ้ 
    ประกาศใชก้ฎหมาย 

 

rule 1. กฎ 2. ขอ้บงัคบั   

rule application 1. การปฏิบติัตามกฎ 2. การใชก้ฎ   

sacrilege 1. การหลบลู่ส่ิงเคารพ 
 ทางศาสนา 

2. การเหยยีดหยาม 
 ศาสนา 

  

salvo jure 
cujuslibet (L.) 

1. โดยไม่ใหผู้ใ้ดเสียสิทธิ 2. ไม่เส่ือมเสียถึง 
 สิทธิของผูใ้ด 

  

sanction 
 

1. วธีิการบงัคบั 2. สภาพบงัคบั   
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sane 1. จิตปรกติ 2. มีสติดี   

sanity 1. ความมีจิตปรกติ 2. ความมีสติดี   

scale 1. มาตรา (ชัง่, ตวง, วดั) 2. มาตราส่วน   
scandal 1. เร่ืองน่าบดัสี 2. เร่ืองอ้ือฉาว   

secondary party 1. ผูส้มรู้ 2. ผูส้นบัสนุน   

secret ballot 1. การลงคะแนนเป็นการลบั 2. การลงคะแนน 
 โดยไม่เปิดเผยช่ือ  

  

secret society 1. สมาคมลบั  2. อั้งยี ่   

security 1. หลกัประกนั 2. หลกัทรัพย ์   
seduction 1. การล่อลวงร่วมประเวณี 2. การล่อลวงหญิง   

sentence 1. ค  าตดัสินลงโทษ  2. ค  าพิพากษาลงโทษ   

sentencing  1. การตดัสิน 2. การลงโทษ   

sequestration 1. การยดึทรัพยสิ์นฝ่ายศตัรู 
 โดยรัฐคู่สงคราม 

2. การอายดัทรัพย ์
 ระหวา่งคดี 

  

sexual 
harassment 

1. การคุกคามทางเพศ 2. การรังควานทางเพศ   

sham pleading 1. ค  าคู่ความลวง 2. ค  าใหก้ารตบตา   

short sale 1. การขายของท่ียงัไม่มี 
 อยูใ่นมือ  

2. การขายของมือเปล่า   

siblings 1. พี่นอ้งร่วมแต่บิดาหรือ 
 ร่วมแต่มารดา 

2. พี่นอ้งร่วมแต่บิดา 
 มารดา 

  

sign 1. เคร่ืองหมาย 2. เคร่ืองแสดง   

situation 1. สถานการณ์  2. สถานะ   

situation of 
danger 

1. สถานการณ์อนัตราย  2. สถานะอนัตราย   

social contract 
 

1. สัญญาทางสังคม 2. สัญญาประชาคม   
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social welfare 1. สวสัดิภาพสังคม  2. การสังคมสงเคราะห์  3. สวสัดิการสังคม 

sola bill 1. เอกสารไม่มีส าเนา  2. ตัว๋เด่ียว   

special law 1. กฎหมายเฉพาะเร่ือง 2. กฎหมายพิเศษ   
special 
representative 

1. ผูแ้ทนเฉพาะการ 2. ผูแ้ทนพิเศษ   

specie 1. เงินตราโลหะ 2. เหรียญกระษาปณ์   

spirit 1. ความมุ่งหมาย  2. เจตนารมณ์   

state complaint 1. ค  าร้องเรียนท่ีเสนอโดยรัฐ 2. การร้องเรียนท่ีเสนอ 
 โดยรัฐ 

  

state property 1. ทรัพยสิ์นของแผน่ดิน 2. ทรัพยสิ์นของรัฐ   

stated capital 1. ทุนตามกฎหมาย 2. ทุนเรือนหุน้   

statement 1. ขอ้แถลงความ 2. ค  าแถลง   
statement of 
affairs 

1. ค  าช้ีแจงเก่ียวกบักิจกรรม 
 และทรัพยสิ์น 

2. ค  าแถลงกิจการ   

status 1. สถานภาพ  2. สถานะ   
statute 1. กฎหมายลายลกัษณ์อกัษร 2. บทกฎหมาย   

statutory 
provision 

1. บทบงัคบัแห่งกฎหมาย 2. บทบญัญติัแห่งกฎหมาย   

stay of execution 1. งดการบงัคบัคดี 2. ทุเลาการบงัคบัคดี   

stipulation 1. ขอ้ก าหนด 2. ขอ้บญัญติั   

stoppage 1. การหกักลบลบกนั 2. การหกักลบลบหน้ี   

stranger; third 
party 

1. บุคคลภายนอก 2. บุคคลท่ีสาม   

subcontractor 1. ผูรั้บจา้งช่วง  2. ผูท้  าสัญญาช่วง   

subordinate debt 
 
 

1. หน้ีชั้นรอง  2. หน้ีดอ้ยสิทธ์ิ   
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subordinate 
legislation 

1. กฎหมายรอง  2. กฎหมายอนุบญัญติั   

subornation 1. การอยูใ่ตบ้งัคบั 2. การอยูใ่ตบ้งัคบับญัชา   

substantive right 1. สิทธิท่ีเป็นสาระส าคญั  2. สิทธิพื้นฐาน   

succession 1. การสืบมรดก 2. การสืบต่อ   
successor 1. ผูสื้บต าแหน่ง 2. ผูสื้บมรดก   

suffrage 1. การออกเสียงเลือกตั้ง 2. สิทธิออกเสียงเลือกตั้ง   

suicide 1. การฆ่าตนเอง 2. อตัวินิบาตกรรม   

superseding 
cause 

1. เหตุแทรกแทน 2. เหตุเหนือกวา่    

supplementary 
pleading 

1. ค  าคู่ความเพิ่มเติม  2. ค  าใหก้ารเพิ่มเติม   

supply 1. อุปทาน 2. การสนอง   

suppression 1. การก าจดั 2. การปราบ   

survivor 1. ผูร้อดชีวติ 2. ผูท่ี้ยงัชีวติอยู ่   
suspension 1. การทุเลาการบงัคบั 2. การรอไว ้   

symbolic 
delivery 

1. การส่งมอบโดยนยั 2. การส่งมอบโดยปริยาย   

takeover 1. การควบคุมกิจการ 2. การไดรั้บกรรมสิทธ์ิ   

tenancy 1. การครอบครอง 
 อสังหาริมทรัพย ์

2. การเช่า 
 อสังหาริมทรัพย ์

  

tenancy in 
common 

1. การครอบครอง 
 อสังหาริมทรัพยร่์วมกนั  

2. การเช่า 
 อสังหาริมทรัพย ์
 ร่วมกนั 

  

tenant 1. ผูค้รอบครอง 
 อสังหาริมทรัพย ์

2. ผูเ้ช่าอสังหาริมทรัพย ์   

tender 1. การท าค าเสนอ  2. ยืน่ค าเสนอ   
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ตาราง 12 (ต่อ)  

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

tenure 1. การครอบครอง 2. สิทธิถือครอง   

terms 1. ขอ้ตกลง 2. เง่ือนไข   

terms of 
agreement 

1. ขอ้ความในขอ้ตกลง 2. ขอ้ตกลง   

terms of contract 1.ขอ้ความในสัญญา  2. ขอ้สัญญา   
text 1. ตวับท 2. ตน้ฉบบั    

theory of the case 1. มูลคดี 2. มูลความแห่งคดี   

thief 1. ขโมย 2. ผูล้กัทรัพย ์   

third degree 1. ระบบซอ้มผูต้อ้งหา 2. ระบบทรมานผูต้อ้งหา   
tortfeasor 1. ผูก้ระท าละเมิด 2. ผูล้ะเมิด  3. ผูบุ้กรุก  

trade name 1. ช่ือทางการคา้ 2. ยีห่อ้   

traitor 1. กบฏ  2. ผูท้รยศ   

transitory 1. ชัว่คราว  2. เฉพาะกาล    
transmission 1. การสืบทอด 2. สิทธิการสืบทอด   

treachery 1. การขายชาติ  2. การทรยศ   

treason 1. การกบฏ 2. การทรยศ   

trust 1. การมอบหมายใหจ้ดัการ 
 ดูแลทรัพยสิ์นแทน 

2. ทรัสต ์   

trustee 1. ผูจ้ดัการดูแลทรัพยสิ์น 2. ผูจ้ดัการทรัสต ์   

turn-key contract 1. สัญญาจา้งเหมา 
 แบบเบด็เสร็จ 

2. สัญญาจา้งเหมาแบบ 
 พร้อมสรรพ 

  

ultima ratio (L.) 1. วธีิสุดทา้ย  2. เหตุผลขั้นท่ีสุด   

uncertainty 1. ความเคลือบคลุม 2. ความไม่แน่นอน   
uniformity 1. ภาวะเอกรูป 2. ความเป็นอนัหน่ึง 

 อนัเดียวกนั  
  

unsound mind 
 

1. จิตวปิลาส 2. วกิลจริต   
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ตาราง 12 (ต่อ)  

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

unusual 
ponishment 

1. การลงโทษอยา่ง 
 ผดิธรรมดา 

2. การลงโทษอยา่ง 
 วติถาร 

  

usurpation 1. การยดึอ านาจ 2. การแยง่ชิงสิทธิ   

utterance 1. การใชถ้อ้ยค า 2. การเปล่งวาจา   

uttering 1. การใชเ้งินปลอม 2. การใชเ้อกสารปลอม   
uxoricide 1. การฆ่าภริยา 2. ภริยาฆาต   

vacant 
possession 

1. การปล่อยวา่ง 
 การครอบครอง 

2. ทรัพยป์ลอดพนัธะ   

validity 1. ความสมเหตุสมผล 2. ความสมบูรณ์ 
 ตามกฎหมาย 

  

value 1. มูลค่า 2. ราคา 3. ค่า 
veracity 1. ความถูกตอ้ง 2. ความสัตยจ์ริง   

verification 1. การพิสูจน์ยนืยนั 2. การพิสูจน์วา่เป็น 
 ความจริง 

  

vicinity 1. ความใกลเ้คียง  2. ความใกลชิ้ด   

victim 1. ผูถู้กท าร้าย 2. ผูเ้สียหาย   

violation, 
infringement 

1. การฝ่าฝืน 2. การละเมิด    

violence 1. ความทารุณ 2. ความรุนแรง   

visitor 1. ผูต้รวจสอบ 2. ผูต้รวจการ   

voir dire (Fr.) 1. พดูความจริง 2. พดูตามท่ีเห็น   
voluntary 
statement 

1. การใหก้ารโดยสมคัรใจ 2. การใหถ้อ้ยค า 
 โดยสมคัรใจ 

  

vote 1. การลงมติ  2. การออกเสียงลงมติ   
wage; wages 1. สินจา้ง  2. ค่าจา้ง   

waiving clause 
 

1. ขอ้ก าหนดยอมผอ่นปรน 2. ขอ้ก าหนดยอมลดละ   
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ตาราง 12 (ต่อ)  

ภาษาองักฤษ ภาษาไทย 

ward 1. ความพิทกัษ ์ 2. ผูอ้ยูใ่นความอนุบาล   

warrant 1. หมายอาญา 2. หมาย   

waste 1. การท าใหท้รัพยเ์สียหาย 2. การท าใหเ้ปลือง 
 เสียเปล่า  

3. การสูญเปล่า 

wasting asset 1. ทรัพยสิ์นท่ีใชห้มดเปลือง 2. ทรัพยากรท่ีใช ้
 หมดเปลือง 

  

whore 1. หญิงโสเภณี 2. หญิงคนชัว่   

wilful default 1. การจงใจผดินดั 2. การจงใจละเลย    
wilful 
misconduct 

1. การจงใจประพฤติชัว่  2. การจงใจประพฤติ 
    มิชอบ 

  

wilful refusal 1. การจงใจบอกปัด 2. การจงใจปฏิเสธ   
windfall-profits 
tax 

1. ภาษีจากก าไรท่ีไดม้า 
 โดยไม่ไดค้าดหมาย 

2. ภาษีลาภลอย   

words of art 1. ส านวนเฉพาะทาง  2. ศพัทเ์ฉพาะทาง   
working day 1. วนัท าการ  2. วนัท างาน   

World Court 1. ศาลยติุธรรมระหวา่ง 
     ประเทศ  

2. ศาลโลก   

wraparound 
mortgage 

1. การจ านองเพิ่ม 2. การจ านองล าดบัหลงั   

writing 1. ลายลกัษณ์อกัษร  2. หนงัสือ   
wrong 1. การกระท าท่ีผดิศีลธรรม 2. การกระท าผดิ  3. การกระท าท่ี 

young offender 1. ผูต้อ้งหาท่ีเป็นเยาวชน 2. จ  าเลยท่ีเป็นเยาวชน  มิชอบ 
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